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ha megrendeli a VILÁGKÖNYVTÁR SOROZATOT.

. A világirodalom legkitűnőbb regényei 1 
hóC25-én mCg C sorozat keretében minden ’

Oppenheim: A iekete pásztor 
Vtlierlon: Mikor a köd eloszlik 
Li,Hide Varrá re: A titkárkisasszony 
Spencer Walls: Akii üldöznek a nők 
'V. 'laggard: Cleopatra 
Sheridan: Végrendelet 
!’■ Coilius: Istenítélet 
O. Kiisi: Egy asszony elindul 
Kegel: A búvár 
Katen: Karrier
Kappus: Versirylutás a sorssal

A sorozatban a következő művek szerepelnek

■

,'M/ÍjfléS fi 
I! /illír, I 
W /il/t-r. 
lomdnl«]

K. Jerome: Három ember egy csónakban 
uu.s Gather: A sakálember 
Hans Heuer: Brazillal kaland 
Sealsfield: Tokeah 
Löns: Az ordas 
Kappus: Edda megvívja harcát 
Weher: Az arany kalózai 
Hilton: Gyilkosság az iskolában 
Kdgar Wallace: A versenyparipa 
Rumpf!: A hatalom kulcsa 
Locke: Pujol Arisztid vidám kalandjai

■inn-it tói p ' kedvezményt, aki 30 kötet átvételére kötelezi magát 
a lexikon alakú TÄ ^bőrkötésű könyvet ajándékozzuk. Ez
olvasónak Alán,'i \onyv az.lsmcretck valóságos tárházát nyújtja az 
l'-üldjiVk íleeíem eSinknnL1^'^ a ^«cnysorozat 15 kötetének átvétele után

á 2H fmér nn m u^, V1 ff Ldí.jt?lanul- úgy helyben, mint vidéken, esu- 
\,m ,P posta'voitséget és kézbesítési díjat számítunk fel.

tinea io, DéIlbáb kiadóhivatalánál (Budapest, VII, Dohányúíonnan ÄÄJiÄ »Ädf> 2b* körül kiviszi kézbesítőnk aí

Aki nem rendeli meg a sorozatot, kötetcnk 
minden Újságárusnál Budapesten 58, vidéken 68 
h2. oldalán levő szelvényt.
portó,iimfte^n'küMnóVJS I I(fY ! A „Világkönyvtár" bármelyik kötetét
Journal Import Prónr laL, ni uJ«áftfrusnál nem volna kapható) Homániában : 20 leiért. 
.1 ZÄ “"íf1, n,,h- Ferdinand 4«. Csehszlovákiában:
óan : U dinárért Putriik in /* Bratislava, Trióda Kr. Alexandra 8. Jugoszláviá*Frs.iüWrt \L^ánéíL P , F,r0da S°Vtlsnd Kralja Aleksandr,, 21. Franciaországban : 

", !’ ',ess»0eries Parlsiennes, Parts 10 e. 28. Hue St. Onentin.
(Az összeg mind),áron, helyre bélyegben is beküldhető).

Külföldi olvasóink: figyelmébe!
ítr fzvl, „V„l, V.I.. . ... m. x

?ogra«-i po8iatai<areiipeiizuii 
10. e. 28. Hue St* 't)uenfln'' * fí' 'íi évre ,U Frs. Főelnrusitó : Messagerles Parlslennes, Paris
Ke. (Közvetlen nem szállíthatunk)adásunkban megjelenő müvek csakis fenti cégeknél szerezhetők
UUAZiliAPAN; 1/4 évre l«$000, .Magyar könyvkereskedés; Sao Paulo Av. Saoduao347,

ú ion non „ -miiuuii no co. Korul kiviszi kézbesítőnk az
«tése eUenében ízálHthm ‘m fll,értért’ vidékro pedig, 68 fillér előzetes bektii- 
szervünk nincs ‘ t|uk kérmentve, lm abban a helységben kézbesítő

énként is megveheti a könyveket 
fillérért, ha kivágja lapunk

bed
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A Windsor! ht-repp és 
Mesége u polgári 

esketi« lilén. 
Mellettük a Imink
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;‘tk szerencséjük volt. Kora reggel Edward, 
■yiudsor hercege karján Wallis WarfielddaJ 
‘itat tett a gyönyörű kertben. A csónakosok 
•'rjiingó kiáltásokkal üdvözölték a szép part. 
vő ,my és Edward herceg láthatólag öröitv 
nlc fogadták a kitörő üdvözlési. Vissza- 
n.legeltek és úgy köszönték meg a lelkes 
Mvancsiaknak a vízi szerenádot.

Ezalatt már ott várakoztunk a kastély
■ i rtiében. hozzánk lépett Vemet prefektus

Moreiéi. montsi polgármester. Izgatottak 
oüak és boldogok. A prefektus azért, mert 

világ legérdekesebb esküvője kerületének 
agy idegenforgalmat hozott és reméli, hogy 

romantikus szerelmesek ide jönnek majd 
egusküdni. ahol örök hűséget esküdött sze- 
.mesének az a király, aki trónját hagyta 

szerelméért. Me re i er pedig azért izga- 
mert ő fogja összeesketni őket. Pár 

■re múlva megérkezett Anderson Jardine 
igliicán lelkész, a „szegények papja“, ő 

v.'vszerű fekete papi ruhában jött cl. olyan 
■:vszerűtn, mintha a kerületének szegényei 
sküdnénck. Isten előtt nincs herceg vagy

■ lály, emberek vannak
i’izenegx' órakor tűnt tel a kastély előtt 

: "'várd, A világ legjobban öltözködő em- 
nagyszerű szabású zsakettben volt 

mégpedig kemény gallérral és szürkével tar- 
v. 11 o r t lakkeiiiobe.ii. Wallis Warfield szebb 

mim valaha. Egyszerű halványkék se­

lyemkrepp ruhájában, kéktiillüs kis kerek 
szalmaka lapjában olyan tündöklő volt, olyan 
varázsos látvány, hogy most ebben a pil­
lanatban megértettük Edward herceg elhatá­
rozását.

— Eddy, my heart . .. Eddy, szívem 
csak így szólítja Wallis Warfield Edward 
herceget és a világ legszebb mosolyát adui 
szavaihoz

Mercier polgármester átteszi a vállán a 
nemzeti szalagot és bevonulunk a kastély 
szalonjába. Harmincam álltunk ott, de ebben 
benn volt a személyzet is. Ha elgondolom, 
milyen tömegek álltak volna Edward ..ki­
rály-esküvőjén'', akkor ismét szentimentális 
regény hasonlatok jutnak eszembe.

Most így egyszerűen odaállt két ember a 
polgármester elé, aki megkérdezte: Windsor! 
Edward, hajlandó feleségül venni Wallis 
Warfield-t? — Igen — hangzott a határo­
zott válasz. Ez az „igen“, ez a hárombetűs 
„yes“ elhangzott már egyszer, akkor a 
rádió sugározta világgá Edward szózatát. 
Ekkor a világnak jelentette be Edward, hogy 
feleségül veszi szerelmét, aki nélkül nem tud 
élni és inkább lemond a trónról. Most a pol­
gármester előtt, mint hivatalos közeg előtt 
mondotta ki ezt a szót. Wallis Warfield 
szépzengésű hangján is elhangzott a beit 
egyezés. Rövid beszéd. A jegyzőkönyvet 
aláírták.
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Hagy pillanatok voltak ezek. Akik ott 
voltunk, éreztük a szerelem fenséges, min­
dent elsöprő hatalmát.

Átvonult a pár a zeneteremből átalakított 
kápolnába. Jardine Anderson már papi dísz­
ben állt a rögtönzött oltár előtt. A feje­
delmi pár letérdelt előtte. Szertartás. Az or­
gonán zúg, búg Bach himnusza. A lelkész 
egymásba kapcsolja a szerelmesek kezét:

Ezt a férfiút és ezt az asszonyt az 
Atyának, Fiúnak és Szettttéleknek nevében 
házastársaknak jelentem ki.

Ebben a pillanatban a „férfiú és az asz- 
szony" egymásra néztek. Wallis szemében 
meghúzódott egy csillogó cseppecske, Ed­
ward pedig magához szorította felesége ke­
zét. Olyan emberi volt ez a jelenet, amilyen 
emberi volt ez az egész regény.

Most következhetek az újságok sablonos 
híre: „Edward, Windsor hercege és Wallis 
Warfield a mai napon Monts-ban házassá­
got kötöttek."

A Windsor! herceg ebéd­
lője és hálószobája, ami­
kor mint nőtlen embi - az 

cnzcsíeldl kastélyban 
lnkott

Volt 
egyszet 
biroda] 
fekete 
rálya 
gon. A 
a foki 
Ahogy 
tartást 
kai : 
tóhoz, 
un ok á j 
néni, ti 
Kalali 
a ki rá. 
szarva 
ti ehog?



Hajnal Gábor, 
Gőzön Gyula 
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SZÍNES MESEJÁTÉK A NEMZETI SZÍNHÁZBAN

Volt egyszer, hol nem volt . . . volt 
egyszer úgy is, hogy : a nagy, fehér 
birodalom fehérhajó királya, meg a 
fekete birodalom csokoládészínű ki­
rálya itt járt vadászni Magyarorszá­
gon. A fehér király : fehér szarvasra, 
a fekete király: fekete szarvasra. 
Ahogy vadászgatnak fényes udvar­
tartásukkal, dárdásaikkal és Íjászaik­
kal : elérkeznek egy gyönyörű szép 
tóhoz, amelyben Mikán néni szépséges 
unokája, Katalin fürdik . . . Mikán 
néni, aki a tó partján kötöget és vigyáz 
Katalin ruhájára, szívesen eligazítja 

; királyi vadászokat a fekete és fehér 
szarvas nyomába, már csak azért is, 
nehogy észrevegyék az unokát és eset­

leg szemet vessenek rá. A királyok 
el is indulnak a két szarvas nyomá­
ban. Közben beesteledik és a tónál 
megjelenik a szolgálatos körútját végző 
Halál. Mikán néni bizony nein nagyon 
örül a találkozásnak, mert már nincs 
menyecskekorban, de sikerül neki ki­
sebb magyarázkodással prolongációt 
kapnia. Mikor aztán kiegyeztek : meg­
nyugodva nézi meg a Halál listáját. 
Azoknak névsorát, akiknek rövidesen 
el kell búcsúzni a földi élettől. Ahogy 
nézi a listát : majd elájul.

Rajta van azon Katalinnak szív­
szerelme is, a fiatal, derék Magyar 
István is. Majdhogy meg nem veri a 
Halált, aki azonban kérlelhetetlenül
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kijelenti, hog> ;i lista ellen nincs 
orvosság. Még a tóban fürdő, habtestű 
Katalinra is gusztusa támad, de már 
erre aztán igazán iszkolnia kell, olyan 
nagy harcba száll Mikán néni. Alig 
megy el a Halál, jön a daloskedvű 
Magyar István. Kibújik a tóból Kata­
lin is, de a kél fiatal szerelmes nagy 
megrökönyödésére a titoktudó, halál- 
listát ismerő Mikán néni eltiltja Ma­
gyar Istvánt Katalintól. Hiába: kö­
nyörgés, hiába : sírás. A szerelmesek­
nek szakítaniuk kell Nagy vihar 
támad, amikor könnyes elkeseredéssel 
világnak indul Magyar István,

A két király úgy tetszik rossz csapá­
son járt és visszajön a tóhoz. Éppen, 
amikor a vihar támad. Katalint aki 
visszament a tóba - halálra sodorják 
a hullámok. Nosza a kél király nekifog 
a mentésnek és közös erővel meg­
mentik a fuldokló Katalint. A parton 
aztán megindul a diplomácia : mind 
a kettő magáénak akarja a világszép

Katalint. Mikán néni dönti el a vitái 
azzal, hogy van neki egy csodatiikrt 
abba belenéz és azé a királyé lesz 
Katalin, aki mellett legboldogabbnak 
mutatja.

Először a fehér király országát mu­
latja a tükör. Arany nyoszolyán hever 
Katalin és még a madarakat is ki­
irtják, hogy csicsergésükkel ne zavar­
ják álmát. Vattában tartják, tejben, 
vajban i'ürösztik, de csak boldogtalan 
Katalin. Még csak mosolyogni sem 
tud . . .

A fekete király udvarában mér 
nagyobb a baj. Ott meg egyenesen 
meg akarják ölni a birodalom vezére 
Boszorkánysággal vádolják . . .

Aztán azl mulatja a tükör: mi 
hozná meg Katalin tökéletes boldog 
ságál. Napsütéses magyar falu, ke 
gazdaság, Magyar István mellett. . .

Ebbe aztán Mikán néni is beletörő­
dik nagy boldogan, annál is inkább, 
mert kiderül, hogy az égi adminiszlrá 
ció olyan rossz, mint a földi: nem az 
ifjabb Magyar Istvánt kell átszállítani 
a Halálnak a másvilágra, hanem az. 
idősebbel, akinek már behavazott a

. . . Harci pózban áll a világ, áll lg 
vasban, ki sem látunk a páncélból, 
gázfelhőkből. Zúg a fejünk a nag\ 
zakatolástól, messzi földről is ide 
hallatszó jajkiáltásoktól, robbanások­
tól. Az apokalipszis lovasai állandóan 
ante pórias táncoltatják paripáikat.

Milyen jólesik ilyenkor: egy 
külvilágtól jól elzárt kőépületbe be 
ülni mesél hallgatni

ötletes, kedves, derűs, sok helyen 
költői Babai/ József napsütéses mesi 
játéka. (Sokkal, nagyon sokkal jobb. 
mint a legutóbbi víg.jáíéka.) Meg­
ható. mulattató jelenetek váltakoznak. 
a mesevilág színeiben pompázó szín­
padon, amely mindvégig leköti figyel­
münket,

Babai/ József mesemondó formája 
újszerű, érdekes és fejlődésre alkalma-

id UH
IWS/.I1 / 

--//??/ 
a day 
-nejei
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A, darabot Xémeth Antal rendezte. 
Stílusos, a legapróbb részleteiben is 
tökéletesen kidolgozott, szellemes ren­
dezése minden bizonnyal sikerre viszi 
a darabot. A főszereplők . Somogyi 
ISrzsi. Berky Lili, M. Iványi Íren. 
Cobby Hilda, Jávor Pál, Hosszú Zol­
tán. Gázon 1 »villa. Rajnai} < lábor, 
Unióm/ Antal, Major ramás, ir- 
konyi Zoltán kivétel nélkül es egy- 
drmán mulattattak, ríkattak. Nagyon 

,í< voltak. A őszietekért a kitűnő 
hmchik Álmost sokat tapsolták na­
gyon megérdemelten. V zenekart “gy 
xagyon ehetséges, iatal nuzsikus 
tanította be ?s ezényelte 
• siló Meg sokat fogunk nevével talál-

■'(•lkai Ferenc.

Berki Uil,
li'SZIl ZollHII

•iithy - -\Vcllesz felt).)
nday Dénes szerzel te a mesejáték 
■néjét Melodikus, szép muzsikát csi- 
,lt Különösen a Halál pillanatig 
,m gyászos dala es a magvar csár- 
is iátszelt



(Iva Ielv.)

Színház már szorgalmasan próbálja 
revüoperettjét. És mindezeken kivid 
lesz még színházi kabaré. Kabaré lesz a 
vizen és színház és mozi is egy műsor 
keretében.

— Nos és a színészek és színésznők 
nem mennek nyaralni az idén ? !

Az Operaház si­
kerrel mulatta he 
Kenessey Jenő és 

dr Ktemcntls 
lirvin 3 képes 

..Csizmás Jankó" 
című táncjátékai 
( Vajda M. Pál

mm

hogy a nyáron sem leszünk színház nél­
kül. A kőszínházak közül a Magyar 
Színház egész nyáron óhajt játszani. 
A Művész Színházban és pedig valószínű­
leg egy alkalmi társulat mutat be ope­
rettet. A horuáthkerti szokásos operettet 
akarják ezzel pótolni. Az Erzsébetvárosi



Hát bizony nagyon sokan itt Pesten 
„nnak nyaralni. Színház, filmezés, radio 
■káli okét. Elvégre is okos dolog agy 
faraim, hogy azt még meg is fizessek

az embernek. , , , .
Maga mindig színházi pletykakai

súg nekem, valami filmpletykákat is
kérek már. j

Igaza van. Elvégre is a filmezés
most van tetőpontján.

Ha azt mondja meg mit keresnek
I filmsztárok nálunk ? !

Megnyugtatom . . . Nagyon szépén, 
‘erste korántsem annyit, mint Ameriká­
in, du ismétlem nagyon szépén. 
Például olyan sztárunk is van, akinek 
napidija 600 pengő.

600 ? ! , 
Bizony, kiírom betűvel is, hogy 

■jlszáz pengő. Persze érthető, hogy ilyen­
kor a filmgyár alaposan megdolgoztatja 
„ „szegény” művészeket. Kora reggeltől 
késő estig tartanak a felvételek.

Nos és mibe kerül körülbelül egy
film ? ! ....

Persze itt sem lehel amerikai mére­
tekét venni. Tudniillik ■—• érthetőleg 
nálunk jóval kevesebbe kerül egy film, 
mint Hollywoodban. Mégis egyszázezer 
pengő az az összeg, arai egy magyar 
lilmre elő van irányozva.

Na ez is szép pénz.
De a legérdekesebb, ahogyan a 

filmet nálunk — forgalomba hozzák. , 
Csak nem akar valami kereskedelmi 

oktatásban részesíteni ? !
Nyugodt lehet. Egészen másról van 

szó. A mi mozitulajdonosaink egy igen 
nagy része, amikor megvásárolja, leg­
először azt kérdi. — Játszik-e Kabos 
Gyula benne. Vagy Gombaszögi Ella. . 
Egy másik rész pedig Muráti Lilit, 
Ag au Irént, Erdélyi Miéit, lolnay 
Klárit, Jávor Pált, Páger Antalt, vagy 
Ráday Imrét követeli. Mert hu "-ff1}’ 
akkor nem veszi a filmet. De jól tudlak 
ezt a filmgyártók és már igy készítik 
a filmeket,' hogy a fentsoroltakal — be­
kalkulálják.

— Nos és mit tud még ? !
— Azt, hogy már megalakult egy tár­

saság, amelyik elhatározta, hogy meg­
próbál ötvenezer pengőből csinálni egy 
úgynevezett — százezer pengős filmet.

,abort mester, n kitűnő muHynr fotográfus 
; Izzóban találkozott Mlstlnfluettel és termé- 
/etesen rögtön lefényképezte. ^ a

világsztár legújabb fényképe

rínia
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Igei 1 már megkezdődlek. Legutóbb 
<i kitűnő Salamon Béla utazott turnén: 
so/«/ társulatával. A terczkörúli szili 
pad egg évi műsorának humorban kg 
kimagaslóid) darabjait és tréfáit visz 
a nagy nevű Salamon ezúttal hű közön 
si gének, amely örömmel várja rég: 
kedvencei. A turné 1U vidéki városi 
foglal magába

Szóval mar a filmgyártásnak is megvan 
a maga damping •<

- Meglátjuk, hogyan sikerű.
— Addig is elmesélek magának egy 

igazán kedves nyári szerelmi pletyka! 
Tehát a fiatat és tehetséges költi> háláló 
san szerelmes lett a fiatal és ugyancsak 
nagyon tehetséges naivába Csakhogy 
mar az a nagyon nagy költő Petőfi 7.s 
megmondotta, hogy „a költő és a sors 
harag’ . . . Szóval a mi költőnk nem merti 
bevallani szerelmét a Hatvanak, mert 
túlságosan szegénynek tudta magát ahhoz

hogy viselic egy szerelmi vallomás f, 
térvényeit, megkérte tehát módosabb ujsúa- 
Iro barátját, hogy cserében szereim,: 
valljon a naivának. (Lásd Rostand 
Cyrano de Bergerac, erkély jelenet.) Lgn 
szersmind arra is megkérte a barátja 
hogy szerelmi vallomás után róla (ma 
mint u barátjáról) a lehető leghízelgőbb 
mádon nyilatkozzon. Az újságíró ' , 
ez a legmeglepőbb — páratlan önzen 
lensé.ggel tett eleget baráti kötelezettségénél 
Tényleg szerelmet vallott a naivának a köti 
nevében és — búr ez csak most derült k:
Ő is szerelmes volt a naivába, <, köti 
dicsérésével egyáltalán nem fukarkodni 
A csattanó azonban csak most jön. A 
naiva, mintahogy egy igazi naivátm 
illik, végighallgatta a vallomást és ártat­
lan arccal ezt mondotta

-.. Mind ez nagyon szép, amit mag,.
a barátjával kapcsolatosan elmondott, 
de jobb szerettem volna, ha ■ fordítva 
történt vulnu.

Turnék ? 1

sutámon tiéla
< Hozgongi feli).)

Rózsahegyi Jentí Itox- 
hujnok, íme tehet­
séges festi» is. Hz II 
kép a Nemzeti Sza­
tén tavaszi tárlatá­

ból való



*

!%wUwmujUK

111
»irnon Zsuzsa, Páger Antal, Szigethyjenő és Baróthy József „szenvedélyei“

tiÉcmjin

Simon Zsuzsa a könyvszekrénye elölt 
iSolthy—Wellesz /Wo.)

A legjózanabb nyárspolgárnak is vannak 
isszioi, amelyeknek kedvtelve hódol. Meny­

eire így van tehát a színészeknél, akiknek 
Icgélete meglehetősen felfokozott és az esti 

megerőltető munka után valami nappali já- 
lékban, vagy sportban keresnek pihenést. 
Közismert tény, hogy Uray Tivadar kiváló 
lilliárdművész, Csortos (iy lilának érdekes 
•kváriuma vau, (ióth Sándor egyik legjobb 
rlovasunk. Murát! Lili autójának külön ro- 
íta van a lapokban, vagy ki ne ismerné 
ombaszögi Ella bridzsszenvedélyét.
\ riporter c hasábokon leleplez négy szf- 

;szt nappali elfoglaltsága közben, akiknek 
kiig sikerült eltitkolniok a nyilvánosság előtt 
•zenvedélyeiket".

SIMON ZSUZSA, a könyvgyültö
\ki csak a színpadról ismeri, ugyancsak 

.csodálkozna, ha itt látná őt gyöngyház- 
iccai otthonában. Simon Zsuzsa, aki szer­

ien, szeszélyes kis bakfislányokat alakit 
les bájjal a színpadon, a legkomolyabb iro- 
ilombarát és egyetlen szenvedélye az olva- 

Könyvtárszobájában 4000 könyv van.
: :m öröklött könyvek, ő maga gyűjtötte 

össze már 13 éves kora óta.
Oh, ez a szenvedélyem régi keletű. Még 

, z iskolában kezdődött, ahol az uzsonna- 
lénzeket összegyűjtöttem és kéthetenként 
■isúroltam egy-egy kötetet. Remek fogyó­
éra mondja mosolyogva, — ajánlom min­

denkinek. Később már nagyobb arányban vá- 
iroltam a gázsimból s ma is ez a ieg- 
igyobb tétel a kiadásaim között. A legbüsz- 
ébb az .Ördög cimborája" angol kötetére 
igyok, amelyet Bernhard Shaw dedikált, 
istán küldtem ki és a mester egy kedves 
eél kíséretében küldte vissza. Egyébként 
igyon sok külföldi Írótól van kézírásom. 

Kinek az Írásait olvassa legszívesebben? 
Rajongok a költőkért, különösen a frán­

yák érdekelnek. Beranger, Oeraldy . . . A 
magyarok? Legnagyobb európai Írónak Kör­
nen ily Eereucet tartom. Könyveiből egész 
dalakat tanulok meg kívülről.. .
Aki itt hallaná a könyvtárszekrény előtt 

beszélni ezt a kedves színésznőt, egészen 
aás Simon Zsuzsát ismerne meg. Az embe-
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„Tó város.“ 
Fényképezte : 
Páqer Antal

rek. de különösen a nők rendszerint idősebb 
korukban mélyülnek el és lesznek irodalom­
baratok. Mindenesetre üdítő jelenség a fiatal 
Simon Zsuzsa. A legtöbb hasonkorú lánynak 
érdeklődése nem terjed tovább a divattudó­
sít ásóknál.

Ő pedig eredetiben olvassa Maughamot.. .

PAtiER, az amatöríényképész
A kiváló művésznek a fényképezés már 

nem is szenvedély. Életszükséglet. És érde­
kes. milyen nehezen lehet erről megszólal­
tatni. Pedig e sorok írója ismeri még őt ab­
ból az időből, amikor 1-2 évvel ezelőtt készí­
tett felvételeket Szolnokon, a kiesfekvésű 
Tiszaparton. Ezen emlék felidézése használ. 
(Érdekes, hogy a múltnak milyen békítő 
hatása van.)

Itt vagyunk tehát mártonhegyi villájának 
fotólaboratóriumában. A művész fehér kö­
penyben dolgozik. Az asztalon legalább tizen­
hatféle különböző gépet látok.

Bizony, elmondhatom, hogy ez az egyet­
len szenvedélyem. Tudja, az ember sétál

valahol, meglát egy tájrészletet, egy öreg 
akácfát és önkéntelenül vágya támad, hogy 
ezt a hangulatot megörökítse. Higgye el, a 
fényképész is művész. Csakhogy itt nem’ az 
író adja az anyagot, hanem maga a termé­
szet. Hiszen ugyanazt a tájrészt 20 külön­
böző felvétel húszféleképpen örökíti meg, sót 
ugyanazzal a géppel is máskép . . .

Érdekes így elnézni Páger Antalt, amint 
fehér köpenyben dolgozik. Ilyen rajongással 
csak egy szenvedélyes fotográfus dolgozhat, 
aki azt művészetnek tartja . . .

SZ1GETHY JENŐ, a sakkbajnok
Ez már egy másfajta szenvedély. Ugyanis, 

amíg a színész .szenvedélye csak a színházon 
kívül terjed, addig magánügy. Nem kerül el­
lentétbe a színházi törvényekkel. Ez a ked­
ves humorú, nagyszerű színész azonban min­
den szabadidejében sakkozik. Az ügyelőnek 
külön probléma ez. A társalgóban egy kis 
asztal van beállítva a művész részére. És 
tekintettel arra, hogy a sakkjáték nagyfokú 
elmélyültséget kíván, sokszor bajok vannak

Szlge

„Bécsi
országúton
Páger
fénykép­
felvétele
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Szlupthy Jenő, » szenvedélyes sakkozó
(Welles; fe.lv.)

Baróthy 
József evezni 
tanítja Bulla 

Elniát
(Gyenes felv.)

. '

a jelenetek előtt. Azért nem olyan veszélyes. 
A végszónál már ott van a kitűnő művészünk, 
ha közben a „vezércsel“-ről gondolkodik is.

Délután 5 óra van. Egyik kávéházban ke­
ressük fel Szigethyt. Éppen a királynéval 
indul egy utolsó támadásra. De mi is meg­
támadjuk kérdésekkel. 1:0 az újságíró javára.

—• ... Legkedvesebb epizódom ezzel kap­
csolatban? Egyszer Debrecenben délután 3 
órától hajnalig játszottam váltott partnerek­
kel. Nyolc játékost fogyasztottam el és az 
előadást is elmulasztottam. Még az volt a. 
szerencséin, hogy nem maradt el mégsem, 
ugyanis aznap este más ugrott be helyettem 
az ötmondatos szerepbe. Ez természetesen még 
egész fiatal színészkoromban történt - teszi 
hozzá kedvesen.

A művészvilágban kiket tart a legjobb 
játékosoknak?

— Kiss Ferencet, aki egészen kiváló játé­
kos, hozzá képest én műkedvelő vagyok 
Gyakran játszom Karinthyval is, változó si­
kerekkel, no meg Petites Ferenc, Patak:, 
Miklós ... De figyelje csak meg ezi a lépt 
semet

Szigethy egy ironikus mosoly kíséretébe; 
kéjesen lép egyet a királynővel. A játszma 
ríak vége ... De már újból visszaállíttat: a 
bábukat.

BARÓTHY JÓZSEF, az evezösbajnu-

A legsokoldalúbb művészek egyikt k
ismert szobrász. Kiváló rendező, nagyszerű 
színész és rövidesen megjelenik egy tanul­
mánykötete a maszkról. Kevesen tudják azon 
ban, hogy nagyszerű evezősbajnok is. Nem- 
műkedvelő. mert amint a Budai Evezős Club 
évkönyveiből látom, a klubnak legelső eve­
zőse.

Thököly úti lakásában roskadásig teli vit­
rin érmekkel, trófeákkal. Ezek a tisztele: • 
díjak tanúskodnak Baróthy nagyszerű sike­
rei mellűit. Üt is — mint Págert — nehezen 
lehet megszólaltatni erről Színész, aki csak 
a színpadon akar szerepelni. Végül is sikerül 
szólásra bírni.

— Legbüszkébb egy olyan dunai túrámra 
vagyok, amely még magyar evezősnek nem 
sikerült. Életem egyik legszebb élménye volt 
Egyik este, amikor kikötöttünk, a halászem­
berek elég barátságtalanul fogadtak. Sátor' 
ütöttünk s az éjszaka folyamán, a két társasát 
között egy dalosverseny fejlődött ki. A végén 
megbarátkoztunk és reggelidé már felváltva 
tanítottuk egymást énekelni a megbékélt Il­
iászokkal Remek volt azután a passau; 
ittunk is.

Kik eveznek még a színészek közül?
— Odry Árpád szerette nagyon az evezést. 

Bullái is sokáig tanítottam. Deltát ez igazán 
férfinak való sport. Komoly munkát kíván

Baróthy József rajongva beszél még idei 
készülődéséről. Passautól Oiurgiuig akar le- 
eveztii . .

Színházainkban -megtörténtek már a zápor­
próbák. A kulisszák mögött a legteljesebb 
csend honol. A reflektorfények -kialudtak és 
Baróthy új túrára készül .

Kétségtelen jelei a nyári szünetnek.
Sugár Andor



Paris királyfi1' Budapesten
'ach imkhecsű operettje, a .Szép 

terül ismét színpadra a Vigszinház-

emiok hosszú 
miattuk az antik 
ittpusi hőseit és

szünetje után ismét 
hellén mondakör földi 
hősnőit; Menelaoszt,

"■párta királyát, rakoncátlan hitvesét, ideié­
it, a urom istennőt, meg a daliás trójai 

királyfit. Parist.
. isszikus operettet szigorúan a rein- 

■ irdti képzeteshez híven Szabolcs Krnö 
: endezi.

Paris királyfit Szemere László, a kitűnő 
ueraénekes alakítja.

-■ok-sok király fijelölt énekelt próbát a Víg- 
-inház rendezői előtt, amíg megtalálták az 

igazit. . .
zentere László operaénekes személyében, 

isi éppen külföldről érkezett haza nyári sza­
badságra és egy remekül indult művészi 
pályafutás ékes bizonyítékait hozta magával. 

Szemere László á Troppanj Német Színház

tagja s első tenoristája. Átnyújtja a vaskos 
albumot, amelyben a róla szóló kritikákat 
gyűjtötte össze, fis ezek sokat, igen sokat 
daruinak Szemere László tudásáról.

figy-két sort kiragadtunk ezekből a kriti­
kákból. Az egyik napilap szó szerint így nyi­
latkozik:

Szemere László Pedro figurája a „Me­
gyek alján" című opera főszerepében a leg­
nemesebb. a legértékesebb alakítás volt. A 
fiatal operaénekest rövidesen a fémjelzett 
művészek közé sorolhatjuk." *

Kgy gráci napilap:
' „Bibliás ember“ tenórfőszerepében egy 

ííatal, magyar operaénekes mutatkozott be. 
Játéka már nem is játék, hanem maga az 
élet, maga a szenvedés, amely könnyeket 
csalt a rendszerint igen hűvösen viselkedő 
gráci közönség szemébe . .

fi/.ck után annál érdekesebb, hogyan lett 
operaénekes Szemere Lászlóból, filmeséli:

Mindig is tudtam, hogy jó hangom van.

szemere 
László 

i lomnnnuy
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Jelenet az Oberonból 
(Dvorzsák /elv.)

i Sl

Szemere László mint Oben
(Winden:: /,..•

üt eszembe sem jutott, hogy a művi 
pályára készüllek Ellenkezőiét Angliáiéi 
kereskedelim tanulmányoka folytai1

Egyszer társaságban megkértek hu, 
keljek. Nem tudtam hogs . vendégi 
egy énektana b vai Ö figyelmeztet 
hogy képeztessem a hangomat Azta 11 
sen visszatértem Pestre és fölkereslek eg' 
híres-neves énekpedagógusunk a: Meghall
.gátolt, majd komolyai í$ szólt . 1 
mes, fejlődőképes tenórhaugia van Azúr ­
én mégsem -kecsegtetem, nem biztatón Mi 
hallatlan erőfeszítésre volna szükségé lm, 
necsak átlagénekes, hanem valóba1 mr 11 
váljék magából

Az eredmények igazolják, hogy bzeme 
László nem volt híjával a szorgalomnak, a 
erőfeszítésnek

—• Énektamilfflányaim befejezési után rés, 
vettem a bécsi nemzetközi dalosversenvt 

meséli. — Ekkor ismerkedtem me, 
dr Eureggel, a gráei opera intendánsává 
aki szerződtetni akart. De fölmerültek kö 
tünk olyan kérdések, amelyekben nem fut 
tünk egykettőre megegyezni. Es közbe/ n 
keresett a Troppaui Német Színház, igazgató 
és erkölcsileg és anyagilag egyaránt előny1 
sebb szerződéssel kínál! meg. Az elmúlt s/.i 
zónt már Troppauban énekeltem végig 
szerződésemet egyelőre a jövő esztendő in. 
pisáig hosszabbítottuk meg. Persze. sok púi
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•Szemére László és Kienzl V ilmos, a „tóibllás ember“ szerzője (Űoorzsák (elv.)

nésí nem engedélyezhetek magamnak most a 
szabadságom alatt sem, mert nem kevesebb, 
mint tíz új szerepre kell készülnöm.

Fénykép akad a kezünkbe: Szemere 
László és a híres osztrák zeneköltő, Kienzl 
Vilmos kézenfogva állanak a színpadon.

Lnnék története van — mondja meg- 
; s tot tan Szemere. — És büszke vagyok rá, 
hogy az agg mester a barátságába fogadott.

Valami csodálatos véletlennel kezdődött 
meséli tűnődve.— Van egy szenvedélyem, 

szeretek ódon, porlepte antikváriumokban 
régi könyvek, kéziratok után kutatni. Egy 
ilyen kis boltban ráakadtam a „Bibliás em­
ber'* partitúrájára, bizonyára már régen ott 
heverhetett az öreg kereskedőnél. Felnyitot- 
tom s rögtön szemembe tűnt a szerző, Kienzl 
Vilmos kézírása, aki egy tanítványának dedi­
kálta a vaskos hang jegy csomót, mégpedig 
a keltezés szerint negyven év előtt Berlin- 
nen, amikor a „Bibliás ember“ ősbemutatója 
volt. Megvásároltam a partitúrát és tanul- 
sütni kezdtem belőle. Néhány nap múlva pe- 
dig a legnagyobb meglepetéssel értesültem, 
hogy Kienzl Vilmos nemsokára nyolcvanadik 
születésnapját ünnepli. Tudvalevő, hogy a 
világ összes operaházaiban megünnepelték 
ezt az évfordulót, a Troppaui Német Színház 
!s • • • . készülni kezdtünk a „Bibliás ember“ 
ic újítására, a tenóríőszerepet énrám osztót- 
tak ki.

Boldogan mondja el a fiatal énekművész, 
nogy a nevezetes estén Kienzl Vilmos is meg­

jelent. 80 évvel a vállain nem rettent vissza 
a_ fáradságos utazástól és állandó lakóhelyé­
ről, Orácból Troppauba érkezett, hogy jelen 
lehessen a „Bibliás ember" reprizén. És a 
harmadik felvonás végén kézeníogta Szemere 
Lászlót és a közönség tapsai közben együtt 
hajoltak meg a vasfüggöny előtt.

— Úgyis, mint művész, úgyis, mint em­
ber megnyertem Kienzl tetszését. Az igaz­
gatómnál azon melegében rövid szabadságot 
eszközölt ki számomra, hogy a gráci operá­
ban is elénekelhessem a „Bibliás ember“ 
Matthiását. Megkaptam a beleegyezést és az 
ősz mesterrel együtt utaztunk el. A gráci 
operában ugyancsak előkelő közönség elölt 
ünnepelték meg Kienzl nyolcvanadik születés­
napját.

Másnap meghívott az otthonába. Kecses 
biedermeier csészéből csokoládét ittunk. Az­
tán körülvezetett az elegáns lakásban, amely 
múzeumnak is beillik. Sok-sok fénykép, meg­
fakult szalag, fátylakban óvott régi babér- 
koszorúk és ezernyi emlék között él ott a 
nyugalmas Ctrácban az agg zeneköltő. És 
azon a számomra felejthetetlen délutánon 
számtalan kedves epizódot mesélt Wagner 
Ricbárdról, akivel nagyon jó barátságban 
v(í—Mert Kienzl Vilmos bosszú ideig 
működött Wagner bayreuthi zenekarában.

Búcsút veszünk Szemere Lászlótól: Ratia- 
111 es, Faust, Barinkay alakítójától, hogy .nem­
sokára mint — Paris királyfi találkozzunk 
vele.
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A nagy primadonna szinte gyűlölködve 
ogadta a vidékről kölcsönkért színészt. 

Ahogy az első próbán végignézett a nagy­
lábú, nagykezű, hanyagul öltözött fiún, ké­
szen volt fitymáló ítélete:

— Vidéki ripacs! Nem kell!
Felháborodva szólt a direktornak, de az

csak a vállát vonogatta:
— Honnan vegyek másikat? Nincs után­

pótlás!
A rendező védelmére kelt a vendégnek: 

pompás hangú, csupaszív fiatalember, nem 
elegáns, de kosztümös darabban ,.nagysze­
rűen mutat." Egy kórista, aki valamikor 
„pályázott' a vidéki színésszel, valóságos 
dicshimnuszokat zengett róla, felsorolván a 
szerepeket, amelyekben őszintén ünnepelték.

Ez aztán még jobban felbosszantotta a 
nagy nőt. Amúgy is követelőző, harapós 
színházi rém volt, de ezúttal még önmagát 
is felülmúlta szeszélyességben. Megváltoz­
tatta a belépőt, felforgatta a legfontosabb 
jeleneteket s a darabon végig magának köve­
telt minden sikerültebb mondatot.

A nagy darab ember csak mosolygott s 
mindössze ennyit mondott:

— Akkor engem talán hagyjanak ki az 
operettből!

Három napig szerényen csetlett-botlott a 
színpadon. A negyediken, a nagy szerelmi 
jelenetnél karjába kapta a kapálódzó pri­
madonnát és olyan forrósággal perzselte 
az arcába a betanult szavakat, hogy a szí­
nésznőnek elállt a lélegzete. A primadonna 
hirtelen szünetet kért és kicsit zavartan ki- 
támolygott a színpadról. Nekidőlt az ügyelő 
pultjának, lepittyesztette a száját és úgy 
nézett maga elé, mint a durcás gyerek, aki­
ből már elszállt a harag, csak még nem tud 
visszatérni pajtásaihoz. Amikor pedig az 
énekes befejezte a dalt, amellyel az eltávo­
zott szerelmest siratta, kerekre nyitotta a 
szemeit és csöndesen kiosont.

A fiú nem igen ügyelt a primadonnára. 
Tovább próbált, de csak magával törődött, 
a maga szövegével, a maga énekszámaival. 
Nem kerülte a primadonnát, de tüntetőén 
nem is kereste a társaságát. Ha karéi kép­
ződött a nő körül, ő is beállt a csoportba,

•>19«



beszélgetett, tréfált, de sohasem igyekezett 
egyedül lenni partnerével. A házi főpróba 
szünetében a primadonna magához intette: 

— Szereti a parasztsonkát?
Titkolózva bevitte az öltözőjébe, kicso­

magolta a hazulról hozott elemózsiát, töltött 
neki egy pohárka szilvóriumot, gyorsan et- 
tek-ittak, azután rohantak vissza a szín­
padra. Ami kevés szó esett, az a paraszt­
sonkára vonatkozott.

A siker közelebb sodorta őket egymáshoz. 
Ahogy egymás kezét fogva hajlongtak a 
tapsviharban, egyszerre úgy érezték, hogy 
régen egymáshoz tartoznak s a férfi egy 
cseppet sem csodálkozott, amikor a telhe- 
vült színésznő néhány perccel később az öl­
tözőben megcsókolta és csillogó szemekkel 
dicsérte:

— Nagyszerű voltál, Kálmán!
Másnap estig nem látták egymást. A pri­

madonna egész napját lefoglalta báró Ge­
rendás, aki két év óta a legbőkezűbben gon­
doskodott róla, Kálmán délig aludt, délután 
a kávéházban hosszú levelet írt a íeleségé- 
gének. Este, az előadás megkezdése előtt 
kimaszkirozva benézett a primadonnához. A 
nő minden este egy liter erős vörösbort 
hozatott, erre a kvantumra rendes vendégei 
voltak: a librettista, a táncoskomikus, az 
öreg ügyelő. Most egyszersmindenkorra 
meghívta Kálmánt is.

Az ötödik előadáson a primadonna meg­
cirógatta a fiú arcát:

Ma egy kicsit igyekezzünk! Egy német 
filmember van itt, aki ki akar vinni Ber­
linbe.

Kálmán úgy játszott, mint máskor, de a 
szerelmi jelenetben érezte, hogy a prima­
donna egész testével hozzátapad, hosszan 
és komolyan megcsókolja és a rendesnél 
huzamosabb ideig marad a karjaiban.

— A berlini filmember! gondolta Kál­
mán, de egy kicsit megborzongott a csók 
alatt.

Általában tetszett neki a helyzet. A pesti 
I vendégszereplés, a siker, a legdivatosabb 

színésznő mint partner és most ez a csók!
I Jó ez így! — mosolygott befelé és csak egy 

Pillanatra jutott eszébe, hogy a felesége, 
akit otthon hagyott a vidéki társulatnál, ta­
lán nem nagyon örülne ennyi hódításnak. 
Pár évvel idősebb volt, mint ő, már pedig 
a korkülönbség állandó gyanakvással tölti 

; el a nőt.
[ A huszonötödik előadás után a primadonna 

kisebb vacsorát rendezett a szerzők és az 
elsőrendű kollégák tiszteletére. Báró Geren­
dás természetesen szintén jelen volt és 
zavartan gubbasztott a furcsabeszédü szín­
házi népség között. A vacsora alatt Kálmánt 
:t telefonhoz kérték s a primadonna maga 
kalauzolta a sötét szalonba, ahol a készü­
lék állt. Kálmán végzett a telefonálással' s 
ahogy a sötétben botorkálva visszaindult az

ebédlő felé, beleütközött égy forró asszonyt 
testbe. Szó nélkül magához rántotta és vi­
harosan megcsókolta.

Most már tudták, hogy szeretik egymást, 
csak azt nem tudták, hogy mit kezdjenek 
ezzel az érzéssel. A primadonnára vigyázott 
a báró, de vigyázott — maga a primadonna 
is. A báró túlságosan bőkezű volt ahhoz, 
hogy holmi kétes . tartamú idillek miatt el­
veszítsék. Kálmánra vigyázott a sógornője, 
aki a kórus tagja volt s aki minden kilen­
gésről azonnal értesítette volna a nővérét. 
Mindennap teljes öt órát töltöttek a legna­
gyobb közelségben, még sem volt egyetlen 
pillanatuk sem, amelyben egyetlen bizalma­
sabb szót válthattak volna.

Egy percük azért mégis volt. Az operett 
egyik jelenetében mind a ketten egy spa­
nyolfal mögött bújnak, hogy szerep szerint 
kilessenek egy ellenük szőtt összeesküvést. 
A publikum nem láthatta őket, de a kulisz- 
szák mögül odapillanthatott mindenki. Am 
suttogva beszélni lehetett — egy percig.

Itt szőttek terveket, amelyekben maguk 
sem hittek. Még házasságról is esett szó. 
Kicsit nehezen fejlődött a dolog, mert a na­
ponkénti suttogások pontosan egy percig 
tartottak: így az ötvenedik előadás, táján 
jutottak el odáig, hogy mind a ketten —- 
szánandó teremtések,

—- Rabnője vagyok ennek a pénzeszsák­
nak — sírta a nő.

Kálmánt a felesége tanította énekre, a 
házassági köteléken kívül a hála is az asz- 
szonyhoz láncolta, tehát joggal sírta visza: 

— Én se vagyok szabad sas, a fene . . .
Miután nagyon vigyáztak arra, hogy egy 

pillanatig se lehessenek egyedül, nem tehet­
tek egyebet: ezer és ezer szempár előtt 
csókolóztak — nyílt színen. De ez sem tar­
tott sokáig, mert a sikeresen indult operett 
rohamosan lianyatiani kezdett. A prima­
donna — ez volt a legtöbb, amit tehetett, — 
megrohamozta a direktort, hogy újra kosz­
tümös operettet tűzzön ki, de a ,,kiállítás“-ba 
belerokkant színházi kalmár ezúttal kötötte 
magát —■ az irodalomhoz. Irodalom olcsó!

Az utolsó este a primadonna megkérdezte 
Kálmánt a spanyolfal mögött:

— Veled most mi lesz?
— Visszamegyek a társulathoz, már na­

gyon várnak, mert felelevenítjük a „Víg 
özvegyet."

— Ígérd meg, hogy minden héten Írsz — 
szipogta a primadonna.

Abban a pillanatban elhangzott a végszó 
és ők előrohantak a búvóhelyükről. A szí­
nész már nein tudta megígérni, hogy Írni 
fog.

Nem is írt. De a primadonna nem is 
varia a levelet. Közeledett a vakáció és a 
not az angol tengeri fürdő foglalkoztatta, 
ahova készült.

>íü<
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A GYERMEK ÉS HŰSÉGES BARÁTAI
PETRÓCZY KATALINIRTA

Szinte a legendák birodalmába tartozik 
az a szeretet, amit állatok éreznek kis­
gyermekek iránt és pedig nemcsak szelíd 
háziállataink, hanem még az erdők vad­
jai is.

V. történelem is tele van ilyen csodálatos 
példákkal. A római birodalom szimbóluma 

szoptató anyafarkas, amely Romulust és 
Remust, Róma megalapítóit szoptatta és 
ilnevelte. A legenda szerint Róma ennek az 

anyafarkasnak köszönheti létezését, mert 
a ez a jószívű állat nem könyörült volna 

:neg a két kis árván, talán ma máskép 
festene Európa térképe. A hálás birodalom 
zobrot is emelt a legendás farkasnak, 

mint ahogy a népek általában emléket 
állítanak azoknak, akiknek hálával tar­
toznak.

Érdekes, hogy az állatok milyen nagy 
szerepet játszanak a népek történetében. 
Mindenki ismeri a Csodaszarvas legendáját, 
mit Arany János írt meg oly gyönyörűen.

így játszanak bele az állatok nagy tör­
ténelmi eseményekbe, még a látszólag leg­
butábbak is, mini például a capitoliumi 
libák, amelyek gágogásukkal fölverték az 
alvó várost, mikor közeledett az ellenség.

A gyermek ösztönösen szereti az állatot 
és nem fél még a legvérengzőbb fenevadak­
tól sem.

Rudyard Kipling írta meg csodaszépen 
a „Dzsungel könyvé”-ben a kis Mowgly 
históriáját, akit szintén a farkasok neveltek 
föl. Ez a kis hindu fiú szüleivel az erdőben 
volt és éppen vacsorájukat főzték a szülők 
a parázson, mikor jött a tigris és beleugrott
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a parázsba. A szülők elszaladtak és a kis 
Mowgly egyedül maradt az őserdőben. 
Egv jószívű farkasanya megkönyörült rajta, 
befogadta a barlangjába és kölykeivel 
együtt fölnevelte.

Mowgly megtanulta az őserdő törvényeit 
Balutói, a nagy barna medvétől, amely az erdő 
tanítómestere volt és nem akart többé 
visszatérni az emberek közé, annyira meg­
szerette az állatokat.

A gyermek és a kutya pedig valóságos 
legendás jóbarátok és a história nem egy 
történetet őriz életmentő kutyákról. Ha a 
gyermek játék közben beleesik a folyóba, 
vagy tengerbe, a kutya pillanatok alatt 
utána úszik és kimenti és a falusi szülők 
nem egyszer bízzák kicsinyüket a kutyájuk 
őrizetére és nyugodtan elmennek hazulról 
dolgozni a földekre.

Híresek a szentbernáthegyi barátok ku­
tyái, ezek a hatalmas állatpéldányok, me­
lyek az életmentésre vannak bedresszírozva. 
Rengeteg turistát mentettek ki már a hóval 
borított hegyszakadékokból ezek a kutyák 
és amilyen hatalmasra megnőnek, olyan sze­
lídek és barátkozók.

Nagyon érdekes megfigyelni, hogy a gyer­
mek mennyire nem fél a kutyától. Egy csöpp 
gyerek nagy, idegen kutyához bátran oda­
megy, simogatja, becézi és talán ez az oka 
hogy az állat valóban nem is bántja a gyer­
meket.. A gyermekben, amíg egészen kicsi, 
még nincs meg a félelem érzése. Ösztönös 
bizalommal fordul az állatok felé és ezt a 
bizalmat valahogy megérzik az állatok is. 
Tudvalévő, hogy még az oroszlán sem meri 
bántani azt, aki bátran a szeme közé néz 
és nem fut el előle, mert az ember tekinteté­
ben van valami, ami mcgjuhászítja a fene­
vadakat. Ebben rejlik az állatszelídítők 
titka.

Nos, a gyermek öntudatlanul csinálja 
ezt, ezért szelídülnek hozzá a legvadabb 
kutyák, még a félelmetes bulldogok is és 
a gyermek azt csinálhatja velük, amit akar. 
Nincs az a raffinált játékszer, ami kedvesebb 
volna a gyermeknek, mint egy kis kutya, 
egy macska vagy egy kedves madár és ezek 
az állatok valami megható hűséggel ragasz 
kodnak kis gazdájukhoz.

A kutya igen nagy szerepet Játszik az 
irodalomban is. Jack London halhatatlan
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emlékét1 állított a kutyának - ftx^Vadfin 
'írva* . az „"Éneklő kutya” című legszebb 
gém eiben, nálunk Márki Sándor a „Csu-

V ra" cirnű regényében írta meg a hű 
kutya eposzát.

tengjeteg lírai költeményt írtak költők 
a iái', váikról, a gyermekirodalomban pe­
ek- egész légiói vannak a kutyatörténetek- 
m! és más állatmeséknek.

Maeterlinck a „Kék madár” című remek­
művében úgy szerepelteti a kutyát, mint 
T Itil és Hiltil leghűségesebb barátját, amely 
a két vermeket elkíséri még a holtak 
birodalmába is, őrizve, védve őket minden 
\ eszedelemtől.

Végül emlékezzünk meg Pasteur kutyá­
járól, amelynek szobra van Párizsban,

ihtctnAn

kutyáif’klsérleté 
tudós a veszettség oltásával, ennek a kutyá­
nak és sok más társának köszönheti • a» 
emberiség, hogy Pasteur fölfedezte a vészétt - 
ség szérumát.

Nagy könyvet lehetne írni arról, hogy 
milyen szerepet játszott a kutya az ember 
életében gyermekkorától kezdve, hogy mint 
termékenyítette meg az irodalmat, képző- 
művészetet és mint szolgálta a tudományt.

Az északsarki kutatók is beszélhetnének 
hűséges barátaikról, hiszen ezeknek az 
expedícióknak tevékeny és szenvedő hősei' 
is a kutyák voltak, melyek életükkel és 
halálukkal szolgálták az embert.

Nem frázis, ha leírjuk, hogy a kutya a 
gyermek, az ember leghűségesebb barátja.

•> 93 <
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NAGYSZABÁSÚ PIKNIK * Irta = STELLA ADORJÁN

(A házaspár beszélget ebéd titán.)
Feleség: Nézd meg a naptáradban, mit 

csinálsz június 15-én?
Férj: Miért, drágám?
Feleség: Szeretnék nálunk egy nagyobb- 

szahású összejövetelt tartani.
Férj: Ismét? Hiszen a múlt héten volt ná­

lunk legnagyobb szabású összejövetel!
Feleség: Sok embert nem hívhattam meg, 

rcvanssal is tartozunk vagy két tucat házas­
párnak és Lenke éppen tegnap célzott arra, 
hogy gyakran járunk vendégségbe, de annál 
ritkábban fogadunk vendéget.

Fér|: Lenke ne nagyon kritizálja másnak 
a vendéglátását. Már az egész város tudja, 
milyen pikniket rendeztek a múlt hónapban.

Feleség: Csodálatos, ezt még nem is hal­
lottam !

Férj: Valóban csodálatos, hogy te nem hal­
lottál valamit! Hát kérlek szépen, ismered 
Halit, a Lenke férjét, tudod milyen nagy evő. 
Imádja a gyomrát. A pikniket is azért ren­
dezte, mert ilyenkor az. asszonyok kitesz- 
nek magukért és már előre örült a sok finom 
holminak. Vasárnapra tervezték a pikniket, 
meghívtak tizenkét házaspárt. Szombaton 
olyan lett a lakásuk, mint egy csemegeüzlet. 
Hozták a finomabbnál íínomabb ételeket és 
italokat. Harminc személyre készült a pik­
nik, de ehetett volna akár egy bakaszázad, 
olyan hatalmas készletet halmoztak fel.

Feleség: Lenke mit nyújtott?
Fér|: Abroszt, szalvétát, gyümölcsöt, sőt... 

Várjál csak... A tizenkét házasjtár vasár­
nap reggel sürgős levelet kapott, amely sze­
rint Pali betegsége miatt a piknik elmarad. 
Pali és Lenke nekiláttak édeskettesben a 
sok Unom ételnek és két hétig zabáltak.

Feleség: Szóval Pali nem is volt beteg, 
csak kifogásul mondták, hogy rosszul lett!

Férj: Dehogy is nem volt! Vasárnap este 
valóban belebetegedett, ami nem csoda, mert 
kanállal ette a kaviárt és piritós kenyér he­
lyett krémesiepényt logyasztott hozzá.

Feleség: Jaj, ne is meséld!
Férj: Bocsáss meg, drágám, azért mesél­

tem az egészet, hogy lásd, más háziasszo­
nyok hogyan spórolnak. Rendezzünk mi is 
pikniket a vacsora helyett.

•> '»* <

Feleség: Micsoda buta ötlet! Ma már csak 
falusi tűzoltóbálon divatos az ilyesmi

Férj: Miért? És Olga multheti vacsorája? 
Tiszta piknikalapon készült. Ami vadat fej. 
szolgáltak, mind Banditól kapták ajándékba.

Feleség: Bandi lőtte?
Férj: Dehogy, Bandi vásárolta! 0 persze, 

azt mesélte, hogy mind a négy nyulat saját- 
kezüleg ejtette cl, mire Olga megkérte, hogy 
legközelebb ejtsen el áfonyát is hozj:á. mert 
az sokba kerül. Az asztaldíszt én ,'küldtem, 
az inast Juci kölcsönözte, a zsertjót, amit 
körülhordoztak, lelkes fiatalemberek hozták 
ajándékba, sőt cgy-két dobozt parféit alakjá­
ban ettünk meg, mert az üzletben ja háziak 
egy csomó cukorkát kicseréltek parféra.

Feleség: No és az ital?
Férj: Mit gondolsz, miért hívták meg Ágos­

tont, a nagy bortermelőt? Mert c ilyenkor 
küld egy hordó ,,saját termést“, anjiit angró- 
ban vásárol és mindig a legjobbat küldi, mert 
maga is nagy borivó. Mit meséljek! még? A 
kártyát Péter adta kölcsön, a gramofőnt és 
a lemezeket Sándor, a szakácsnőt Elvira.,.

Feleség: No látod, ez. az ötlet nem is 
rossz. Például előre megmondjuk, hogy 
ki mit hozzon, rengeteg doleg gyűl 
össze és a maradékból másnap rende­
zünk egy kis estélyt azoknak a részére, 
akik az első vacsorából kimaradtak. (Kis 
szünet.) Megjegyzem, nekem még van egy 
sokkal jobb találmányom, de nem merem 
mondani, mert attól félek, marhaságnak jo­
god nyilvánítani.

Férj: Ez a találmányok sorsa. Mondd csak 
nyugodtan.

Feleség: Ha nem élnénk ilyen konzervatív 
társadalomban, ezt meg is lehetne valósítani. 
■Mit szólnál ahhoz a zseniális ötletbe t, hogy 
újfajta pikniket rendezünk: a meghívottak 
nem hoznak semmit, hanem annyi készpé zt , 
adnak a háziasszonynak, amennyit a fogva-: 
it ás rájuk rótt része kitesz!

Férj: Remek ötlet! De nekem van egy 
még jobb találmányom! Van egy vendéglő, 
ahol mindent adnak, csak éppen a végéi a 
fogyasztás arányában fizetni kell. Vigyek 
oda a vendégeinket, remek kosztol kapnak, 
mindenki spórol és nekem el sem mu /áj 
menni, mert egy vendéglői vacsorát k< v- 
nyebberi lemond az ember.

műcnunn



liaál Franciska első 
bullyHodd! (Ilinképe

I Foto Paramount)

1 cenzúra, a kritikusok, színészek és zu; 
szék előtt. Hollywood csak most fedezte lel, 
hogy Astairnek humora is van. Egy orosz 
halettmestert kariklroz és Ginger Rogers- 
szel együtt nevet rajta az egész nézőközön­
ség. A táncok? A dinamótánc. a kerekes- 
korcsolya-sztepp és Astair tánca 24 Ginger 
Rugersszei.

A második női szerep alakítója, a (jetcn- 
ieg) barna Kelti Gallian megjelent a sajtó- 
remutatón, melyet a Radio City egyik felhő­
karcolója tetején tartottak meg. Olasz szár­
mazású. Franciaországban született, Angliá­
ban tépett a színpadra, a francia filmeken 
amerikai lányt játszott, minden hollywoodi 
iiImiében más szerepkört vitt. újabban pedig 
a magyar nyelv iránt érdeklődik. Nem sze­
reti a publicitást. Árt, mondja. A joviális 
Mr. Hoffay, aki a publicitást intézi, ióked- 
viípn mnsnivuc. megkéri a művésznőt, hogy

ígérő név Amerikában. Ite ki próféta a sa­
lát hazájában?

Gaál Franciska nevét csak most kezdi át­
adni a köztudatnak a publicity-osztáiy. Szinte 
észrevétlenül surrant be New-Yorkba és in­
nen alig 4 óra,i pihenő után robogott tovább 
Hollywoodba, ahol megkezdődött az igazi 
robot előkészület a filmre. Hosszú hóna­
pok teltek el próbafelvételekkel, festők tanul­
mányozták az arcát, bogy mi a legelőnnyö- 
sebb arckifestés és frizura. Franci azonban 
mindezen könnyedén túltette magát és meg­
kapta Cecil de Mille most előkészületben 
levő katózíilmjének főszerepét. Partnere Fre­
deric March tesz.

Szerda. Megjött New-Yorkba az úi Ered 
Astair - (linger Rogers-filni első példánya 
és reggeltől éjíélutánig folyik a bemutatás

t>£cmAn



.'c*ve eio a magyar nyelvtanát, mellé ülteti 
j magvar újságírót és akár szereti Kerti 
I * auri publicitást, akár nem, a kvznel 

vXO bitó riporter jóvoltából a jelenet meg 
>rukit ve.

Csütörtök. M;t csinál Marlene Dietrich? 
A Délibáb elsőnek számolt be írásban és 
Képben amerikai útjáról. Most visszatért 
Hollywoodba, hogy kipihenje a színes film­
mel járó fáradalmakat és Lírbitschsal egy 
ú) filmet készítsen. Nem kell itt sokáig ke­
resgélni, míg előkerül a magyar vonatkozás. 
Az új filmet Lengyel Menyhért írta és címe: 
Az angyal. A tő férfi szerepek megoszlanak 
Herbert Marshall, Melvyn Douglas és Ernest 
Cossart közt. A nők? Vannak-e Dietrich- 
tilmekben nők?!

Péntek. Végre egy török íihnszínésznő is 
aelyet kapott Hollywoodban. A művésznő 
neve Adalet és már Bécsben is játszott fil-

30

men. Visszatérve a magyarokra, kél holly­
woodi szcenáriumiró büszkélkedik tősgyöke- 
es magyar névvei: Mr. Piros és Mr. Kanász. 

Je magyarul nem beszélnek, mert még i 
fagy apjuk is Amerikában született.

:: .lenben pesti születésű a „Ziegtield, a nők 
királya" című film színes fantáziájú tánc- 
mestere, Dave Gould, ki nagyszerűen beszél 
magyarul, de szülővárosa még csak tudo­
mást se vesz róla. A íáncrevűit azonban az 
egész világ megnézi...

Szombat. A rádió bemondja, hogy Molnár 
Ferenc: ,,A nagy szerelem“ c. darabja film- 
változatának főszerepeit William Powell és 
Myrna Loy alakítják. Loretta Young este 
érkezik. Kay Francis lemarad a California! 
hajóról, mert nem találja meg a hajójegyét, 
mely — a nyolcadik bőrönd lenekén pihen.

Itt a weekend. Pihenni kellene az izgal­
mas hét után. Talán egy jó mozi?!

Vidor György

nücmAn

VV. X Vau Dyke, a 
világhírűi filmren­
dező. ezt a dedikált 
képet küldte a 
Délibábnak 
< Metro lotot
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Ibsen unokáid. Tan- 
kréd Ibsen, aki anyai 
ágon Björnsonnal is ro­
konságban van. ezideig 
katonai hivatása mellett 
már több filmszövegköny­
vet irt. Most teljesen át­
pártolt a filmhez, ahol 
most már főként mint 
rendező működik. Első 
filmje a eethalászok éle­
téről szól.

V as/.ary János új film­
je ..Kelés a bosszú’' cím­
mel került forgatásra. A 
filmet a Vígszínházban 
bemutatott ,.\ őrös bes­
tia” eimíí víg játékából

dolgozta át a szerzet. A 
főszerepeket Erdélyi 
Miéi, Kontár Júlia, Seny 
nyel Vera, Vaszary Pi­
roska. Ráday, Z. Molnár. 
Billesi, Petites és Berczy 
játsszák.

Korda Sándor, az an­
gol filmipar magyar meg 
alkotója nagyarányú 
tranzakcióval szoros 
kapcsolatot teremtet I 
az I Hited Artists holly­
woodi filmvállalat és az 
angol filmgyártás ko­
zott. Az amerikai tőke- 
óriási összeggel bevonul 
az angol filmgyártásba

es Korda elérte, hogy 
Chaplin. Fairbanks és 
Mary Pickford önálló 
vállalkozásaikat abba­
hagyva, teljesen az új 
angol-amerikai film- 
vállalkozásba kapcsolód 
mik • A terv az, hogy a 
denhami filmgyárat tel­
jesen átalakítják színes 
film gyártására.

Angliában tilos olyan 
filmek bemutatása, ame­
lyekben állatkínzó jelene 
lek láthatók.

Alaszka legészakibb 
részében, egészen közel 
az Északi sarkhoz, 
lletey faluban egy ke­
reskedő mozit nyitott. 
Egy egyszerű szobát 
rendezett be mozi eél- 
jaira. Az ott élő eszki­
mók hallatlan lelkese­
déssel járnak moziba és 
nézik azokat a csodákat, 
amelyeket u film elhoz 
számukra. A moziban

Déli korzó kánikulában u stúdió udvarán /Metro foiú)

vÉiimM®
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V/ ntolüó piMunntbiUi rrtfifl 
v(i> IVis rúzs 
i VW/-0 foto)

i.ilvij kuliúríilmekel niu 
latnak •><■,

v magyar filmgyárak 
júniusi programja. A 
magyar filmgyártó míí- 
Iérmekben teljes erővel 
folyik a munka. A 11un­
nia-film gyárban május­
ban megszakítás nélkül 
dolgoz! ak. Kikészítet­
ték ,, A férfi mind őrült!” 
vimti vígjátékot, azután 
a ..Segítség, örököltem" 
mim filmet. Most foly­
nak a munkák Y a szarv 
János új filmjén. A Ko- 
vács és Faludi-műle- 
remben az „Életünket 
rs serünket” vinni fil­
met forgatták. I 'g\ an­
sa k májusban kezd­
ek forgatni a ..Sport- 
/erelein” vinni l'ilm- 
zkvees teljes l'ilmvál- 
ozalát. A VIagyar Kilm- 
roda műtermében a 
.1 'ergőtüzek” eimű há- 
lonis tárgyú film föl­
vételei folytak és meg- 
kezdték a'„Viki” című 
ilm fölvételeit.

V filmgyáraknak jú­
liusra változatos és sok­

oldalú programjuk van. 
Június elején kezdi meg 
első filmjének forgatá­
sát a Budapest Film 
! tész vény társaság nevű 
ij vállalat, amely az új 
szezonban hal. nagy 
filmmel akarja meglepni 
I filmszakmái. Hz a hat 
film a következő : 1.
.Mazsola" Török Rezső
igjátéka, főszereplők ; 

1-Vdák Sári, Ka jnay Gá­
bor és Szörényi I .va. 
2. „I erjhezmcgyek”, 
1 Mildes .Jolán mozida­
rabja, rendezője (Jaál 
Béla.’ 3. ,,Babakísérő” 
Hatvány Lili filmje.

n£íjnán

Rendezője \ a szarv Ja­
nos. Főszereplői : Haj- 
tnássv Ilona és Fedők 
Sári. I. ..A három hu- 
puci”. Egyed Zoltán.
1 lunyadv Sándor és hí­
dig Ottó közös filmje. 
Főszereplői : Bükk Ma­
rika. Csőrios (Ívnia, Ka­
bos Gvula és Páger An­
tal. ö. „Tatárjárás”. 
Kálmán Imre világhírű
operettjének filmválto­
zata. ti. „Három nap 
Budapesten”. Barabas 
Bál filmje.

Júniusban készül a 
„Hotel Kikelet” című 
Yadnai-film Tőkés An­
na, Turav Ida, Páger

Antal és Kabos Gyula 
közreműködésével.

A Hunniában június 
folyamán készül el a 
„Százhuszas tempó’ 
filmváltozata. 1 gyan- 
esak júniusra tervezik a 
„Kölcsönkért kastély” 
című film fölvételeit és 
utána júliusban Heltai 
Jenő ..111-es” című 
munkájának filmvál- 
t ozat át.

V Magyar Filmirodá­
ban a „Viki” fölvételei 
után még ebben a hó­
napban megkezdik a 
„Pusztai szél” című 
1 hmvadx -darab fölvé­
teleit.

»



JEAN HARLOW (iQit-tos?)
Meghalt .lean Harlow, a világ legszőkébb

liimsztárja. Rövid hír Hollywoodból, amely 
tragikusan gyors derékbatöréséí jelenti egv 
gyönyörű asszony karrierjének.

.k-ar. Harlow, a platinaszőke bajú, mindig 
mosolygó, lobogó temperamentumé, örökké 
elegáns fiatalasszony, egyike volt a legnép­
szerűbb es legdivatosabb filmsztároknak 
Amerikában éppen úgy, mint Európában. 
Nevét cgv különös szerelemmel kapcsolat- 
1,11,1 mát némafilm korában megismerték 
Amerikában. Hughes, az ismert amerikai 
olajmágnás egy filmet finanszírozott és en­
nek főszerepét játszotta Jean Harlow. 
Hughes két évig húzta a felvételek befeje­
zését. hogy minél tovább maradhasson együtt 
Jván Harlowxai.

A fiatalon elhunyt gyönyörű filmsztár 19! I 
marciii 3-ar született Kansas Cityben. Csa- 
>au- ne\ Harlear, Carpenter. Hariow gyér- 
mern, .. nagy részé: Franciaországba: tői- 
tbttv. tdesanvja vallomása szerint jear, múr 
-:xvrmekkorában s rajongott a színházért <N 
•cgton- s/« .rakozás;.- az ismén színésze?;

utánzása volt. Hollywoodba egy barátnője 
révén került tizenhat esztendős korában 
Barátnője statiszta volt az egyik filmgyár: 

.ban, ahova egy napon .leant is magával 
vitte. A stúdióban csakhamar mindenkinek 
teltunt a gyönyörű alakú fiatal lány szép­
sége. Valaki próbafelvételt ajánlott. A próba- 
film kitünően sikerült. Unnék alapján szer­
ződtette őt Hughes olaj mágnás. A film ],o 
befcjezésével egyidöre esett a hangosfilm 
szárnybontása és a dúsgazdag amerikai ipar­
mágnás eldobta a kész némafilmet és elölről 
kezdték a kétéves munkát, de most már 
hangié,vételekkel együtt. A film elkészülte 
Után Hughes és Jean Harlow elváltak egy­
mástól és Jean Harlow Mctroéklmz szerző­
dön. Itt ismerkedett meg Paul Bernnel az 
amerikai filmgyártás egyik nagytekintélyű 
producerévei, aki rövid idő muh-a feleségé 
;s vette Jean Harlowoi. Ma sem derült még 
Ki hogy a két iiatai szerelmes élete közé 
nv vert éket. de tény. hogy Paul Beír. fel­
tűnően rövid ház,aséiet után agyonlőtte magát 

Az öngyilkosság kínos szenzációt keltet'

A im run hajú 
Jean Martost
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Jean llariow* vtit * 
férjével Paal Bernnel

:-:t évig Jean Harlow teljesen vissza- 
t a nyilvánosság elől. Csak e két év 
iával kezdődött tulajdonképpeni kar-

Hentős iiímje, mellyel a sztárok közé 
lett. a ..Vöröshajú asszony“ volt. Ezt 

i „Szőke párduc", majd sorba a 
:ker. A „Grand Hotei", ..Ezt a 

ixarom“. ..Vigyázz, ha jön a szere- 
„N.'tn .agyők eladó“, ..Féltékenység", 

á,ügyek" és a közelmúltban be­

mutatott „Suzy“ című tűrnek. „Onagysága 
inasa" ciniü Rímjét még csak ezután fogják 
bemutatni Budapesten.

Legutóbb az a bit terjedt cl, hogy Jean 
Harlow William Powell menyasszonya lett.

Halálát, tneiy a világon mindenütt osztat­
lan megdöbbenést és részvétet keltet, vér- 
mérgezés 'kozta.

A tragikus filmsztár emlékére Amerika min­
den mozija egy hétig .lean M.<rács-. éneket 
átszik.

A fiatalon elhunyt 
világhírű filmsztár 
édesanyjával
(Metro fotók!



Egyetlen vágyunk bejutni az egyetemre
— mondják a tanulmányi verseny győztesei

hölgyet, (tekintve, hogy időközben már 1., 
érettségiztek, valóban azoknak számítanak), 
akik megnyerték a kitin, történelem és ma­
gyar verseny első. illetve második díját.

Az Eötvö.s-gimrtázium igazgatói irodájában 
mgad Kocli Vilmos, a történelem-bajnok. 
Rdesapja ugyanis az iskola igazgatója t-s 
így szabad bemenetelünk van a diákok sze­
mében oly szent helyiségbe.

Hogyan történt, hogy éppen maga vett 
részt a versenyen?

Mar évek óta én voltam a legjobb tör 
ténész az osztályban. Azt hiszem, ez örök 
lőtt tehetség, miután édesapám, aki egyúttal 
történelemtanárom is. egyik legkiválóbb 
ismerője a tárgynak. Természetesen ö volt 
a legboldogabb, mikor értesült az. eredmény 
röl. Persze, őszintén bevallva, en is nagyon 
örültem, nem számítottam csak a harmadik 
negyedik helyre.

Nehéz volt a tétel':'
Hát alaposan ki kellett dolgozni. d< 

szamomra inkább elvezet volt a feladat, 
mint munka. „Milyen szolgálatokat tett 
nemzetünk Ausztriának a történelem fúlva 
mán?" erre kellett megfelelnünk három 
órán belül.

Sokat tanult?
Naponta két órát, de nemcsak a ver 

sens miatt, hanem mert készültem az érett 
ségire. De azért ne gondolja, hogy amolyan 
könyvmoly vagyok. Mindenhez jutott időm 
rengetegei sportoltam egész télen, jártam 
színházba és nagyon ’.sokat látogattam . 
könyvtárakat. Kedvenc történelmi alakon 
gróf Széchenyi István, nagyon sokat foglal 
kozom az ■ éVtéve1

sipnimtd 
dicséretet kapott a 
történelem-verseny el* 
(Foto Rákos)

A múlt hetekben a főváros középiskolai 
tanulóin különös tüneteket észlelhettek a ta­
nárok. Órák alatt fojtott suttogások töltöt­
ték be a tantermeket és a szünetekben ilyen 
mondatok röpködtek a levegőben: Mit gon­
dolsz. első lesz? Ált. semmi reményünk sincs 
a győzelemre. Örülhetünk, ha bejutunk a 
döntőbe

Idegen szemlélő valóban azt hihette, hogy 
valamely nagyobb futball- vagy tennisz- 
mérkőzés hozza ilyen lázba az ifjúságot. 
Holott az izgalom oka ezúttal egyik leg­
szebb és legnemesebb agy torna, vagy ha úgy 
tetszik, meccs volt: az országos középisko­
lai tanulmányi verseny.

Minden iskola, minden tárgyból legjobb 
diákját delegálta a versenyre és ezekből ke­
rült ki aztán a győztes, aki ezt a díszes 
címet viseli: „Magyarország 1937. évi latin 
bajnoka." Vagy például: „Magyarország 
1937. évi történelem-bajnoka.“

A „Délibáb" munkatársa most sorba 
végiglátogatta azokat az urakat és azt a

kueh Vilnius 
a törtéiielein- 
verseny (|>8z-
tPárisi feiuj

Kendeh-
Klreliknopt
M úrtu dicsére­
tet kopott » tör­
ténelem-vepteny en 
( Brunhubrr feli'.)



Zulu Mikló- u lutlu-ier-euy ijyöztese
(SouII fo(o)

- Mit log csinálni jövőre?
Szeretnék tanár lenni, mint apám és 

nagyon remélem, hogy felvesznek az, egye­
temre. Más ajánlólevelem ugyan nincs, mint 
.. . az első hely, ele talán ez is elég les/ .. .

Ezekután lássuk a második helyezettet, 
iaras Klárit, aki idén egyúttal az egyetlen 

hölgy a nyertesek között. Vidám arcú. bal), 
ruhájú kislány nyit ajtót csöngetésünkre. Mi­
kor észreveszi csodálkozó arcunkat, meg­
magyarázza, hogy mindenki íiatalabbnak 
ovi koránál. Pedig ö felnőtt, érettségizett 
Vagy. aki. ha minden jól megy, jövőre már 

egyetemi hallgató lesz. Hiszen - mondja 
ez nem is lehet másképpen. Annyit ta­

nultam és izgultam, hogy az rémes. Igen. be­
állóm. hogy izgultam, ami természetes is.

Nagyon boldog?
Igen, annál is inkább, mert jutalom­

ként beutazom nyáron Olaszországot, ami 
égi vágyam volt. Higgye el. azt kívánom 

mindenkinek, hogy sok olyan boldog perce 
egyen az életben, mint az enyém volt, arni- 
uir megtudtam az eredményt ...

A latin verseny győztese Zala Miklós, 
komoly, szemüveges iiú. Folyékonyan adja 
• lete első intervjúját.

Mit szól az eredményhez?
Kérem, ne tessék nagyképűsködésnek 

vermi, de számítottam erre. Első gimnazista 
korom óta foglalkozom e nyelvvel és ma 
nincs az a szöveg, amit ne tudnék lefordí­
tani magyarra. Persze beszélni még soha- 
.em próbáltam, mert nem volt kivel, de per­
ektől tudok németül, angolul és franciául.

A latintól szoktak a diákok legjobban 
élni. Maga mégis azt választotta. Miért?

Mert szeretem. Helytelenség azt állí­
tani, hogy ez egy holt nyelv, szerintem a 
..tint mint ititernacionális nyelvet keltene 
elterjeszteni.

A szép eredmény után természetesen 
leiratkozik az egyetemre?

Alinál is inkább, meri az édesapám 
ügyvéd és így én is szeretnék majd vala­
mikor az ö irodájában praktizálni. Azon­
kívül állást i- vállalok jövő évben, mert, saj­

liitrbiier Uyörfly 
a uiH||>ur-ver- 
-Hiij ei-fl helye­
zettje
iAmatőr (elv./

tiaras Klara 
történetemből 
második lelt
I imatűr (elv./

Józsa Mihály 
dicséretet ka­
pott a törté­
nelem-verse­
nyeit
( Branhuber
hív.)

nos, a dicsőségből nem lehet megélni...
Végül Oerbner György a magyar verseny 

első helyezettje nyilatkozik, trdekes, hogy 
édesapja magyarszakos tanár, nagybátyja 
pedig Benedek László, a hollywoodi ..Uni­
versal Picture1' egyik szcenánumiroja. így 
hát van honnét örökölnie tehetségét.

... Színházba szokott járni?
- Gyakran.

Ki a legkedvesebb színésze és melyik a 
kedvenc darabja?

A „Pogáfflyok". Legkedvesebb színészem 
Kiss Ferenc.

Milyen pályára készül?
Egyelőre beiratkozom az egyetemre, 

a többit pedig majd meglátjuk ...
Így nyilatkoztak a fiatal nyertesek, akik 

.életük első szakaszát, az iskolai eveket 
ilyen szép eredménnyel zárták le.

Martos Yvette

3»



Magvarorszao legtöbb háziasszonya:
SZENTENDREY-STEMMER JUDIT

Érdeke verseny zajlott ie az ckmill hétéi.
Hrobászka ucoai háztartási iskoiáhan. A 

verseny:' *; ezúttal nem trikóba: és giotl- 
nadrágh.u hanem köténvker háztruhábar. 
stafétáé»!', helyett főzftkanátta! kezűkben 
jelentet! nn. y „pályán" ..Magyarország 
legjobb háziasszonya“ óimért folyt a versen­
gés ét a nagy dicsőséget jelentő dm látha­
tólag izgalomba hozta a versenyzőket ét a 
drukkolok? i.

Nem könnyű ma háziasszonynak tenni, 
még nehezebb a háztartási versenyen győzni 
A versen; számok bizony erősen igénybevet*

lék a ki*, háziasszonyok tudását ét; maw ■ 
szelét. Ki tud leggyorsabban tűróscsuszát 
készíteni, ki tud leghamarabb finom pudin­
got tálalni es ki tud percek alatt egy hálom 
éves gyermek számára inget szabni ét fé; 
ceIní ? Ezek voltak a főbb versenyszámok, a 
ti'myérmosogatáson, a tejvizsgálaton v a 
tojáslámpázáson kfvüi. Mert a modern a.*, 
asszonynak nemcsak a főzéshez, az ízletes 
ételekhez, hanem a vegyszerekkel tortúrái 
laboratóriumi tejvizsgálathoz is érteni keli. 
A közönség, amely részben barátnőkből, 
részben drukkoló udvariók seregéből állt, 
csak itt .látta igazán, hogy milyen boszorka 
ii.vos mesterség a háztartás művészete.

A tantermekben, amelyek a háztartása 
kólában nem a megszokott képei adjál, 
katedrán tűzhely áll és a padokon lábosok, 
lözökaitatok s tányérok tömege. A labura-

Szentendrey-Stemmer ,1 iidit,
» „legjobb magyar háziasszony“
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valóságo- hoszork ánykonyha 
iivnfmiakk.V v vegyszerekkel tökéletes be 
rendezésé kísérleti terem. Itt folytak k- ;• 
mérkőzései ' gazdaság-' és háztartás
k(h,‘; legjob: i; versenyeztek ; té^zi
iuv-. s :• varrasban és (.-denymosogatást).

zst" pontozott. Stopperra; mért- 
id, megkóstolt: a legjobb túróscsuszr-: < 
puding, é végi,, kimondta a dönt/ szót 

Magy arors/a- legjobb háziasszony; 
Szentendre'. -Stemmr: Jud:: kisassz oh 
i,,iíi),-.K gazdaság iskola növendéke.

Nt-'.zn let; nagy ünneplés, éljenzés, A e> 
i„ ' bajnok.1-"' . .. drukkolok serege vette 
I végt-hossza nem volt az ünneplésnek. 
... bajnokit-1 szerényen, irulva-pirulva fogad!: 

gratulációkat de aztán gyorsan elvonuc 
ünnepit': t-Kií men a magyar bajnokság 

Párizsin készül, ahoi a nemzetkii, 
gazdaasszonyok seriegéér, iolyó küzdőit-m 
ei jogi;. :: magyar színekéi képvi-sean. 
I’anz.sha- ifi ke' kötni :. kötény:.. Sokka' 
nehezeit! izgalmasabb küzdelem lesz, de a 
ki tizenhét éves Judit itt is elsőséget akar.

Délibáb munkatársa beszélgetett a bni- 
uuj bajnoknővé! F.z. volt az első íntervjú:;;, 
ameivet kipirult arccal, lámpa'lázasan adót:.

Tizenhét éves vagyok és iskolában ta­
nultam nteg lóz::, mondotta Szentendre: 
hiú azelőtt soha még a konyha táió

sem menten édesapám Szentendre- 
bérel birtokot s mindig az vol: a vágya, hue 
rzdasággaí foglalkozzam. Én is kedvet ka 
tam ehhez a mesterséghez, s így kerültem a 
,-utnoki gazdasági iskolába, ahol a kertészei 
tudományok mellett a háztartás titkaiba is 
»evezettek, ilt tanultam meg mindent ami 

■ a bajnokságot megszereztem.
j-' érzés-e Magyarország legjobb liá/,.t-

/.onyának lenni?
Azt hiszem, egy kicsit túlzás ez a m 

Ver. ha mos# sikerüli is. ágy érzem, img:- 
a mindent keli megtanulnom, ha Párizsba; 
nemzetköz; versenyen eredményeket ük­

éiért; budapesti versenyen csai
.(.iá verseny számban kellett indulni. Pán.-, 

azonban húsz szám lesz. Most vissza­
megyek Púmon; és tanárnőim vezetés- 
mellett készülők a párizsi versenyre.

A LET (IN VÍZ

eiiyetleii perr m
a világ iegegx ,<> • 1

módján

eliiinn
a karokró »• hí;-; 
ró! a felóslbá'r
szőrszálai.

Elegendő, ha a szőrteleníten. 
egv csekély vattával megneilvi-Vtjui. 
melyei LETON vízzel, átitat Imi h. 
pere múlva látjuk, hogy a szálak •- 
zsugorodnak es a kővel kezd pillanat l-an 
a szőröket egyszerűen let. ; <• 1 u 
Utána közönséges hidegvizei lem 

a szőrtek-nítef t test rés marv;,.. 
slmasagban tündököl villám,’tj
hatás ellenére a LETON vb teljesen 
ártalmatlan. Eg\ kiadós Üveg LETON 
szörtelenftö-víz P 2.70. Mindenül; a 
ható. Főraktár; HUNNIA R YO< IX 
SZERTÁR. Budapest, V!,. Hrzséln-i 

körút 56. sz.

A háziasszony-bajnok veszedelmeset; ■ - 
JH is Tekintve, hogy a verseny légink«';; 
a férfiakat érdekelte, gyorsan megkérdezzük 
tőle. hogy mi van a férjhezmenésse! .-

■ Csak öt-hat év múlva akarok férjhez 
menni — mondotta szemérmesen mos 
lyogva Most még tizenhét eves vagyok 
s ráérek még errt-. Tudom jól. hog> - ma 
asszonynak mindenhez kel; értenie, y- 
Sághoz kertészed!,;; és főleg r> i.mih-;- 
munkához. Enélkúi nincs boldog házaséi-:. 
Még választottam nincsen, dt ig-vr. , , 
addig mindent megtanulni, hogy príma 
seg és jó háziasszony legyen beloien

Természetesen most én vagyok a tee 
boldogabb háziasszony a világon. Mmdtt 
szerettem volna utazni, most végre a toy, 
Kana:,;)! .kiharcoltam magamnaK er. sze; 
Párizs uiat. Nagyon izgatott vagyok é- ki­
váncsiam várom a? utazást.

Ráthonyi Járni

RÁDIÓMŰSOR (jursiti* 1> — !<*-»<:■fes ISMERTETŐ CIKKEK
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Vadít*'* Tibor

í Fodor Dezső felv.)

Hl UAPEST l.
: Hírek.

10 11.10: Egyházi ének és szent-
beszéd az Egyetemi templomból. 
A szentbeszédet mise után Tóth Tiha­
mér dr mondja. Énekel a Központi 
Papnevelő Intézet énekkara, Kou- 
dela Géza dr vezetésével. Énekek : 
Kegyességgel hívsz... Győzhetet­
len én kőszálam ; Halmos : Minden 
földek. Istent dicsérjétek 1 Liszt : 
Anima Christi, Salve Regina, Bol­
dogasszony Anyánk. Szentbeszéd 
előtt : Szent háromságnak életem- 
halálom. Szentbeszéd után : Him­
nusz.

11.15 12.15: Evangélikus istentisz­
telet a Deák téri templomból. Pré­
dikál Magóes Károly kerületi köz­
ponti lelkész. Énekszámok a Du­
nántúli énekeskönyvből : 281., 418., 
himnusz és 290. Orgonái Zalánfy 
Aladár. Karének : Gumpelzhaimer 
(1559 1625) : Istent dicsérd ének­
kel, Énekel a l.utheránia Vegyeskar 
Kapi-Králik Jenő vezényletével.

12.20: Pontos időjelzés, időjárás- és 
vízállásjelentés.

12..10 : \z Operaház tagjaiból alakult 
zenekar. Vezényel Rajter Lajos.
1. Cherubini : Anacreon, nyitány; 2, Schu­
ber l : III. szimfónia, D-dur; 3. Rajter : 
Divertimento ; 4. Moszkovszkij : Boabdil 
Malaguena, balett ; ö. Fini Henricjues : 
Vblund, szvit.
Szünet hvn Uh.

1.05: ..Szoborrombolás." Marni Sán­
dor rádiókrónikája.

2.00 : Hanglemezek.
1. Hmidet : Largo (orgonán: Pattmann);
2. Moz.itrt : Yarázsfuvola, ária (Szabó Lujza);
3. Donizetti : A kegyencnő, ária az 1. fel­
vonásból (Tito Seb ipa) ; 4. Tartini: D-dur 
versenymű (gordonkán : Pablo Casals); 5. 
Verdi : Othello halála (Helge Roswaenge); 
ti. Giordano : Andrea Chenier, ária (Carlo 
Galeffi) ; 7. Gounod ; Faust Börtönjelenet 
(Fanny 1 leld y. Fernand Ansseau, Marcel 
Journet) ; K. Chopin: a) d-nioll keringő; 
b) C-dur el (id (Wilhelm Backhaus) : t). Gou­
nod : Borneo és Julia, ária az I. felvonásból 
(Fanny Heldy); 10. Musszorgszkij : Boris 
Godunov, ária a 11. felvonásból (Saljapjn); 
11. Francoeur Kreisler: Siciliennc és Ri­
gán dón (Szigeti József); 12. Weber: Oberon

Óceán-ária (Florence Austral) ; 13. Mo- 
niiiszko : Halka, parasztok kara (tenorszóló; 
Stefan Schwer, a hamburgi állami opera 
zenekara és kórusa); 14. Csajkovszkij ; 
Keringő a vonós szerenádból (bostoni szim­
fonikus zenekar, vezényel Koussetvitzky).

9.00 : ...Mikor arassunk?” Berzsenyi- 
Janovitz László dr előadása. (A föld­
művelésügyi minisztérium rádió- 
előadássorozata.)

8.50 : A Magyarországi Munkásdal- 
egyletek Szövetsége képviseletében 
a Diósgyőri-Vasgyári Vasmunkások 
Dalárdája. Vezényel Gránát József.

-i.HO: „Magyarországi Szent Margit, 
a skótok királynője.” Madarász Ist­
ván dr pápai prelátus előadása. 
(Közművelődési előadássorozat.) 

5.00 : Farkas Béla és cigányzenekara.
6.15 : „Mária.” Vadász T. elbeszélése.
6.45 : Kubelik Anita hegedül, zongorán 

kíséri Herz Ottó dr.
7.20: „Bajok a csikó ’körül.” irta 

Szalav László. (Felolvasás.)
7.50 : Sporteredmények.
6.00 : „Alexandra.” Operett 3 felvo­

násban. Irta Martos Ferenc. Zenéjét 
szerzel te : Szirmai Albert. Rádió­
színpadra alkalmazta Farkas Imre. 
Rendező Gyarmatin- Sándor. Kar­
nagy Mart hon Géza.
Személyek : XIIf. Keresztelj-, Illíria királya 

Laurisin Lajos; Alexandra, orosz nagy- 
hercegnő Dobay Livia ; Gróf Suvarov 
Fekete Pál ; Gróf Sigmarjngen — Csóka 
Róla ; Károly Mária herceg — Maleczky 
Oszkár; Krakovianszkája grófnő Gere 
Lola ; Báró Toréili Cézár dr Szedő Miklós ; 
Ivanov, orosz főhadnagy Unger István; 
Pzsobzsinszky, hadsegéd - Fal ussy István ; 
Udvarmester Horti Sándor ; Miniszter 
Hajnal György ; Tisztviselő Solymossy 
Sándor ; F.gy tiszt Rónai Béla ; Lakáj 
a nagy követségen Lengyel József ; Lakáj 
a királynál Pataki Fenj ne, ; Komorna 
Buttykay F.mmi,

nÉtiman
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Utána kb.
Hírek, sporteredmények.
A rádió szalonzenekara. Vezé- 
Bertha István.
Hírek.
11.30: ('.sal; a bécsi rádióállo­

más részére : Ma nyári Imre és cigány­
zenekara muzsikál.

IHJDAI’IÍST II.
11.30 12.25: Hanglemezek.

10.30 ;
10.50 :

nyel 
I2.Ö5 : 
11.05-

(I

c:

Lehár: Induló (1. honvédgyatogezred zene­
kari,. vez. Figedv Sándor ; 2. Huszku .Jenő : 
Durunmdár (.Martos szót ege. Szedő Miklós 
,lr> ■ 3. Csárdások (Ráez. Zsiga és cigány­
zenekara) ; I Kaesóh Pongrác.: Dal. 
(Sassy Csaba szövege. Szedő Miklós dr) :

V'-sárdásfiiiitázia iHácz Zsiga '/'■ 
cigányzenekara); fi. Tarnay : <>sz oloja 
(l.is Nnir szövege. Szedő Miklós dri; ,. 
Hildas Dénes: Szerelném a boldogságot, dal 
és csárdás (Szilágyi szövege. Months liánnál :
8 Krdélvi : Sárgarézből i Weygand Tibori: 
0. Bnltoin: Szived az én szivem (Harmatit 
szövege, Szabó Miklósi: lh. Selley Gyere 
velem" i l-larsányi szövege, Weygand 1 ihor>: 
II. Polgár Tibor: Várni, várni (Ilosvay 
Gusztáv); 12. De l-’ries Károly: Oly szerel­
mes (Szántó- Szócsőn szövege, Weygand 
Tibor) i Cl. a) Lukács : Ajándék: l>) Rezes: 
Orgonák (l-onó Széesén szövege. Szedő 
Miklós dr); U. Hudson: Verkli szól (Kuthv 
(Ivörgv szövege, Weygand Tibor) : la. De 
l-’ries ' Károly : Kgy hangúinI (Sz.eesen 
Szántó szövege, Szabó Aliklós.i ; Ifi. Z.erko- 
vilz Béla : Kngem többé (Szilágyi Keller 
szövege).
3.45 : Hanglemezek.

I. Bura Károly : Fehér induló (Bura Karolt 
és cigányzenekarit): 2. Repülj (résként
'Magvari Imre és cigányzenekara) : 3. at 
11a bemegyek; bi Az.l mondja a kapitány 
1 bakának (Magyar! Imre és cigányzenekara): 

•I. Kgressv Béni: Frvszkedik le a felhő (Nagy 
Izabella); 5. Lavotta-szerenád (Magyart 
Imre és cigányzenekara l ; fi. Radies Béla: 
Titánia-keringő (Kiss Lajos és cigányzene- 
kara); 7. a) Nagy Zoltán: Lokusznltak mar 
a rétet ; b) Krkel: Csárdás kis kalapul veszek 
(Palló Imre dr) ; 8. itl. Kiss Béla : ( dvöz.lcl a 
pusztáról (Kiss Lajos és cigányzenekara): 
ti. Balázs Árpád : Rózsabokor a domboldalon 
(Kalmár Pál): 10. Krizantém, orosz, népdal 
iKiss Lajos és cigányzenekara); 11. (.vrge ydy 
Gábor: Ne mondja senkinek (Sebő .Miklós); 
12. a) Fürdik a holdvilág; b) Kalapom, kala­
pom ; e) Gyorscsárdás (Magyar! Imre es 
cigányzenekara); 13. Balázs Árpád ; Gyér. 
velem (Fényes 1.. szövege. László Imréé)
15-6.40: Lenhanlt Ilona cnekel, 
zongorakísérettel.

.45 7.10: „Budapest a magyar köl­
tészetben." Kárpáti Aurél előadása. 
A verseket Andersen l elieia mondja

Wien)

A rádió most műsorra tűzi Martos l'erenc 
és Szirmai Albert kitűnő operettjei, az 
..Alexandra“-!. A darab a Király Színháznak 
wlt egyik legnagyobb sikere. Az ..Alexandra' 
zeneszerzője, a kiváló Szirmai Albert mar 
evek óta Amerikában cl s ott szerez dicső­
séget a magyar névnek. A közönség a radio 
éterimtlámain keresztül most is gy ón\ örti- 
séggei fogja hallgatni az. „Alexandra" csoda­
szép zenéjét. Szirmai pedig mint egyux 
pesti barátjának írja meghatottad egesz 
szívével azokkal lesz. akik miivét a mikrofon

7.20 8.00: Kamara-együttes 1 :|f
jai ; Páricsv Pál (hegedű). í runk 
Lajos (gordonka). Rohmann Hen­
rik (hárfa) és Nagy Olivér (harmo­
nium) , ,

8.05 9.05: Melles Béla zenekarának
műsora

9.10 9.30: Hírek, lóversen veredme-
nvek. , . .

3.35 10.15: Dénes József es cigány­
zenekara muzsikál.

ittiviimi i.lA.mv mí sóit
1937 június hó 13-án. vasármt|) a HAS 
3 hivóieles adón, 19.52 méteres hullám­

hosszon, 15.370 kiloeikltison
Délután 3 1 óráig
1937 június hú 13 14-én, vasárnapról
hétfőre virradó éjjel a 11X1 4 hívójeles 
állomáson. 32.88 méteres hullámhosz- 

szoti, 9125 kiloelkluson
1 2 óráig.
A liöscvelíiőáltnimísok műsorát ezúttal 

a 49, oldalon közöljük.

njEcmAn 41
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BUDAPEST [
ti.45 : 'Torna,
t tana : Hanglemezek. 1. Ruccione : 

i acetta nera, induló (római császári 
katonai zenekar); 2. Diack : Reds, 
kőt falusi tánc (skót zenekar, vez. 

I)iack); .5. Strauss: Nyugtalan let­
ek. Keringő (Telefunken-zenekar) ;

' Siede: A kis őrjárat (Odeon-zene- 
kar); 5. t.ope: Gallite, pasodoble 
királyi alabárdosok zenekara).

kb.
7.20: Étrend, közlemények. 
ift.no : Hírek.
1 ft.20 : .Német utazók Magyarorszá­

gon a 18. században.' (Felolvasás.)
10.45: ..Sopron történeti emlékei. ' 

a : -'tavad Ernő. i Felolvasás.) 
il.lft: Nemzetközi . >zieIzőszoigáiat.
< 2.00: Déli barangszo az Egyetemi 

". ómból, biőjárásjeientés.
12,05: Szaiónötös. 1. Bach E. Ta- 

!•>/. i'.'ireciése ; 2. Fehérvári : xe- 
ngő ; .). Godard : Falusi me : i. 
-uneau Rigaudon . ■>. Losonczy 

■-ZXÖ : Böicsődal ; ö. Dienzi Osz- 
ar . Délibáb, keringő : 7. Messager; 

rmezzo . v Heuberger Kreis- 
• éjféli harangok ; Kacsóh : Az

e ábor : 10. Poldlini : A táncoló 
.útba ; ti. Rimszkij-Korzakov : Hiú­
in lal ; t2. Schubert : Eredeti tán­

cok . 13. Strauss János: Művészélet, 
keringő; It. Burniester : Szerenád.
Közben kb.

12.1)0 : Hírek.
1.20: Pontos időjelzés, időjárás- és 

vízállásjelentés.
1.20 : Országos Postászenekar. Mezé­

ivel Rubányi Vilmos.
1. Herold: Zarnpa, uyilány; 2. Strauss 
János : Kék Duna, keringő; X l.ebár: V 
nosuly országa, egyveleg; -t. Kálmán Imre: 
Vivőt; 5. Wallace: Maritana, nyitány; 0, 
Uounod : i'aust, ábránd.

2.40: Hírek

:.ft0 : Árfolyamhírek, piaci árak. íel- 
niszerárak.

üá: A ráyiió diákfélórája. „Balassa 
Bálint." Radnóti Miklós előadása.

1.45 : Pontos időjelzés, időjárásjelen­
tés, hírek.

5.00 : „Mit tudnak rólunk Németalföl­
dön. ” Abbing Gellert előadása.

5.20: Szotyori Nagy Jolán zongorázik.
Liszt- Händel: Almira: 2, Mozart: 

-lur szonáta ; 5. Liszt : Spozalizio ; 1. Paga­
nini— Liszt : L.-dur etűd.

5.50: „Leopardi." Radó Antal előadása. 
X költő halálának 100. évforduló­

ján.)
ti.20: Kékes Irén magyar nótákat 

■ "‘kei. Kíséri Vidák József és cigány­
zenekara. *
>-dok, Balázs Árpád : Xhogy én szerelek 

$.rkas mrv >zövege> ; Szerelmes a nap a 
'.óidba (népdal): .Szentirmai Elemér: aii- 

-gaí t fecske 4 Htiszka -*eaö . Sohase vírj 
G" iteíyen - Endre »di Sándor szövege); 

, > ä i k menyasszony sei ve inágyát (népdal); 
-ami itéla : SZázíevelű piros rozsa iMeíhané 

• *- ege) : .'érd meg isten azt a szivei tép- 
* : Sárga uborkának (népdalt ; Járosi .lenti

ír Valamikor úgy szerettem a virágot; 
'«tier Ovula Selyemkenclö. seíyenikötény: 

Lírgavs Kalman : Molnár-csárdás.

7.15 : „Utazás Kamerunban. Péivi 
Zia útirajza. (Felolvasás.)

(Nova fotó)

ngutmd*

m
Kékes Irén
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55 -\ Mária Terézia 1. honvedgyalog- 
•zred zenekara. Vezényel 1* igedy 
Sá íidor.

»"mii: Szicíliai vecsernyc, nyitány ;
it -brecht: Első keringőcgyvetcg ; 3. Bizet: 

-'.armen, ábránd ; 4. Dicnzi : Liiiomszál, dal;
, Borsay Samu: Dúl; Figedy
•..tudor: Csak ezért . . . dal; 7. Grieg : Hódo- 
ati induló.

S.4(1: Hírek.
MŰI ; \ Zeneművészeti Főiskola taná­

riból alakult kamarazene együttes, 
ragjai : Stefániái Imre (zongora), 
s,motor Lajos (fuvola), Turry Pere- 

;r.n oboa), Váczi Károly (klarinét), 
•uagnoli Ferenc (kürt). Fáz mán 

■ : - :’l- (fagOt),
(V.elmer Anta- Fúvósötös; uirísctikus 
. x : •• -.'.vösötös szvit („i.Uváoiá'"-böl> ; ->.

.txh-Wniszakov : Zongoraül-s - zongora 
... klarinét,, kürt, tagot). 

ii.iMI : ---árásielentés.
•M)5 : íanglemezek.

.•—•hűi .ombardo— Lóét: Boo-lioo.
, i-.nbanto-zenekar): 2. - armichael :

, rrtíui, oowfox \ a-r/e-ir 
, :s=im-z Maria deleli •1 havon.

Lecuona Cuban Boys) . i. till 
V . ..„idles, blues í Ambrose íanczeoekar) : 

•• .-i-rnwin Kellette : Vm forever blowing 
"assii keringő (Wayne King es zene- 

uhn -Chaplin : (thytro 
r;,l. foxtrott Mills-fivérek): ?. Jerome 

; hru‘ the courtesy - love. 
arg lint zenekara i. <• itobk-ifl-: 
. -nek in the morning, lassú «ring« 

K.wiie King zenekara).

Hapnlek Hajmund 
tip. ll-rfll 7. tő-kor

J0.il« : Sand Naess norvég énekesnő 
■ nekei. zongorán Kíséri Polgár Tibor. 
Gring-daiok norvég nyelven.
a) Miilom Roser (Nyíló rózsák); b) Rágná ; 
c) Et Haap (Reménység); Modersorg (Anyai 
gondosság); d) Raguhild ; e) Monte Piricio , 
{) Jég etsker dig (Szeretlek); g) Tak (or dit 
raail (Jó tanács).

í 1.(10: Hírek német nyelven.
! 1.05 : Húszon négytagú cigánygyerek- 

zenekar muzsikál. Kalmár Pál éne­
kel.
Dalok. Nádor Jóska : Kár valakit visszahív n 
íMagvarádi szövege); Sándor Jenő : Vau egy 
szőke asszony Jávor szövegel; Kovács 
Kornél Ácsi. ácsi: Hevesi: Tatai csárdás 
Kovács szövege) ; Mnrgaes Kálmán: Mindig 

mondtam, veszedelmes a (anv ; • tosz • -.e- 
áuilott a rózsalevél.

i2,05 : -írek.

iVHAPFST 11.
7.15 ,*.40 : A ulák íozseC és- isányzene­

kara.
7,45 0.15 : ,.V vn - > gyapot t

világtörténelemben. Rapaich dal­
in und előadása.

.40 0.50 : Hanglemezek.
,ms es Karl Max Nur wer die Sehnsucht 

venni. (Ilmdal - Joseph Schmidt); - 
Heda \ regi dal (Fritz Kreisler) ; 3. MjllocUir 
!' 1 -nbarrv" e. operettliöl (Grace Moorei ;
: ” Krei'sier : Cncsta abajo, tangódul (Carles 

. ,'inle i i -irőtbe• Marischka : -eh träume 
ii.tner mir, filmdal i Kggcrth Martai; , 

Scotlo : *alkeringő a „Marinelia e. aIinból 
í Tino Rossi I ; 8. Wimper,s Spobansky ;
Néger szerelmi dal a „Bosambo v. filmből 
i Paul Robeson) : t). Ford i laenscheo .1 refa- 
esínaiők farsangja, egyveleg ( the Marry - 
makers); 10. Billy Meyhew : It s a sin to 
leli a lie. dal (Ruth lit ting) ; IF I -merlin- - 
Song: South sea island magic, bluesdal 
(Bing Crosbv); 12. Lehmann; Bajor polka 
(harsona : Georg Lehman); 13. O I'M"'- 
Nichols -Belzncr: (.iganvhegedi, dal es 

Slowfox (Moldovani és zenekara) ; I I. Lewis 
Young Akst : Dinah, dal (Bing Lr.-shx es 
Mills-fivcrek); 15. Eilenberg: Malom a
Feketeerdőben Imoziorgonán : , aid ■'■•ima), 
HI. Thomson : When I learn French, sl-wfox- 
dal lGreta Keller): 17. Daxuels : Bilmus, hw 
(Five-Spirits of Rhylm enekotosl; IV

Young : Land you made the nigh! I no
long, dal I Bing Crosby és a Boswcll-novcrek ; 
VJ. Fowler Redmann ; How am I -tom, 
i.„‘v hnv iMills-Civérek).
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{Macsi felu.)

ván : Mikes, szimfónikus költemény . 
5. Barna Izsó: Boszporusi éjszakák, 
ábránd ; 6. Unka : Induló.
Közben kb.

1.20: Pontos időjelzés, időjárás- és 
vízállásjelentés.

2.40: Hírek.
3.00 : Árfolyamhírek, piaci árak, élel­

miszerárak.
4.10: Asszonyok tanácsadója. (Ará­

nyi Mária előadása.)
4.45: Pontos időjelzés, időjárásjelen­

tés, hírek.
BUDAPEST I.

($.45 : Torna.
Utána : Hanglemezek. 1. Fricsay Ri­

chard : Járjatok be, induló (Mária 
1 erézia 1. honvédgyalogezred zene­

kara, vez. Fricsay Richárd); 2. 
Langer: Nagyapó, - Iandler(Ilja Liv- 
sakov zenekara) ; 3. Pécsi József: 
keleti esküvő (üajos Béla és zene­
kara) ; -1. Strauss János : Déli ró­
zsák, keringő (berlini filharmoniku­
sok. vez. Viebig); 5. Mach—Yechou- 
tek : A kis vadász indulófox (Tempo- 
fúvószenekar).
Kb.

7.20: Étrend, közlemények.
10.00: Hírek.
10.20 : „Magyar csodagyermekek." Ir­

ta : Papp Miklós. (Felolvasás.)
10.45 : „A strandruha divatja." (Fel­

olvasás.)
11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat.
12.00: Déli harangszó az egyetemi 

templomból. Időjárásjelentés.
12.05: Szmirnov Szergej orosz bala- 

lajka-zenekara.
12.45 : Hírek.
1 2.20: Rendőrzenekar. Vezénvel 

Szollőssy Ferenc. 1. Erkel : Báthory 
Maria, nyitány; 2. Kerner Jenő : 
(.sár da jelenet; 3. Erkel: Hunyadi 
Izászló, ábránd; 4. Mikus-Csák Ist­

5.00 : „A június 20-i repülőnap érde­
kességei." A m. kir. Légügyi Hiva­
tal előadása. (Felolvasás.)

5.25: Suki Tóni és cigányzenekara 
muzsikál.

6.20 : „Séta a Hadimúzeumban." Hely­
színi közvetítés, v. Aggházy Ka­
mill ezredes, múzeumigazgató ve­
zetésével. Beszélő Budinszky Sán­
dor.

7.00 : Hanglemezek.
1. Mendelssohn : Szentivánéji álom — Scherzo 
(newyorki filharmónikusok zenekara, vezé­
nyel loscanini); 2. Verdi: Álarcosbál, ária 
(Németh Mária); 3. Csajkovszkij : Anyegin —- 
Lanskij áriája (Peter Anders); 4. Rachma­
ninov : cisz-moll prelüd (Marcell Palotti);

Mascagni : Parasztbecsület, kettős (Duso- 
lina Giannini és Gigli); 6. Chabrier : Bourré, 
fanlastjque (zongoraszóló : Jean Doyen); 
7. Leoncavallo: A bajazzók, harangkórus 
(berlini állami Opera énekkara); 8. Puccini: 
Tosca, keltős (Bianca Scacciati és Allessandro 
Granda); 9. Wagner : Walkürök — Wotan 
búcsúja (Hans Reinmar).
Közben kb.

”4, ?á.dió tárgysorsjáték ismer­
tetése. (Felolvasás.)

8.00 i „A santa-cruzi forgószél." Hang­
játék. Irta: Janina Morawska. For­
dította : Kolozsvári-Grandpierrc
Emil. Rendező Németh Antal dr

4«
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Játsszák: Babochay Erzsi, özv. Bakó
Lászlóné, T. Ffiotás Lili, Kelen Dóra, Maj- 
Wtth Aranka, Pécsi Blanka, Sitkey Irén, 
Abonyi Tivadar, Baló Elemér, Berky József, 
Lázár Tiham r. sz. Kowách Ernő, Rajnay 
Gábor, Mátray József, Ohdody Ákos, Pcrényi 
József, Radó Árpád, Rubinyi Tibor, Szőke 
Lajos, Tompa Béla.

8,50 : A rádió szalónzenekara.
1. Thuille : Előjáték és keringő a „Lobestanz" 
c. operából ; 2. Dohnányi: C-dur rapszódia ; 
3. Debussy : a) I Toldfény, b) Babaszerenád ; 
c) Cake walk; 4. Gessler György : Ballada ; 
5. Franc César : Danse lente; fi. Liszt : E-dur 
polonaise ; 7. Godard : Canzonetta ; 8. Grieg : 
a) Francia szt renárl ; b) Anitra tánca a ,,Peer 
Gynt" szvit! öl; 9. Vincze Ottó : Dal ; 10. 
Gerschwin: The man I love, dal.

Közben kb.
9.30 : Hírei,.
10.15 : Idő járásjelentés.

Szmlrnev Szfryej
12.05 (M. F. 1. feli',)

ben. Meséjét írta Lányi Viktor. 
Hangszerelte Kenessey Jenő. Ve­
zényli Rubányi Vilmos. Rendezte, 
táncait tervezte és betanította Ha­
rangozó Gvuia.

10.20 : Vásárhelyi György zongorázik.
1. Bach : g-inoll szonáta és fuga ; 2. 
Beethoven : D-dur szonáta, 10. mű ; 
3. sz. ; 3. Brahms : h-moll rapszó­
dia.

11.00: P. Bangha Béla dr előadása az 
eucharisztikus kongresszusról, ma­
gyar, német és francia nyelven. 
(Viaszlemezfelvétel.)

11.15: Vécsei Ernő jazz-zenekara ját­
szik.

12.05: Hírek.

8.40--10.45: Csak a franciaországi 
„Badio Paris’- rádióállomás részére.
Közvetítés az Operaházból. 1. 
,,1’ierette íátyola.” Némajáték 3 
képben. Szövegét írta Schnitzler 
Artúr. Zenéjét szerzetté dr Doh­
nányi Ernő. Dohnányiné Galafres 
Elza koreográfiája alapján betaní­
totta Brada Rezső. Vezényel Feren- 
csik János. 2. „Csárdajelenet." Tánc­
képek Hubav Jenő zenéjére, 2 kép­

BUDAPEST II.
7.30—7.55 : A földművelésügyi ini- 

nisz érium mezőgazdasági félórája.
8__8.45 : Hanglemezek. 1. Dohnányi

Ernő : fisz-moll szvit, 19. mű (esi- 
kágói szimfónikus zenekar, vez. Fred 
Stock) ; 2. Ravel: Spanyol rapszódia 
(filadelfiai szimfónikus zenekar, vez. 
Stokowski).

8.45—9.00 : Hírek.

Arányi Mária
4.10 i Angelo felu.)

n&unjin
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Hl NAPEST s
6.45 : Torna
Vtiuih : Hangienuz. •

Fricsav Richárd . Pipiros, (Már;
rerczK honvédgyalogezred zenek:. ... ■ < 
Fricsin Richard - . 'z. PízaneISi . Cristalhn- 
pók , (Pizímu-íJi és Musette-zeiieka: ! ; 
Ohn<! : Japánt tavasz, keringő (becsi Bobr-ni. 
zenekar) ; 4. Pécsi József : t'»népéiv a hárem 
ben (Dajós Béla e- zenekara:; ú. i>u)ci 
1 Baliila dTíaiiií, olasz induló (római csusza;- 
zenekar).

# Étrend, közlenienyr-k.
10.00: Hirer.
Ili.üt1 „Gróf Bercsényi Mikiósné."

ír:; hnr.x Júlia dr. (Felolvasás.
10.45 í ..A londoni elemi iskolák.” Irta 

Nagy Jenó (Felolvasás.
II.Itt: Nemzetközi vfzjelzőszolgálai. 
12.00 : Déli harangszó az Egyetemi 

templomból. Időjárásjelen:r
12.05 : Hanglemezek.

J. Csajkovszkij : Aurora násza, balettzene 
(londoni filharmonikusok, vez. Efrem Kurtzj
2. I>vérzsák : Scherzo capriccioso iminneapn- 
lisi szimfonikus zenekar, vez. Ormándi Je mi; ;
3. Debussy ; A csónakban (londoni szimfó­
niáin zenekar, vez. Sir Dan Godfrey); 4 

Strauss Richárd ■ Salome — Hét fátyol tánc 
(filadelfiai szimfonikus zenekar, vez. Sto­
kowski) ; 5. Sztravinszkij : Apollon M usage- 
tes, balett (bostoni szimfonikus zenekar, vez. 
Koussevitzky); 0. Chabrler : Vidám indul, 
(Orchestra de la Sociélv des Concerts da 
Conservatoire, vez. Coppola!.
Közben kb.

12.30: Hírek.
I. 2h: Pontot időjelzés, időjárás- és 

vízállásjelentét
J. dli : Kiss Jóska és cigányzenekara
2.4(1: Hírek.
3.0b • Árfoiyamhirek, piac.1 árak, élel­

miszerárak

■ rádió diákfélórái; 
anglomán fiatalember száz t-x <
Gál l«;ván előadása.

4.45 • Poi).<v időjelzés, időjárási«

»-««> ..Genova, s márvány raí.« : 
város;. Ybl Ervin dr előad;.--;

: Kálmán Mária hegedül, zom:.,
kíséret! v.
5 Hände A-dur szonáta : U. a) Wieniawsp 
Legend. b> Chopin—Hu herma,:e : Kering 

Preghiera : rii De Falla : Span -c) Huba
táj

«>.00 Rozsás .lózso: elő;«
<>•31' : A rádió szalonzenekara.

' Huszka Jenó : Tundérszerclem, nvit.tr. 
Kígyós: Árpád : Mazurk: , ‘Lei;;.

Kering.: a „Luxemburg grófja" <• open-Hb«
1 Hánya Aladár ; Keringóáhránd ; ,
Hi roll j Knyeigés ; 6. Drdla : Eszembe ji,
'• Agai Dénes : Chanson; 8. Kálmán lm.- 
Készletek a „Farsang tündére’' c operett bt 

Garami Béla : Románé : 10. Amadéi 
A forrás dala , 11, Szirmai Albert: Dal 
„Gróf Rinaldó” c. operettből.

'.45: á ..Fidelio” ismertetést1
”.55 : Beszámoló a „Fidelio“ szabit« 

téri előadásáról. Beszélő Gecső Sáli 
dorné

*•65; „Júniusi hetek előadást 
keretében szabadtéri operaelőadás 
közvetítési a Mezőgazdasági Mi

SSL

4.1S (iái lslví
f Pórisi fői

unm
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zeum udvarán. „Fidelio.’ Dalmű 
2 felvonásban. Szövegét irta I reisv.h- 

Fordította Lengéi. Zenéjét .szer­
zetle Beethoven. Vezényel Ferenesik 
János. Szabadtéri előadásra rendezte 
ifj. Oláh Gusztáv és Nádasdv Kát 
mán. Műszaki, vezető Tolnay Pál. 
Karigazgató Roubál Vilmos. 
Személvek : Fernando, miniszter Székely 
Mihály": Pizzaro, az állaroíogház parancs 
nők: Losonczy György; Florestan, fo­
goly Rosier F.ndre t Leonora , neje, Fidélio 
név alatt — Bátby Anna ; Rocco, tömlöc- 
tartó - Kálmán Oszkár ; Marcell ina. leánya 

Rélhv Eszter : Jnquino, kapus Szügyi 
Kálmán': Első fogoly Ne.y Dávid ; MA- 
soctik fogoly Koniáromy l‘ál ; Első liszt 
Molly Győző ; Második tiszt — Jászay András.

Sziinelbcn kb.
9,15: A rádió külügyi negyedórája.

l iá na kb,
10.49 : Hírek, időjárásjelentés 
11.00: Hírek francia és olasz nyelven.
11.10: Hanglemezek. . ..

1. Strauss József: Szférák zeneje, keringő 
(bécsi filliarmónikusok, vez. Clemens Kranss).
2. Lehár: Gluditta Fény lelkemnek f én;ye 
(Richard Tauber); 3. Eyssler: Bordal .
. Nevető férj" c. operettből (VIrich Bernen
4. Kálmán* Imre: Marién grófim Jo», 
cigány (Patakv Kálmán); b. Vjncze ami. 
mond: Aranyszőni kis liarányka (Kiiimi> 
szövege, Csclényi József) , 6. Myddleton
Ott lenn Délen, ábránd (Adolf Becker zene

kaimén Mérni
-,.(10

karai; T. Herbert- Smith \ jövendő- 
mondó, egyveleg (Victor-zenekarl: 8. Siv dm;: 
Ein Brie! von deiner Heimat, angol kenn,go 
(Géczy Barnabás zenekara): í) Berlint 
Egyveleg a „Sweethearts" e. filmből (Xutor- 
együttes); 10. Sieffan Löhner: Kette- .. 
„katherina" c. operettből (Alpár t.i’o* ' 
Hans Reimar); 11. The King steps o»., 
egvveleg (énekegyüttes); 12. Malnoek Lat1" 
rice futuristic, ábránd (Paul Whiteman es 
zenekar).

12.05 : Hírek.

6.

BUDAPEST 11.
7.15... 7,40 ; ,,Áremelkedés és gazdasági

"fellendülés.” Keménvffy János dr 
előadása.

7.55—8.25: „Korkép a város szívtá­
gulásáról.” Székely Gyórg> cseve­
gése.

8.30—8.45: Hírek.
8.50—-10.00 : Hanglemezek.

1 Niel—Herms : Mari-Mara-Maruska, polka 
(jahn-zenckar); 2. Balz—Bergman : Szerenád 
(ének: Alessandro Ziliani); 2, Donaldson 
An evening in Carolina (Boswell-noven k . 
4. Monckeberg : Alpesi fény, felsőbajororszagi 
ländler (harmonika: Joe Alex); a. Drtst 
Mv gal sail (Mills-tivérek enekegyüttesi)

" j.-jnk : Árnyjátékok, gavott (Ramboin 
szalonzenekara); 7. Abrahams: 
the wav to romance, dalkeringo (Frances 
Davl' 8. Berlin: Isn’t this a lovely day, a 
„Top hat" c. filmből (szaxofon : Rayniund 
Baird) , 9. Jurmaim : Was weisst denn du, 
wie ich verliebt bin, dal (Richard rauher) 
10. Reinhardt—Grapelly: Sweet Lhoru-, 
Slowfox (gitár: Django Reinhardt, hegedű. 
Granelly) ; 11- Berlin : But where are you, 
slowfoxdal (Bing Crosby) ;tl2. H>rsch- BgF’;
maim- Me and the moon, slowfoxdal útin,.
Crosby) ; 13. Pörschmann : Rhytmic moments, 
fox (Walter Pörschmann zenekara) ; I 1 
Dvrenforth -Smith : The postman passes my 
door, slowfoxdal (Gypsy Nina); 1 o. <jidt-oi . 
1 never realized, slowfoxdal (Bing Grosb>) , 

fi ,e Conon- Des’granges Pistonettv, jgku 
(Fovcau); 17. Coslow: ft s low again, slow 
foxdal (Ruth Etting); 18. TomUn HalC-. 
What's the reason (Mills-fivérek), L 1 
Brown : AH I do is dream of you, dal (Comm 
Boswell); 20. Dittrich: A buvés^ gähm 
(xvlotón : Franz Kruger.); 21. Je rom
Schwartz : Chinatown (Mills-fivcrei. ■

1IÖVIDHULLÁMU M( SOU
1937 június bő 16- 17-én. szerdáról 
es ill őrlőkre virradó éjjel ti DAT ■« lm" 

adón, 32.88 méteres hullám­
hosszon, 9125 kilnciklusonjeles

f «iraty.

4 f
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BUDAPEST I.
3.45 : Torna.
Vtána: Hanglemezek. 1. Induló (Má­

ria 1'erézia 1. honvédgyalogezred 
zenekara, vez. Fricsay Richard) ; 
-• Friedmann—Gärtner : Bécsi tán­
cok (Doll Da uh er és zenekara); 3. 
Gounod ; Faust, keringő (Dajos Bé­
la és zenekara) ; 4. Noack : Törpék 
díszszemléje (Ferdy Kaufmann ze­
nekara) : 5. Sousa ; Washingtoni őr- 
ség, amerikai induló (katonazenekar, 
vez. Adolf Becker).
KI).

7.20 : Étrend, közlemények.
10.00 ; Hírek.

-- ...... oviimul-
Ualter); 8. Berlioz—Liszt : Induló (három 
zongorára : Kotdnyi nővérek) ; 9. Schubert ■ 
Ave Maria ÍAnday Piroskai; 10. Hummel 
Heifetz: Esz-dur rondo (hegedűszóló : Jasi, 
Heifetz) 11. Mascagni: Parasztbecsület — 
Santuzza áriája (Hanta Waara); 12. 
eavallo: Bajazzók, ária az I. felvonásból 
(Tino Pattiéra); 13. .Kies: La Capriccios» 
(Georg Kulenkampff); 1t. Puccini : Bohém- 
élet, négyes (Valobri, Piori, Cecil, Marti- 
nengo).

2.40 : Hírek.
.1.00 : Árfolyamhírek, piaci árak 

miszerárak. élel-

4.15: ,,Sütés-főzés, 
tartási előadása.

Héjjas Pál né ház-

10.20 : „Magyar légió az olasz sza­
badságharcban." Irta Molnár Endre. 
(Felolvasás.)

10.45 : „A nyaraló gyermek.” Gyakor­
lati tanácsok. Irta Takács István. 
(Felolvasás.)

4.45 : Pontos időjelzés, időj árás jelen­
tés, hírek.

o.Oü: „Az angol felfegyverkezési költ­
ségvetés.” Irta Balogh Tamás dr. 
(F'elolvasás.)

11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat.
12.00 : Déli harangszó az Egyetemi 

t emplomból. Időjárásjelentés.
12.05: A rádió szalonzenekara. 1. 

Strauss János: Egv éj Velencében, 
nyitány ; 2. Brassó ; Fiametta, in­
termezzo ; 3. Pécsi József: a) Katimé 
szerelmi dala ; b) A csepíírágó ; 4. 
Paksy József : Valse d amour ; 5. 
loth Lajos : Gavotte : 6. Urbach: 
Készletek Bizet műveiből ; 7. Ste­
fániái Imre: Népdalátiratok : 8. 
Strauss : Tiralala, keringő.
Közben kb.

12.30 : Hírek.
1.20: Pontos időjelzés, időjárás- és 

vízállásjelentés.
1.30: Hanglemezek.

1. Adam : A lonjumeaui postakocsis, ária 
(Pataky Kálmán); 2. Bellini: Az alvajáró, 
ária ( Anna Mária Gugliclmetti) ; 3. Beethoven: 
Für Klisé (zongoraszóld: Artur Schnabel);
1. Sercli: Rigoletto — A herceg belépője 
(Caruso); 5. Weber: A bűvös vadász, ária 
l'.rna Sack); ti. Schumann : (isii dal (gor­

donkaszóló : Pablo Casals); 7. Verdi: Truha-

*»

O.30: Hanák Árpád Chopin-műveket 
zongorázik. 1. Asz-dur ballada. 47. 
mu ; 2. Chopin—Liszt: Hat lengyel 
dal; 3. Két mazurka, 63. mű, 
2. és 3. szám ; 4. Három ecossaise.

6.00: „A Közel-Kelet mai arca.“ 
Irta : Somogyi József dr. (Felolva­
sás.)

6-30: Sárközi Gyula és cigányzene 
kara.

tluoák Árpáit
t Foto (IjiiW.i
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7.:H): „Olasz költők.” Lánczy Mar- 7.30—8.1»: Hanglemezek.
gil vlőadóestje

8,00: Szabados Béla emlékezete. 1.
a) Vándordal (Kimoss szövege) :
b) Zengjetek, dal (Várad! Antal 
szövege). Énekli a Budai Dalárda. 
Vezényel Endre Béla. 2. Emlék­
beszéd. Elmondja Papp Viktor. 3. 
Dalok: Előadja Dobay Lívia, Rigó 
Magda és Maleczky Oszkár. Zongorán 
kísér Polgár Tibor. 4. IV. vonós­
négyes, d-rnoll. Előadja a Wald- 
bauer vonósnégves. Tagjai:) XX áld - 
bauer Imre (I. hegedű), Országit 
Tivadar (II. hegedű), Temesváry 
János (mélyhegedű), Hűlt er Pál 
(gordonka).

11.10: Hírek, időjárásjelentés.
10.00: Pogány-Marosi jazz-zenekar

játszik.
10.50: A Budapesti Hangverseny Ze­

nekar. Vezényel Rajter Lajos. 1. 
Borodin : Igor herceg, nyitány : 2. 
Juferov : Antonius és C.leoptara.

1. Giordanj : Caro mio ben, dal (Richard Tau­
ber); 2. Verdi: Trubadúr, ária (Németh 
Mária); 3. Kreisler : Rondino egy tieethoven- 
témára (hegedűszóló: Fritz Kreisler); 4. 
Verdi : Rigoletto, ária a II. felvonásból 
(De Luca) ; 5. Csajkovszkij : Scherzo és induló 
a „Patetikus szimfóniádból (berlini fil­
harmonikusok, vez. Meyrowitz); 6. Massenet: 
Herodiás, ária (Jeritza Mária); 7. Popi>cr. 
Magyar rapszódia (gordonka : Feuermann) ; 
8. Bizet: Gyöngyhalászok, ária az 1. felvonás­
ból (Gigli ); 9. De Falla: El pano moruno 
(hegedűszóló: Chemet); 10. Wagner: Bolygó 
hollandi — Senta balladája (Florence Austral).

8.20—8.35: Hírek, ügetőversenyered­
mények.

8.40—9.55: A Mária Terézia 1. hon 
védgyalogezred zenekara. Vezényel 
Figedy Sándor. 1. Doppler Ferenc : 
Két huszár, nyitány : 2. Waldteu­
fel : Siesta, keringő: 3. Dezsőffy 
György: Magyar változatok; 4.
Eilenberg : A molnár és a kovács ; 
5. Volkmann : Szolimán, török in­
duló.

szvit ; 3. Ibert : Történetek; 4.
Bartók : Néptáncok.

12.05: Hírek.

A közvetítöá tlom ások (Xyirvyiliázii 
267.4 m, Mayvaróvár 227.1 m, Miskolc 
208.6 m, Pécs 204.2 m) e heti műsora:

BUDAPEST II.
7.25: „Felek és tanuk.” Göttche 

Ervin ilr előadása.

vasArxap, ju MVS i:i:
Egész nap azonos Budapest 1. műsorával,

HÉTFŐ, 4 DM I S U :
Egész nap azonos Ituihipesi 1. m<k«ortiv«l.

Marosi István 
(Kis Pál feli/.)

Vouún> Dezső 
(Nőm tolo) 10.00

KEDD. JUNIUS 15
Heugel 11.45-161 d. ». kb. 7.M0-I# azonos Budapest 1 

műsorával.
7.30 -7.55.le azonos Budapest U. milstitikva! 

Dián« azonos Budapest 1. műsorával.

SZERDA, 4DM I S lt?
Egész uop azonos Budapest 1. m ösoráwn-

CSÜTÖRTÖK, 41 Ml s 17 
Epész nap azonos Budapest 1. műsorával.

PESTEK, Jl MI S IH :
Eflész. uup azonos Budapest I. műsorával-

SZOMtóAT, lt Mi s 1# : 
tleoael 6.45-tfil kb. d. u. 7.30-1» azonos Buda­

pest l. műsorával.
7.30—7.55-iy azonos Boduiwst V műsorával. 

Utána azonos Budapest I. műsorává.

ö£/;í»4b
*9
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1.40
Ember Nándor

(M. F. 1. felu.)

BUDAPEST f.
6.45 : Torna.
I tárni : Hanglemezek.

! Strizl Kerületi honvédinduló (2. honved- 
g> alogezred zenekara, vez. Szeghó Sándor); 
'•!. Ferrure : Szikrák, polka, változatokkal 

ariolato xilnfónzenekar); 3. Abrahám :
Viktória, keringőábránd szimfonikus jazz- 

•• ••(!>• kar, vez. Viebig); t. Myddleton : Fan- 
inüi-hrigad iRaambour szalonzenekar); 5. 
•-inka : Hűségben egyesülve, induló ifúvós 
zenekar).
kb.

7.20 : Étrend, közlemények.
10.(10 : Hírek.
10.20: ,,időszerű szemle." (Felolva­

sás.)
10.-45: gyermekkori csúz." Irta:

Barabás Zoltán dr egyetemi magán­
tanár. (Felolvasás.)

11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat.
12.00: Déli harangszó az Egyetemi 

templomból. Időjárásjelentés.'
12.0o 1.80: A József nádor 2. hon­

védgyalogezred zenekara. Vezényel 
Seregi Artúr.
V 'jyiz Károly: Nyitány; 2. Auber: 
\, fekete dominó, nyitány; 3. Seregi :
Nálunk Budán, keringő ; 4. Lehár: Cigánv- 
inuepély; 5. Huszka Jenő: Részletek az 
..Arany Virág" c. operettből ; 6. Pécsi 
József: Ábránd ; 7. Suppé: Költő és paraszt, 
nyitány.
közben kb,

12.,‘10: Hírek.

NO

Közben kb.
1.15: Pontos időjelzés, időjárás és 

vízállásjelentés.
1.40—2.20 : Ember Nándor dr zongo­

rázik. 1. Rachmaninof : Prelude ; 2. 
D’Albert : a) Allemande ; b) Gavette 
és Musette; 3. Albeniz: a) Preludium; 
b) Cadixi dal ; 4. Chopin : cisz-moll 
nocturne ; 5. üohnányi : f-moll etűd.

2.40 : Hírek.
3.00 : Árfolyamhírek, piaci árak, élel­

miszerárak.
4.15: A rádió diákfélórája: „Zeppe­

lin.’’ Szabó Béla előadása.
4.45: Pontos időjelzés, időjárásjelen­

tés, hírek.
5,00 : Sport közlemények.
5.15 : Harriet Ham re norvég énekesnő 

és Arno Ni it of észt énekes dalokat 
ad elő. Zongorán kísér Herz Ottó 
dr. I. Harriet Ham re énekszámai:
1. Sinding : Öt dal ; 2. Gríeg : öt -tál :
[I. Arno Xiitof énekszámai:
‘ Aav A .Vikingek, ária ; 2. Kapp : A fán 
vresztül ; í. Ója : A fehér kapu ; 1. Ója :
V ojszaka, költemény ; 5. Delibes : Lakmé, 

ária ; 6. Massenet : Heródiás, aria.
5.55: „Légvédelmi negyedóra,” (Az 

Országos Légvédelmi parancsnok­
ság közleménye.)

6.15 : A rádió szalonzenekara.
1. í-incke : índra birodalmában : 2. Maeke- 
ben .• Valse mfidéJe ; 3. Amadéi : A Tuilleriák- 
ban, répíi táncdal; 4. Járay : Virág és pillangó, 
caprice : ő. Hubay : Csárdajelenet — Hul­
lámzó Balaton .hegedűszóló : B. Fehér
Miklós) ; 6. Stephanides Károly : Valse amo­
roso ; 7. Sack Manka : A csárdában ; 8. Scas- 
soia : Karaván, intermezzo ; 9. Friml—Stot- 
hart : Rose-Marie, operettegyveleg; 10. Szir­
mai : Teljes gőzzel, galopp.

7.15: „Odry Árpád hangja." Barsí . * 
Ödön előadása (hanglemezekkel).

7.40 : Joli Jancsi és cigányzenekara.
8.25: „Újraírjuk Romeo és Júliát." 

Stella Adorján és Békeffi István 
humoros párbeszéde.

9.50: Az Operaház tagjaiból alakult 
zenekar. Vezényel Raj tér Lajos. 
Közreműködik ; ' Rosier Endre, az 
Operaház tagja.
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1. Bach—Gui: Pastorale ; 2. Händel : Jephta, 
ária (ének); .1. Nováki László : Szvit; 4. a) 
Kodály: Kádár István ; b) Zádor Jenő : 
Emlék (ének); 5. Kelen Hugó : a) Notturno ; 
b) Miért is mondod, hogy nem szeretsz (ének).

9,45 : Hírek, időjárásjelentés.
10.05 : Bohraiul Lajos és Weidinger 

Ede szalonzenekarának műsora.
1. Leopold : Régmúlt idők, keringő ; 2. Hand- 
mann : Me and the Moon, íoxtrott ; 3. Fényes 
Szabolcs: Küldök néked, tangó; 4. Sally : 
a) Gyönyörű, mikor a május virágzik ; b) 
Sárika édes, foxtrot!.

10.30 : A Dunakeszi Máv Magyarság 
dal- és önképző egyesület férfikara. 
Vezényel Rajt er Lajos.
I. Vlahovszky Gizella : Hódolat; 2. Boldog 
asszony Anyánk (régi magyar egyházi ének) ; 
3 La volt a : Szerenád (férfikarra átdolgozta 
Rajter l»ajos); 4. Bartók—Németh 1. L. : 
Hat magyar népdal ; 5 Kodály : Nóták ; fi 
Rajter Lajos: Katonanóták.

11.00; Hírek angol nyelven.
11.05 : H anglemezek.

Operettrészletek. 1. Oiienbach : Szép Heléna, 
nyitány fberlini állami Opera zenekara); 
2 Strauss János : Egy éj Velencében, ári;
<Peter Anders) ; 3. Strauss János : Denevér, 
csárdás (Szabó Lujza; , 4. Nevűi : Lit ti» 
boy blue, dal (McCormack); 5. Millöcker 
Mackeben ; Dubarry, dai (Alpár Gitta); 6. 

Schubert—Berte : Három a kislány, da 
;Pataky Kálmán -; 7. Lvhár : Giuditta, ária 
1 Richard Tauber ) ; 8, Ljnckc : Luna asszony, 
operettegyveteg (Schuster, Werkmeister. Po­
re mski) ; 9. Kálmán : Egy drága szempár, 
dal (Marcell Wittrisch) ; 1(1. Lehár : A mosoly 
országa, operettrészletek (Szedő Miklós dr);
II. Steffan—Löhner : Dal a „Katharina” e. 
operettből (Alpár Gitta); 12. Herbert : Egy­
veleg a „Naughty Marietta” c. operettből 
(Victor-operettegyüttes).

13.05; Hírek.

BUDAPEST II.
.30—5.55 ; „Olaszország művészei i 
akadémiái.“ irta : Márffv Oszkár dr. 
(Felolvasás.)

7.40-—0.05 : „A tudomány műhelyé­
ből.” (Felolvasás.)

«.10—8.25: Hírek.
It.30—9.30 ; Hanglemezek.

Ritka búza, ritka árpa, gyorscsárdás (Ma­
gyar) Imre és cigányzenekara); 2. Fráter 
ijóránd : Tele van a város akácfavirággal 
tSzabolcska Mihálv szövege, László Imre) :
3. Olt. ahol a: Nékem olyan asszony keli 
!Szedő Miklós dr); 4. Fráter Lóránd : Ki­
megyek ablakod előtt (László Imre); ■>. 
Rácz Zsiga, Kádas György, Racz Pali: a! 
Nem, nem, nem ; b> Kék a búzavirág ; v

a&unjm

Slella Adorján llékrffi István
/Halmi /ele.-

Békefíy István és Stella Adorján együtt, 
szereplésével kapcsolatosan Stella Adorját: 
a következőket mondotta:

— Minden társszerzőhöz intézik ezt a kér­
dést — hogyan Írnak kelten darabot?! Km 
az állandó kérdésre igyekszünk most meg­
felelni a rádióban — persze Iréiásatl. Kló- 
adásunk címe lesz: U.ira írjuk a „Romeo és 
Júlia"-!. És bemutatjuk, hogy ha megkapjuk 
a mű tartalmát, hogyan dolgozná azt most 
lei két modern vígjátékíró. Azért választot­
tuk a „Romeo és Júliá"-t, mert azt mjuácnki 
ismeri. Közösen írjuk meg a darabot és kö­
zösen mondjuk el ott a mikrotón előtt. Per­
sze a „Romeo és Júlia" is alapos változáso­
kon megy majd keresztül a mi ..feldolgozá­
sunkban". Happiendnek okvetlen kell lenni 
így hát a szerelmi történet másképpen fog 
alakulni. Majd meglátják, illetve meghallják.

Kopogós a csizmám ; d) A faluban nincs több 
kislány, csárdások (Rácz Zsiga és cigányzene- 
kara) ; 6. Farkas Imre : Kifordítom a subá­
mat (Cselényi József); 7. a) Hunéul a vár 
megye ; bj Egyszer esik esztendőben ; c) 
Én is voltam valaha ; d) Gyöngyös bokréta, 
friss csárdások (Rácz Zsiga és cigányzenekara); 
8. Erőss Béla : Ne gondold, hogy az a tavasz 
(Kalmár Pál); 9. a) Szőke kislány, csitt; 
b) Édes kedves feleségem, csárdások (Ma­
gyar! Imre és cigányzenekara); 10. a) Farkas 
Imre: Dal ; bi Besároztam a csizmámat 
(Cselényi József i; 11. Én magam sem tudom, 
hogy mire is várok (László Imre); 3 2. a) 
Asszony, asszony, az akarok lenni; b) Bozse 
Mán libája ; c) Egyszer esik Vizkereszt, csár­
dások (Magyar! Imre cigányzenekara i: 13. 
Balázs Árpád : Gyere velem az erdőbe (Bagiiv 
Gv. szövege, László Imre ); 5 4- Chorin Géza : 
Sarga csizmát visel a babám (Sárosi Mihályi 
,5. a) Balázs Árpád : Itthagyom a falutokat : 
b) Doczv : Vett a rózsám piros . . . (Cselényi 
József); 16. a) Szép asszonynak kiírnátok; 
b) Nem kell a szőke, csárdások iMagvan 
Imre és cigányzenekara); 17. Fráter 1 -carlo 
Száz szál gyertya (László Imrei : 18. Sándor 
Kókav—Kertész—Kubán m Iritz 
dósok (Rácz Zsiga és cigányzenekarai.

51
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12.30 : Hírek.

1.20: Pontos időjelzés, 
vízállásjelentés.

időjárás- és

9.30 Sztáruy Márton
A népszerű rádióénekes utolsó rédlószereplése u 
uyár folyamán, miután most hosszabb vidéki 

turnéra indul. (Nova felv.)

BUDAPEST I.
0.45 : Torna.
Itália: Hanglemezek.

I. Seharoch : Dormus-induló (Mária Terézia 
1. honvédgyalogezred zenekara, vez. Fricsay 
Hiehárd) ; 2. Michaelis: Török őrjárat (ka­
tonazenekar, vez. Beres): 3. Strauss József : 
Dinamidók, keringő (Telefunken-zenekar); 
1. Michaelis: Erdei kovácsműhelv (Beku- 
vonószenekar); 5. Ferras : Hindenburg, in­
duló (fúvószenekar, vez. Woitschach).

Kit.

1.30: Hanglemezek.
1. Händel: Alcina, balettzene (csembaló: 
Drwenski és a berlini filharmonikus zenekar);
2. Bach: Air (hegedűszóló: Kulenkampff);
3. Gounod: Faust, ária (Louis Graveur);
4. Brahms : Esz-dur intermezzo (zongora- 
szóló : Elly Ney); 5. Verdi : Végzet hatalma, 
ária a IV’. felvonásból (Giannini); 6. Weber: 
Bűvös vadász, ária (Nazareno de Angelis);
7. Gigout : Toccata (orgonaszóié : Commette);
8. Wagner :z Tristan és Izolda, ária a 111 
felvonásból (Göta Ljungberg); 9. Dvorzsák 
Kreisler: Szlavón tánctéma (mélyhegedű: 
Lionel Tertis); 10. Puccini: Tosca. ária (Fer­
nand Aiisseau); 11. Piopper: Falusi dal 
(gordonkaszóló : Pablo Casals); 12. Heyward
I lershwin : Porgy and Bess (Lawrenc Tibbett); 
13. Hubay Jenő: II. szimfónia, scherzo 
(Zeneművészeti Főiskola zenekara, vez. Zsolt 
Nándor).

2.40 : Hírek.
3.00 : Árfolyamhírek, piaci árak, élel­

miszerárak.
4.15 : ,,Pleur a ligetben.” V. Kassay 

Béla meséje. (Felolvasás.)

7.20 : fttrend, közlemények.
10.00 : Hírek.

10.20 : „Pakots József elbeszélései- 
hől.” (Felolvasás.)

10.45 : ,,.\lit nézzünk meg?” A Szép- 
művészeti Múzeum gyűjteményéi 
ismerteti Balás-Piri László dr. (Fel­
olvasás.)

11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat. 
12.00: Déli harangszó az Egyetemi 

I emplomból. Időjárásjelentés.
12.05: Bácz József és cigányzenekara.

Közben kb.

Sí

4.45: Pontos időjelzés, időjárásjelen­
tés, hírek.

5.00: ..Helyszíni vizsgálat egy panasz­
bejelentő rádióhallgatónál.” A pár­
beszédet vezeti Ránky Béla posta­
mérnök.

5.30: A Vakokat Gyámoiító Országos 
Egyesület ..Homéros" énekkara. Ve­
zényel Schnitzl Gusztáv.
1. ;il Gesualdo : Madrigal; b) Monteverdi: 
Madrigál; ej S/tára Sándor: Kohászkor!:*-’ 
(vegyeskar;; 2. ai Sztojanovits : Szerenád, 
énekszólót énekli Gebauer Margit : ' 11 i
Lányi Krim : Dúdoló ; e) Herényi GvórgJ dt 
Fiatal leányok tavaszi éneke (női kar1 I
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a; Demény : Lento a „Magyar szvit"-bői; 
1)1 Sztár a Sándor : Három parasztnóta; c) 
Verdi : Részlet uz „Aida" c. operából (ve­
gyeskar, zongorán kisér Jármer Lajos).

6.15 : „Mit üzen a rádió'?”

6.45 : A rádió szalonzenekara. Közre­
működik Meiszner János (fuvola).
1. Flotow: Márta-nyilány ; 2. Lehár: Rész­
letek a „Giuditta" c. operettből ; 3. Hüe : 
Fantázia. Előadja Meiszner János ; -1. Schütt : 
Szerenád a Lidón ; f>. Rapeé : Monkey-hop, 
intermezzo ; 6. Logodi Frigyes : A gigolo; 
7. Vopp : a) Szerenád : b) Bravúr-mazurka ;

tiarauglábt .Nemes József 
Bp. Il-röl 3.45-kor (Párisi totó)

8. Kálmán Imre: Hej' cigány; 9. Veesey : Közben kb.
Valse triste; 10. Poldini: Fegyvertánc. 10.10: Időjárásjelentés.

8.00: „Esti dal.” Hangjáték 4 rész­
ben. Barclay regénye és Pogány Káz- 
mér fordítása nyomán rádiószín­
padra alkalmazta és rendezi Barsi 
Ödön. A dalokat énekli: Tóth Erzsi.
Személyek : A hercegnő, Molnár Aranka. 
<'Kampóin Jane — Várady Aranka. Első női 
hang Soltész Anni. Második női hang 
Péter Nóra. Dalmain Garth — Ajtay K. 
Andor, dr Derick Brand — Boray Lajos, 
dr Mackensie — Pethcő Attila. Loraine tábor­
nok v. Garamszeghy Sándor. Simon és 
egy férfihang Hettai Nándor. Inas és 
második férfihang - Fábry József.

Utána kb.

10.35 : Budapesti Hangverseny Zene­
kar. Vezényel Fricsay Bichárd.
1. Rozsnyay Sándor: Induló: 2. Strauss 
János: Kerti lombok, keringő; 3. Lehár: 
Pesti nők, nyitány; 4. Verdi: Álarcosbál, 
részletek; 5. a) Fricsay Richárd : Táne- 
poema ; b) Fricsay Ferenc: Magyar rondó ; 
6. Schlögel: Részletek Strauss János müveiből.

12.05 : Hírek.

BUDAPEST II.
5.45;—8.10 „Az amerikai festészet.’ 

Harangláb! Nemes József előadása
0.05 : Hírek.
0.30 : Rigó Jancsi] és cigányzenekara 

muzsikál, Sztáray Márton énekel.
Dalok: Fráter: Odavan a virágos nyár 
(Molnár szövege); Vajda : Megugrattak Hor­
tobágyon ; Lányok, a legényt (népdal) ; 
László Imre: Perbeszálltam a szivemmel 
(Korányi szövege); Tele van a csipkebokor 
(népdal); Lendvay : Széles az út; Murgács 
Kálmán : Az emberek azt hiszik (Víg György 
szövege); Nádor József: Hogyha egyszer 
n szerviem , . .

7.30—7.55: A földművelésügyi mi­
nisztérium mezőgazdasági félórája. 

8—8.15: Hírek, lóversenyeredmények. 

8.20—9.25 : Tánclemezek.

RÖVIDHULLÁM! MtSOR 
1937 június hó 19—20-án éjjel (szom­
batról vasárnapra) a HA1 4 kíxójeles 
adóállomáson, 32.88 hullámhosszon. 

9125 ktloeikluson
Éjféltől 1 óráid-

ni. un An
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KÜLFÖLDI MŰSOR
JUNIUS 13-19-10

VdSÁTIlcip június 13

BEOGRAD I t37 m). 18.10 1 langlcnnzek. >•
18.50 Énekhangverseny. 4 18.80 A nemzet 
órája. 4 Hl.30 Lemezek. 4 20.03 Helyszíni 
közvetítés. 4 20.20 Műsoros est. 4 22.15 
Közvetítés egy étteremből. 4 22.50 Tánczene. 

BÉRLI X (356 m). 18.00 Lemezek. 4 10.20 1 lang- 
. i-rseny. 4 20.00 í) sole mio (olasz müvek). 4
22.30 Tánczene.

hrsztkim:ebAx\ a banska-bystrica
765 un. 10.50 Pozsony. 4 17.05 Praha. 4

17.35 Kassa. 4 18.00 Pozsony. 4 10.00 Praha. 
•> 10.05 Pozsony. 4 10.55 Kassa. 4 20.40 
Pozsony. 4- 21.55 Praha. 4 22.25 Pozsony. 4
22.40 Pralia.

lIHESLAli (315 in). 18.30 Spanyol népdalok. 4 
20.00 G 1 iiek-Auf-zenekar szórakoztató hang­
versenye. 4 22.30 Deutschlandsender.

BRNO (325 m). 10.50 Előadások. 4 17.05 Praha.
10.55 Kassa. 4 20.40 Előadás hangleme- 

i‘kkel. 4 20.55 Pozsony. 4 21.55 Praha.
BUCI RESTI (361 ni). 17.00 Szórakoztató hang­

verseny. 4 18.25 A hangverseny folytatása. 4
13.25 Karének. 4 20.00 Hangjáték. 4 21.05 
A rádiózenekar. 4- 21.55 Operetthangverseny.

DROITW1C1I 11500 in). 10.20 Orgona hangver­
seny. 4 21.05 Hangverseny. 4 21.55 A rádió 
katonazenekara.

FRANKÉI RT (251 m). 18.55 Tánc vonószene. 4 
20.00 Operett zene. 4 22.30 Tánczene. 4 24.00 
< tiasz zene.

HAMBURG (331 m). 18.30 Szórakoztató zene. 4 
20.00 A világ leghíresebb hangjai, hanglemezen. 
4 21.00 Nagyszabású katonazenekari hangver­
seny. 4 22.20 Regatta. 4 22.30 Tánczene. 

KASSA-KOSICE (269 m). 16.50 Pozsony. 4- 17.05 
Praha. 4 17.35 Rádióvigjáték. 4- 18.00 Köz­
vetítés. 4 18.30 Lemezek. 4 10.45 Lemez. 4 
19.00 Praha. 4 19.03 Pozsony. 4 19.55 Rádió­
zenekar. 4- 20.55 Pozsony. 4 21.55 Praha. 4
22.25 Pozsony. 4 22.40* Praha. 

KÖNIGSBERG (291 ni). 19.00 Sport. 4 19.20
Frontharcosok hangversenye. 4 20.20 Hang­
verseny. 4 22.30 Regatta. 4 22.40 Tánczene. 

LEIPZIG (382 mi. 18.55 Műsoros est. 4- 20.00 
Vidám est. 4 22.50 Tánczene.

LONDON REGIONAL (342 m). 19.20 Szóló- 
hangverseny. 4 21.05 Szólisták hangversenye. 
4 21.55 Előadás, majd hangverseny. 

LUXEMBURG (1304 111). 19.15 Harrnónikahang- 
verseny. 4 19.30 Keringek. 4 19.45 Tánczene. 
4 21.15 Jack Payne zenekara. 4 23.00 Hang­
verseny. 4 23,30 Lemezek.

MILANO (368 m). 19.50 Hangjelenet. 4 21.00 
„Hoffmann meséi", Offenbach operája. 

MÓR. OSTRAVA (259 m). 15.30 Praha. 4 16.50 
Előadás. 4 17.05 Praha. 4 19.50 Kassa. 4
20.40 Praha. 4 20.55 Posony. 4 21.55 Praha. 

MÜXCUEN (405 in). 19.20 Vidám lemezek. 4
19.40 Motorkerékpárverseny. 4 20.20 Ulysses, 
vidám opera. 4 22.30 Éjjeli hangverseny.

POZSO N V - B R AT IS LA V A (298 m). 17.05 Praha. 
4 17.35 Kassa. 4 18.00 Magyar adás. 4 18.15 
A XIX. század híres magyar énekesnői. 4
18.45 Hanglemezek. 4 18.50 Praha. 4 19.05 
Mandolmncgyüttes. 4 10.55 Kassa. 4 20.40 
Krónika. 4 20.55 Ka an : Balett. 4 21.55 
Praha. 4 22.25 Hírek magyarul. 4 22.-40

U

PR All A (470 m). 16.15 Az 5. gyalogezred zene­
karának sétahangversenye. 4 16.30 Brno. 4
17.50 A sétahangverseny folyt. 4 17.35 Német 
adás. 4 17.50 Rádiózenekar. 4 18.55 Hang­
lemez. 4 19.05 Műsoros est. 4 19.55 Kassa. 4
20.55 Pozsony. 4 22.35 Harrv Osten jazz 
zenekara.

RADIO PARIS (16 18 1111. 20.30 Színdarabelőadás, 
4 22.30 Hanglemezek. ♦ 23.00 Tánczene.

RÓMA (120 m). 18.15 Vidám zene. 4 21.00 
Szimfonikus hangverseny, 4 22.30 Dalok.

STOCKHOLM (426 mi i. 20.45 A norrköpingi zene- 
egyesület. hangversenye. 4 22.00 Katonazene.

STRASBOURG (349 mi. 20.40 Népszínmű. 4-
23.20 Tánczene.

STUTTGART (522 1111. 18.30 Szórakoztató hang­
verseny. 4 20.00 Strauss János : A cigány 
báró c. operettjének közvetítése. 4 22.15 
Regatta. 4 22.30 Tánczene. 4 24.00 Olasz 
zene.

WARSZAWA (1304 mi. 18.00 Közvetítés egy 
sétahclyröl. 4 20.00 Strauss-keringok lemezen. 
4 22.00 Wilkornirska M. és K. zongora- és 
csellóművész. Warszawa fi. 22.05 Táar­
zéné.

WIEN (506 ni). 11.45 Zenekari hangverseny. 4
12.55 Kívánsághangverseny. 4 14.55 Linz 
Grác : Vidám óra. 4 15.20 Brahms-haiigver- 
seuy. 4 16.25 Közvetítés. 4 16.55 Bé-psi törté­
netek. 4 17.20 Az őserdőről. 4 17.40 ( nnépség 
közvetítés. 4 18.10 Hanglemezek. 4 18.55 
„Rózsalovag" zenéjét szerzetté : Richard 
Strauss. 4 23.05 Cigányzene.

HéífO június 14

BEOGRAD (437 mi. 18.50 Hanglemezek. 4 19.30 
A nemzet órája. 4 19.50 Hanglemezek. > 
20.00 Közvetítés. 4 21.40 Helyszíni közvetítés, 
4 21.50 Hanglemezek. 4 22.50 Szimfónikus 
zene.

BERLIN (356 mi. 18.00 Baden-Baden szimfoni­
kus és Roland Alexander tánczenekara. 4
19.20 Lemezek. 4 19.35 Férfiének kar. 4 20.10 
Nyitányok és induló. 4 21.00 Hans Bund zene­
kara. 4 22.30 Dal bért Lutter zenekara.

BESZTERCEI! ANX V B AXSK A - B YSTRICA 
(765 m). 16.10 Pozsonv. 4 17.10 Kassa. ♦ 
18.00 Pozsony. 4 19.00* Praha, 4 19.10 Brno. 
4 19.25 Mór. Ostrava. 4 20.35 Praha. 4
20.50 Brno. 4 21.55 Praha. 4 22.20 Pozsony. 
4 23.00 Praha.

BRESLAU (315 m). 19.00 Hangverseny. 4 20.10 
Hinrichs hangjátéka. 4 22.40 A rádiózenekar 
tánczcnéje.

BRNO (325 m). 16.10 Pozsony. 4 17.10 Praha. 4
17.40 Német adás. 4 18.30 Lemez. 4 18.15 
Praha. 4 19.25 Mór. Ostrava. 4 20.35 Prall a. 
4 20.50 Rádiózenekar. 4 21.35 Haas ; Tragi­
komikus opera.

BUCURESTI (364 m). 18.10 Szórakoztató hang­
verseny. 4 19.30 Hanglemezek. 4 20.25 (Radio 
Romania) Hanglemezek. 4 20.25 (Radio 
Bucuresti) Kamarazene. 4 21.00 (Radio 
Romania és Radio Bucuresti) 4 21.10 Ének- 
hangverseny. 4 21.45 Hangverseny közvetít év.

DllOITVVICII (1500 m). 19.00 Műsoros est. 4
19.45 Mr. Pennv különös kalandjai. 4 20.20 
Tánczene. 4 21*35 Hangjáték. 4 22.50 Tn<* 
hangverseny. 4 23.15 Tánczene. 4 23.30 
Tánclemezek.

mECIBÄM



W'KFUflf (25t :ni. i Xto -Tim zene. ♦
■ ill Operák es operettek félelmetes alakjai.

, ; ál -’.‘jeli zene. -1(10 ->• zv.-s zene. ♦
. ni "eves zene.

.VfHURG V.131 >.00 Lac/ene ► -«»-'***
». ill.In s’i izves zene. ♦ 21.3» Kedvenc 

•. „■rí. ♦ iá. 15 Birodalmi .utas. ♦ 22.30 
i i.i/e nekar.

WS A-KOSICE (269 ml. Iti. Ili Pozsony. ♦ I7.it 
■: verme kék énekelnek. ♦ - 1« Magyar

r * IH.IIO Tavaszi motívumok dalokban.
. i .1(1 .emezek. ♦ 18.55 Lemezek. ♦ 13.(Ml 

♦ 13.111 Romait lecke. ♦ ’9.25 Mór. 
♦ ál.35 Praha. ♦ 2W-5» Brno. ♦ 

Yiha. ♦ 22.2« Pozsony. ♦ it.«« Praha. 
i| V ui II. 15 Hanglemezek. ♦ 20.0#

.ráncos hölgy cigoperu. * AM Szora- 
itangversenv.

1 VtUsBEHG . L"lt mi. 18.-15 ■ mum a-nr ♦ 
,i i ■ ngversen v. ♦ 21.1« Szólisták 'uing- 

> 2(1.Ill l-'sti hangverseny ♦ 22.35

U-ZKi .82 mi. 13.IK! Mozart - irázsiuvoia. 
* .2 ’>« r.jeii zene.
.suits REGIONAl. C$42 ml. .*.J» finek- 

..-verseny. 4 21).«« Comedian Harmonists.
. rí. Í 5 ' unepi hangverseny. e "22.:I5 lánc- 

♦ 23.4« Hanglemezek.
VEMBVRG 11301 mi. 19.50 Dalok- 4 2«.15 

■Cod-win és zenekara. ♦ 21.15 Music Hull. 
> .:!. ;5 Helyszíni közvetítés. ♦ 22.2« Északt 

. ;v. * 23.00 Tánczeue.
Ill, WO ;.>68 m). 19.00 Vegyes zene. 4 21.ti« 

■szerű olasz dalok, 4 21.10 Nemet dalok. 
Hit. nSTHAVA (259 mi. Ili.18 Pozsony. 4 

in ’-alia. 4 17.10 Praha. ♦ 1«.«5 Hang­
áé/.. ♦ 18.10 Nemet adds, 4 18.15 Praha. ♦ 

i.KI Brno. 4 20.50 Brno. 4- 20.55 Praha.
1 ! XOIEX 405 oft. 21.05 Szórakoztató hang- 

rseny. ♦ 22.25 Zongorahangverseny. 4
Rád tózenekar.

■ IZSÓNY-KRATISLAVA (298 me 1K.III Hety- 
am közvetítés. ♦ lti.15 Hegeduhangverseiiy. 
. ' Hl Kassa- 4 17.25 Népdalok. 4- trt.IMI

igvar ora. 4 18.15 Praha. 4- 19-1» Brno. 4
1.25 Mor. Ostrava. 4 20.35 Praha, ♦ 211.50 

. r.w. 4 21.55 Praha. 4- 22.20 Magyar hirek. 4 
2.115 Hanglemezek. 4- 23.00 Praha.

‘HAHA 1470 ml. Iti.10 Pozsony. 4 17.1» Brno. 4- 
T.4« Znngorahaiigverseny. 4 18-1« Német
mos. 4- 19.10 Brno. 4- 19.25 Mor Ostrava. 4
20.50 Brno- 4- 22.30 Finn dalok. ♦ 23.00 
vgonaszólo.

; VDIO PARIS (1618 m|. 20.15 Kémia- > 20.3(1 
..Yes'*, operett. 4- 22.30 Hanglemezek. 

KOMA (120 m). 21.05 Luigi Chiarappa cselló- 
hangversenye. + 21.50 vBeethoven . - ígját.ek 
egy felvonásban.

rill KHOLM <126 ml. 20.45 Szórakoztató zene. 
4 22.15 Gösta Lundborg orgonamüvész es 
Knut Er man énekes hangversenye. 

STRASBOURG (3-19 ml. 20.30 Műsoros est. 4" 
23.00 Hírek németül. ^

STUTTGART (522 ni). 19.00 Vidám zene. 4 
20.00 Tánclemezek. -4 21.15 Alpesi dalok. 4
22.30 Éjjeli zene. 4- 24.00 Hangverseny. 

WARSZAWA (1304 m). 18.15 Vidám lemezek. 4 
20.00 A kis rádiózenekar hangversenye. 4
21.45 Vidám történetek. 4 22.00 Hangverseny. 
— Warszawa II. 22.05 Lemezek. 4- 2.1.1a 
Tánclemezek. , ... ...

WIEN (506 111). 12.20 Déli hangverseny. 4- •>•10 
Déli hangverseny. 4 14.00 Hanglemezek. 4 
10.05 Filmdalok. 4 17.20 Énekhangverseny. 4
17.40 Zongorahangverseny. 4- 19.30 Az osztrák 
szerzői egyesület hangversenye. + , p!
osztrák szerzemények. 4 22.20 SzorakozUito 
hangverseny. + 222.55 A bécsi radio közié- 
ményci. 4 23.00 Szórakoztató hangverseny.

nÉcinAn

Kedd június 15

BEOGltAÍ) (437 ni). 111.05 Népdalok. 4 18.30 
Román dalok. 4 19.30 A nemzet órája. 4
19.50 Rádiózenekar. 4 20.35 Helyszíni köz­
elítés. 4 20.45 Hanglemezek. 4 22.15 Két- 

zongoras hangverseny.
BERLIN (356 ml. 18.00 Tarka óra. 4 19.211 

Lemezek. 4 20.10 Hangverseny. 4 21.0« 
Hangverseny folytatása. 4 22.20 Közvetítés.

BESZTERCEBÁNYA - II VNSKA-BYSTRICA 
• 765 ni). IK.Hl Kassa. 4 17.05 Pozsony. 4
17.40 Kassa. 4 18.00 Pozsony. 4 19.00 Praha. 
4 19.10 Kassa. 4 19.35 Praha. 4 20.15 Po- 
zsonv. 4 20..'15 Praha. 4 22.20 Pozsony.

BIIKSLAU '315 m). 19.00 Karl Hans .Stróbl 
ingja téka. 4 20.10 V filharmonikusok opera­

estje. 4 22.30 Tánczene.
RUMI (325 mi. Ili.10 Kassa 4 17.05 Praha. 4

17.25 Helyszíni közvetítés. 4 17.10 Német 
lás. 4 18.30 Hanglemez. 4 18.45 Praha. 4

19.35 Praha. 4 20.15 Hangkép. 4 20.55 Praha.
UUCURESTI (361 in). 18.10 Hanglemezek. 4

19.20 Mandolinhangverscny. 4 19.55 Ének- 
íangverseny. 4 20.30 V rádiózenekar szim­
fonikus hangversenye. 4 21.45 A szimfónikus 
zenekar folytatása. 4 22.20 Hanglemezek.

DROITWICH (1500 ml. 19.00 Filmzene. 4 19.5« 
Énekhangverseny. 4 20.15 Két e.felvonásos. 
4 21.20 Mai Amerika. 4 21.15 Tánczene. 4 
22.00 Schubert-hangverseny. 4 22.35 Rádió 
.zmházi zenekara. 4 23.15 Hangverseny-
közvetítés. 4 23.30 Tánclemezek.

FRANKFURT (251 ml. 19.00 Kamarazene. 4
20.10 Tengerésztörténetek. 4 21.00 Hangver­
seny. 4 22.30 Szórakoztató és tánczene. 4 
24.00 Éjjeli hangverseny.

HAMBURG (331 m). 19.0(1 Rádiózenekar. 4
21.10 Hangverseny egy hajóról. 4 22.30 Szó­
rakoztató hangverseny.

KASSA-KOSICE (269 ml. 18.10 Radiozenckar. 4 
17.05 l’ozsony. 4 17.25 Lemezek. 4 17.10 
ííangjateb. 4 18.55 lemez. 4 19.00 Praha. 
4 19.10 Danvi cigányzenekar. 4 19.35 Praha. 
4 20.15 Pozsony. 4 20.55 Praha. 4 22.20 
Pozsony.

KÖLN (155 111). 18.10 Rádiózenekar. 4 22.50 
Szórakoztató hangverseny.

KÖNIGSBERG (291 ml. 18.30 Orgona hangver­
seny. 4 20.10 Flotta hangverseny. 4 22.10 
Szórakoztató hangverseny.

LEIPZIG (382 m). 19.10 Vidám ora. 4 30.la 
Katonaindulók. 4 21.00 Vidám zenei egyveleg. 
4 22.50 Szórakoztató és tánczene.

LONDON REGIONAL (342 ml. 19.30 Variete. ♦
20.15 Hangverseny, 4 21.10 Orgonahangver­
seny. 4 21.30 Hanglemezek. 4 22.25 lánc- 
lemezek. 4 23.10 Hanglemezek.

LUXEMBURG (1304 m). 19.50 Comedian Har­
monists. 4 20.15 Hangverseny. 4 21.00 Szín­
házi közvetítés.

MILANO (368 m). 19.00 Vegyes hangverseny. 4 
21.05 Modern amerikai zene. 4 21.13 Operett­
zene. 4 23.13 Tánczene.

MOH. OSTRAVA (259 m). 16.10 Kassa. -4 
Prall a. 4 17.25 Jugoszláv népdalok. 4 
Eszperantó. 4 18.10 Német adás. 4 
Praha. 4 20.15 Brno. 4 20.35 Praha. 4 
Kamarazenekar.

17.05
18.00
18.15
22.20

MÜNCHEN (405 in). 10.00 Hangverseny. 4 21.10 
Hangjelelletek. 4 22.20 Haydn-hangverseny. 
4 23.00 Szórakoztató hangverseny. 

POZSONY-IIHAT1SLAVA (298 ni). 10.10 Kassa. 
4 17.05 Ifjúsági óra. 4 17.25 Hanglemez. 4
17.40 Hegedűhangverseny. 4 18.00 Magyar 
adás. 4 18.45 Praha. 4 01.10 Kassa. 4 1 ••••«« 
Praha. 4 20.55 Praha. 4 22.30 Magyar köz­
lemények. 4 22.35 Hanglemezek.

55



PRAHA (470 m). 16.10 Kassa, -f 17.05 A rádió 
kamaraegyüttesének hangversenye. ♦ 18.10 
Német óra. + 10.35 A 28. gyalogezred zene­
karának sétahangversenye. ♦ 20.15 Brno. +
20.55 Jugoszláv szerzői est és jugoszláv hang­
verseny. ♦ 22.20 Templomi hangverseny. ♦

HADID PARIS (1618 m). 10.30 Közvetítés Buda­
pestről ; balettest a m. kir. Operaházból.

RÓMA (420 m). 10.22 Magyar hírek. + 20.50 
Vegyes zene. + 21.00 Offenbach : Hoffmann 
meséi, opera.

STOCKHOLM (126 m). 10.50 Rádiózenekar.
Vezényel Sune Waldimir. ♦ 20.30 Közvetítés.

STRASBOURG (349 m). 20.30 Oroszlánszívű Ri­
chard. vígopera.

STUTTGART (522 m). 10.00 Hanglemezek. ♦ 
20.00 Esti zene. ♦ 21.15 Hanglemezek. >
22.35 Tánczene. ♦ 25.00 Éjjeli zene.

WARSZAWA (1304 ni). 18.15 Lemezek. > 10.15 
Tychowski-zenckar. ♦ 10.15 Közvetítés a
londoni Covent Gardenböl. ♦ 22.10 Lemezek. 
— Warszawa II. 23.05 Lemezek. ♦ 23.15 
Tánczene.

WIEN (506 m). 12.00 Déli hangverseny. ♦ 13.10 
A déli hangverseny folytatása. >■ 1 5.00 Hang­
lemezek. ♦ 16.15 Schubert óra, hanglemezek. 
4- 18.00 Beethoven hangverseny. + 10.10 
Helyszíni kőzvclllés. >■ 10.40 Zenekari hang­
verseny. + 20.15 Rádiózenekar. ♦ 21.00 Vidám 
hangjáték. ♦ 22.20 Zenekari hangverseny. 4
22.15 Helyszíni közvetítés. 4 23.00 A zenekari 
hangverseny folytatása.

Szcrdíi június ifi
BEOGRAD Í437 m). Itt.00 Vakok hangversenye. 

4 19.30 A nemzet órája. 4 Itt.50 Hegedű- 
hangverseny. 4 20.20 Helyszíni közvetítés. 4
20.50 Vidám óra. 4 20.30 Tánczene. 4 22.15 
Rádiózenekar.

BERLIN <356 m). 18.00 Hangverseny közvetítés. 
4 10.20 Bernard Derksen zenekara. 4 20.10 
Lemezek. 4 20.40 Vígopera. 4 22.30 Tánc és 
szórakoztató zene.

BESZTERCEBÁNYA—BANSKA-UYSTH ICA 
(765 m). Ili.10 Mór. Ostrava. 4 17.15 Kassa. 4 
18.00 Pozsony. 4 10.00 Praha. 4 18.20 Po-. 
zsony. 4 20.15 Praha. 4 20.20 Brno. 4 21.10 
Kassa. 4 21.25 Praha. 4 22.20 Pozsony.

BRESLAU Í315 ni). 19.00 A boroszlói rádió 
tánczenekara. 4 20.10 Glück-Auf-zenekar
tánczenét játszik. 4 22.30 Rádiózenekar.

BRNO (325 m). 16.10 Mór. Ostrava. 4 17.15 
Praha. 4 17.40 Német adás. 4 18.45 Praha. 4
10.20 Pozsony. 4 20.15 Praha. 4 20.20 Svéd 
irodalom és zene. 4 21.10 Praha.

BUCURESTI (364 m). 18.10 Szórakoztató hang­
verseny. 4 19.30 A hangverseny folytatása. 4
20.35 Csellóhangverseny. 4 21.10 Enekhang- 
verseny. 4 21.45 Rádiózenekar.

RHOITW1CH (1500 in). 10.00 Diákhangverseny. 
4 10.50 Orgonahangverseny. 4 20.15 Wagner- 
hangverseny. 4 22.40 Hangverseny. 4 23.15 
Tánczene. 4 23.30 Sving Time.

FRANKFURT (251 m). 18.00 Éneklő, táncoló 
Frankfurt. 4 20.10 Séta hangverseny. 4 22.30 
Tánczene. 4 24.00 Liszt-művek.

HAMBURG (331 m). 10.00 Szórakoztató hangv. 
4 20.10 Hannoverből ünnepi hangverseny. 4
22.30 Tánczene.

KASSA-KOSICE (26t) in). 16.10 Mór. Ostrava. 4
17.15 Ifjúsági óra. 4 17.40 Magyar népdalok. 
4 18.15 Lemezek. 4 18.55 Lemezek. 4 Itt.00 
Praha. 4 Itt.20 Pozsony. 4 20.15 Praha. 4
20.20 Brno. 4 21.05 Praha. 4 22.20 Pozsonv.

KÖLN (455 m). Itt. 10 Karének. 4 Itt.40 Hely­
színi közvetítés. 4 20.10 Szórakoztató hang­
verseny. > 21.00 Vidám esti zene. 4 22.30 
Zongora hangverseny. 4 23.00 Tánczene.

KÖNIGSBERG (291 ml. 18.00 Hegedű- és /.oib 
goralnmgvcrsvny. 4- 19.30 Frontharcosok
hangversenye. + 20.10 Hangverseny. > 21,m 
Schubert hangverseny. > 22.35 Közvetítés 
a New-York óceánján) fedélzetéről. 

LEIPZIG (382 m). 19.10 Szórakoztató hang­
verseny. > 21.10 Régi és új olasz zene, >
22.50 Tánczene a New-York óccánjáró fedél­
zetéről.

LONDON" REGIONAL (342 m). 19.30 Melódiák 
és ritmusok, -f 19.50 Schubert-hangverseny. ,
20.15 Szórakoztató hangverseny, -f 21,15 
Skót zene. > 21.30 Helyszíni közvetítés. >
22.25 Tánczene. > 23.40 Hanglemezek.

LUXEMBURG (1304 m). 20.00 Ray Ventura. 4
21.20 Jelenetek. > 21.50 Híres rapszódiák. 4 
23.00 Tánclemezek.

MILANO (368 m). 19.00 Rádiózenekar, 4 21.11(1 
Katonazene. 4- 23.15 Hangverseny.

MÓR. OSTRAVA (259 m). 16.10 Népszerű hang­
verseny. >- 17.15 Praha. -4 17.50 Hanglemez. 4 
18.00 Hanglemezek. -4 18.30 Hanglemezek. 4
18.45 Praha. 4- 19.20 Pozsony. 4- 20.15 Praha. 
4- 20.20 Brno. > 21.10 Praha.

MÜNCHEN (405 m). 19.00 Vendéghangverseny.
4 31.10 Hanglemezek. 4 22.20 Tánczene. 

POZSOXY-BRATISLAVA <^98 m). 16.10 Mór. 
Ostrava. 4 17.15 Kassa. 4T7.40 Hanglemezek, 
4 18.00 Magyar adás. 4 18.45 Praha. 4 10.20 
Operettzene. 4 20.15 Praha. 4 20.20 Brno. >
21.10 Kassa. 4 21.25 Praha. 4 22.20 Magyar 
közlemények. 4 22.35 Lemezek.

PRAHA (470 m). 16.10 Mór. Ostrava. 4 18,10 
Német adás. 4 10.20 Pozsony. 4 21.25 Rádió- 
zenekar. 4 22.20 Hanglemezek.

RADIO PARIS <1648 m). 19.-55 Hegedűhang' 
verseny. 4 22.30 Hanglemezek.

RÓMA (420 m). 10.32 Magyar hírek. 4 21.00 
„Girasole”, vígjáték. 4 22,15 Arrigo Pelliccia 

hegedühangversenye.
STOCKHOLM (426 m). 10.30 Kabaré. 4 20.00 

Katonazene. 4 22.00 Modern tánczene. 
STRASBOURG (349 m). 20.15 Néphangverseny. 

4 20.15 Szimfónikus hangverseny. Beethoven* 
est.

STUTTGART (522 ni). 20.00 A német haditen­
gerészet. 4 21.15 Mozart Haydn hangverseny. 
4 22.30 Tánczene. 4 24.00 Liszt-hangverseny. 

WARSZAWA (1304 ín). 18.10 Lemezek. 4 19.00 
Lemezek. 4 21.00 Familier-Hepner Chopin- 
hangversenve. 4 22.00 Könnyű- és tánczene. 
— Warszawa II. 22.05 Lemezek. 4 23.15 
Tánczene.

WIEN (506 in). 12.00 Zenekari hangverseny. 4
13.10 Rádiózenekar. 4 14.00 Hanglemezek. >
15.15 Gyermekóra. 4 16.05 Rádiózenekar. +
16.55 Látogatás egy művészotthonban. 4
17.10 Zongorahangverseny. 4 17.30 Bűnügyi 
krónika. 4 18.25 Siegfrid, Wagner operájának 
közvetítése. 4 23.20 Hivatalos közleményük.

Csütörtök június J7

BEOGRAD (137 111). 18.15 Iskolai hangverseny. 
♦ 19.30 A nemzet órája, -f 19.50 Zongora- 
hangverseny. + 86.20 Helyszíni közvetítés, v 
20.3« Népdalok. > 21.00 Stevan Hristics 
művei. 4 22.15 Közvetítés egy étteremből. 

BERLIN (356 m). 18.00 Hangverscnyközv. 4
10.20 Vidám kamarazene. 4 20.10 Tánc és 
szórakoztató zene. 4 22.30 Szórakoztató zene. 

BESZTERCEBÁNYA—BANSKA-BYSTRK A
(765 ni). 16.10 Kassa. 4 17.00 Pozsony. ♦
17.40 Kassa. 4 18.00 Pozsony. 4 10*00 Praha. 
4 20.00 Pozsony. 4 21.55 Praha. 4 
Pozsony.

BRESLAU (315 m). 10.00 Szólisták hangversenyé. 
4 20.10 Keringőest. 4 22.30 Géczy Barnabás 
és zenekarának hangversenye. 4 23.00 Rám '* 
zenekar.



ItrtNO (325 ml. 16.10 
adás. 4 18.30 Hangle 
«0.05 Mor. Ostrava.
Hanglemezek. 4 21
21.55 Praha.

BUCUREST* (364 m). 18.10 Stefanescu-zenekar 
hangversenye. 4 19.30 Énekhangverseny. 4
20.10 Bádiózenekar. > 21.55 Hangverseny- 
közvetítés egy étteremből.

IIIIOITWICH (1500 m). 19.30 Rádiózenekar. 4 
20.00 Tánczene. 4 20.50 Közvetítés Ameriká­
ból. > 21.20 A londoni rádió színházi zenekara. 
4" 22.20 Schubert-hangverseny. 4 23.10 .Jack 
Payne és zenekara. 4 23.30 Tánczene.

t II \ \ k FUHT (251 m). 19.00 Szórakoztató hang­
verseny. 4 20.10 Az eladott menyasszony, 
Smetana operája. 4 22.55 Szórakoztató hang­
verseny. Majd 25.00 éjjeli zene.

II VXIBURG (331 111). 19.00 Szórakoztató hang- 
versenv. > 20.10 Vidám zenei közvetítés. 4
22.15 Kiéli regatta. 4 22.30 Zenekari hang­
verseny. 4 23.30 Szórakoztató hangverseny.

KAKS X-KOSICE (269 m). 10.10 Rádiózenekar. 4 
17.00 Ruth-Markov Zd. operaénekes. 4 17.20 
Jazz két zongorára. 4 17.50 Hangjáték ma­
gyarul. > 18.00 Borodina énekel. 4- 18.55 
Lemezek. 4 19.00 Praha. 4 19.25 Smetana : 
Libiisa, opera. 4 22.30 Pozsony.

KÖLN (455 m). 18.00 Szórakoztató hangverseny. 
♦ 20.10 Szórakoztató hangverseny, 4 22.30 
Szórakoztató hangverseny.

KÖNIGSBERG (291 m). 19.00 Hanglemezek. 4
20.10 Katonazenekar. -4 22.50 Szórakoztató 
hangverseny.

LEIPZIG (382 in). 19.00 Külföldi dalok és táncok. 
4 19.50 Vidám dalok. 4- 21.15 Max und 
Moritz, vidám zenésjelenetek. 4 22.05 ^ Szól is­
ink hangversenye. 4 22.50 Szórakoztató hang-

Kassa. -4" 17.40 Német 
mezek. -4 18.45 Praha. 4 
4 20.50 Praha. 4 21.10 
.25 Tanítónők kara. 4

verseny.
I.(l\lION REGIONAL (342 m). 19.30 Orgona- 

hangversenv. 4 20.00 Szerenád. 4 21.35 Hang­
lemezek. 4 22.25 Tánclemezek. 4 23.50 Hang­
lemezek.

1.1 XEMilUllG (1304 m). 19.45 Hangverseny. 4 
20.15 Hangverseny. 4 21.00 Vidám tizenöt 
perc. 4 21.45 Hangverseny. 4 23.10 Tánezene.

MILANO (368 m). 19.00 Vegyes zene. 4 21.00 
,.Fedora", Snrdon drámája.

MOH. OSTRAVA (259 m). 18.10 Kassa. 4 17.15 
Praha. 4 18.10 Német adás. 4 >8. 55 Praha. 4
19.25 Praha. 4 20.05 .Operazene. 4 21.10 
Praha.

MÜNCHEN (405 m). 19.00 Strausstól Lehárig, 
operettzene. 4 21.10 Esti hangverseny, 4 
22.20 Előadás hanglemezekkel. 4 22.50 Szóra- 
kozta tó hangverseny.

POZSONY-BRATISLAVA (298 m). 18.10 Kassa. 
+ 17.15 Zongorahangverseny. 4 17.55 Hang­
lemez. 4 18.00 Magyar.adás. 4 18.45 Praha. 4 
20.15 Közvetítés 4 21.00 Rádiószkeccs. 4
21.25 A pozsonyi trió. 4 21.55 Praha. 4 22.20 
Hanglemezek. 4 22.30 Magyar közlemények.

P1LX1IA (470 m). 18.10 Kassa. 4 17.15 Viola; 
hangverseny. 4 17.55 Német adás. 4 13.—* 
Szalónnégves hangversenye. 4 20.0o Mor. 
Ostrava. 4 21.10 Ervin Schulhort szerze­
ményei. 4 21.55 Hanglemezek. 4 22.20 Hang­
lemezek.

HADID PARIS (1648 m). 20.30 Szimfonikus 
hangverseny. 4 22.30 Hanglemezek.

HÓMA (420 in). 19.32 Magyar hírek. 4 21.00 
Szimfonikus hangverseny. 4 22.15 Olasz dalok.

STOCKHOLM (426 m). 20.00 Rádiózenekar. 4 
21.15 Közvetítés. 4 22.00 Ally Hallman 
(ének), Witkowsky (zongora) és Rácz Béla 
cigány zenekarának hangversenye.

STRASBOURG (349 m). 20.30 Néphaiigvcrseny. 
4 23.00 Hírek németül.

STUTTGART (522 ni). 19.00 Szórakoztató hang­
lemezek. 4 20.00 Zenei séta. 4 21.15 Robert 
Schumann, hangverseny. 422.30 Szórakoztató 
hangverseny. 4 24.00 Éjjeli hangverseny.

WARSZAWA (1304 m). 18.15 Lemezek. 4 19.00 
Zcchenter \V. hangjátéka. 4 20.00 Szórakoz­
tató zene. 4 21.05 Tánczene. 4 22.00 Nancy 
Nucss Grieg-dalokat énekel. 4 22.30 Wochinak 
és Rosenbaum művészek. — Warszawa IT. 
23.05 Lemezek. 4 23.15 Tánclemezek.

WIEN (506 m). 12.00 Kivánsághangverseny. 4
13.10 Kivánsághangverseny folytatása. 4
13.55 Adolf Busch kamarazenekara. 4 15.15 
Gyerniekóra. 4 18.05 Slágerdalok hangleme­
zen. 4 17.20 Rolph Sieber és Ernst Ludwig 
Uray zenei szerzői estje. 4 19.25 Vidám cseve­
gés lemezekkel. 4 20.00 Közvetítés. 4 21.00 
Heinrich Müller: Esz-dur ünnepi mise. 4
21.30 Matia Battistini énekhangversenye. ■>-
22.20 Tánezene. ♦ 23.00 Tánezene.

Péntek junius i»
BEOGRAD (437 m). 18.10 Bádiózenekar. 4

19.30 A nemzet órája. 4 20.00 Közvetítés. 
BERLIN (356 m). 18.00 Hangverseny. 4 19.20

Vidám lemezek. 4 20.10 Operett- és film- 
lemezek. 4 21.00 Berlini filharmonikusok. 4
22.30 Szórakoztató és tánczene.

BESZTERCEI! A XYA'BANSK A-BYSTIUCA
(765 m). 18.00 Praha. 4 17.05 Pozsony. 4
17.10 Praha. 4 17. 50 Kassa. 4 18.00 Pozsony. 
> 19.00 Praha. 4 19.25 Kassa. 4 20.25 
Praha. 4 22.20 Pozsony.

BRESLAU (315 in). 19.00 Népzene. 4 20.10 
Kabaré. 4 21.00 Zenei expedíció, zenés hang­
játék. 4 22.30 Tánczene.

BRNO (325 m). 16.00 Praha. 4 17.10 Praha. 4
17.50 Német adás. 4 18.45 Praha. 4 19.10 
Hangképek. 4 19.55 Kassa. 4 20.25 Praha. 4
22.25 Hanglemezek.

BUCURESTI (364 m). 18.10 Predescu-zenekar 
hangversenye. 4 19.30 Gounod: Faust c. 
operája lemezekről.

DROITWICH (1500 m). 19.45 Hangverseny. 4
20.15 Varieté. 4 21.45 Mozart: Cosi fan tutte. 
4 23.05 Tánezene. 4 23.30 Tánclemezek. 

FRANKFURT (251 m). 19.00 Karének. 4,20.10 
Szórakoztató hangverseny. 4 21.00 Népszín­
mű. 4 22.30 Tánc- és szórakoztató zene, 
majd 2-4.00 éjjeli hangverseny.

HAMBURG (331 m). 19.00 Népszínmű. 4 20.10 
Vidám nyári utazás. 4 22.30 Németalföldi 
szimfónikus zenekar.

KASSA-KOSICE (269 m). 16.00 Praha. 4 17.05 
Lemezek. 4 17.10 Praha. 4 17.40 Gyón: 
Párbeszéd egy modern orosz asszonnyal, a 
magyar óra keretében. 4 18.55 Magyar hírek. 
4 19.00 Praha. 4 19.25 Rádiózenekar. 4 
20.25 Praha. 4 22.20 Pozsony.

KÖLN (455 m). 20.10 A német haditengerészet 
•f 21.10 Elottahangverseny. 4 22.30 Enek- 
hangverseny. 4 23.00 Tánczene.

KÖNIGSBERG (291 in). 19.00 Hangverseny. 4 
21.05 Hangjáték. 4 22.20 Vidám történetek. 
4 22.30 Szórakoztató hangverseny.

LEIPZIG (382 m). 18.00 Hegedű- és zongora- 
hangverseny. 4 20.011 A lipcsei rádió hangos 
híradója. 4 22.00 Biedermeyer idill. 4 22.50

LONDON REGIONAL (342 m). 19.30 Tánczene. 
-f 20.35 Rádiózenekar. 4 21.35 Orgonahang­
verseny. 4 22.25 Hanglemezek. 4 23.40 Hang­
lemezek.

VI



LUXEMIURG (1304 mi. 19.50 Katonaindulók. 
4 20.30 Hangverseny. 4 21.00 Francia zene. 
4 21.45 Helyszíni közvetítés. 4 22.30 Orgona- 
hangverseny. 4 23.00 Angol tánczene. 

MILANO (368 in). 19.00 Vegyes hangverseny. 4 
21.00 Rádiózenekar. 4- 22.10 Kamarazenekar. 
4 23.15 Tánczene.

MOH. OSTRAVA (259 m). 16.00 Praha. 4 17.10 
Praha. 4 17.50 Hanglemezek. 4 38.05 Hang­
lemez. 4 18.10 Német adás. 4 18. 55 Praha. 4
19.10 Brno. 4 19.50 Kassa. 4 20.25 Praha. 4
22.25 Brno.

MÜNCHEN (405 m). 19.00 Hanglemezek. 4 
20.00 Hangverseny köz v <*tites. 4 22.30 Éjjeli 
zene.

POZSONY -BRATISLAVA (298 in). 16.00 Praha. 
4 17.10 Praha. 4 17.55 Lemezek. 4 18.00 
Előadások magyarul. 4 18.45 Praha. 4 19.25 
Kassa. 4 20.25 Praha. 4 22.20 Hírek magya­
rul. 4 22.35 Lemezek.

PRA11A (170 m). 10.10 5. gyalogezred zenekará­
nak sétahangversenye. 4 18.10 Német adás. 4
19.25 Kassa. 4 20.25 Shakespeare : Vígjáték. 
4 22.25 Szólisták hangversenye.

RADIO PARIS (1648 m). 20.30 Csellóhangver­
seny. 4 21.00 Variete. 4 22.30 Hanglemezek. 
4 23.00 Vegyes hangversen;

RÓMA (420 m). 19.32 Magyar hírek. 4 21.00 
„Zingaresca”, open-;.

STOCKHOLM (42b m i 19.30 Szórakoztató zene. 
4 20.20 Hangját ék. ♦ 21.00 Gösta Rfickelin 
hangverseny» 4 22.00 Rádiózenek;

STRASBOl Rt* (349 r, 20.30 Xegv egyfelvo- 
nasos 4 23.05 Est; hang verse 

STVTT<.ART (52k m 19.0(. Vidán zene 4 
20.04» Hanglemezek. 4 21.15 Esti hangverseny 
♦ 22.3« Tané- es szórakoztató zene. ♦ 24.Ó0 
Hangv ersen

UARSZAU X «1305 ni, 18.10 Tit< ScJhipa- 
1 emezek 4 19.00 Lemezek. 4 20.10 Seredynsk; 
zenekar. ♦ 21.55 Jan l.orentowicz költő 4 
22.00 Boccherini-. Bellim-. Rossini-, Respighi- 
és Verdi-müvek — Warszawa II. 22.05 le­
mezek -é 23.15 Tanrzvi-

WIEN (50b mi. 12.00 Rádiózenekar. 4 13.10 
Rádiózenekar folytatása. 4 14.04» Alfréd
Cortot zongorázik 4 15.15 Ifjúsági óra 4
15.40 Asszonyok órája. 4 16.05 Vidám lemezek 
4 17.3« Szólisták hangversenyt. 4 18.30 
Rendőri óra. 4 19.25 Edmund Eysler hang­
versenyt. 4 20.05 Vígjáték. 4 22.20 Szólisták 
hangversenye. 4 23.10 Charlie Kunz, és a 
Casino-Klubzenekar hangversenyt.

S$2£OZtt.l3£fcÉ juuius lt»

BEOGRAD (437 m). 18.30 Az Arandjelovics- 
t es tvérek hangversenye. 4 19.30 A nemzet 
órája. 4 19.50 Népdalok. 4 20.20 Hang­
lemezek. 4 20.35 Helyszíni közvetítés. 4 20.45 
Rádiózenekar. 4 21.40 Haváji dalok. 4 22.15 
Közvetítés egy étteremből. 4 22.50 Tánczene.

BERLIN (356 mi. 18.00 Lemezek 4 19.20 
Dv orz sók és Baussnern-szerenádok. 4 20.10 
Közvetítés. 4 22.30 Tánczene.

BESZTERCEBÁNYA -41ANSKA-BYSTRICA 
(765 mi. 16.05 Brno. 4 16.45 Pozsony. 4 17.35 
Kassa. 4 18.00 Pozsony. 4 19.00 Praha. 4 
21.05 Brno -4 21.55 Prah« 4 22.20 Pozsonv. 
4 22.35 IVaha.

BRESLAL »315 mi 19.00 Zenei hétvég. ♦ 19.45 
Hang« híradó 4 20.10 Hangját él

RR\*- 32 ; ír., 16.55 Prahü. 4 17.35 Hang-
,em; 17.40 Német atlás. 4 183Mt Praha ♦ 

* 2* •«' A rádiózenekar. ♦

m a RESTI (364 m). 18.10 Katonazenekar. 4
19.35 Román dalok. 4 20.15 (Radio Romániái 
Hanglemezek. 4 20.15 (Radio Bucuresti! 
Melód y-j azzeneka r. 4 21.45 Hangverseny
közvetítés egv étteremből.

DROITWICII (1500 m). 18.45 Hegedűhangver­
seny. 4 20.00 Music Hall. 4 21.20 Rádió szín­
házi zenekara. 4 22.15 Kamarazene. 4 23.40 
Szóra koz la I ó ha ngverseny.

FRANKÉI]RT (251 m). 18.30 Katonazenekar. 4
20.10 Esti hangverseny. 4 22.20 Táborozás. 4
22.40 Vidám hétvégi zene. 4 24.00 Hang 
lemezek.

I1AMBI RC (331 m). 19.15 A magdeburgi férfi­
kar. 4 20.10 Suppe : Donna Juanita, operett. 
4 22.30 Tánczent-.

KASSA-KOSICE (269 m). 16.05 Brno. 4 16,45 
Pozsony. 4 17.35 Lemez. 4 17.40 A Hárfa 
énekegyüttes. 4 18.55 Magyar hírek. 4 19.00 
Pralia. 4 19.15 Pozsony. 4 21.05 Brno. 4
21.55 Praha. 4 22.20 Pozsony. 4 22.35 Praha 

KÖLN (455 m). 19.00 Vidám történetek. 4 20.10
Műsorosest. 4 23.30 Tánczene. 4 24.00 Tánc- 
zene.

KÖNIGSBERG (291 m). 19.00 Vidám zene. 4
20.10 Vidám hangverseny. 4 20310 Műsoros 
est. 4 22.44» Tánczent

LEIPZIG (382 m). 19.00 Vidám zene. 4 21.00 
A házasság dalban, zenében és költeményben 
4 23.00 Tánczene

LONDON REGIONAL (342 m). 19314. Az ed» 
burg: kastély, hangja tét ♦ 20.24? Rád?-
zenekar. 4 23.4« Hanglemeze 

LLXEMBI RG (1304 m 20.45 Hangver- 
21.05 V lemezei. 4 213«! Szóhc; - 
versein* 4 23.«1 Ango; tancz>.

MILANO (368 n 19.IX % egyes zent- * -
Dai N

Majd oias daioé
MÓR. OSTRAV A .259 m 16.05 Brm ♦ K 

l*raha 4 17.3T- Hanglemez. 4 18-06 Lsk 
zenekar. 4 18.30 Hanglemezek. 4 18.45 Pr 
4 19.55 Pozsony. 4 21.05 Brr. 4 2? 

MÍjXCHEX *405 m). 19.4M? Vidám hang t-- 
* 4 20.54? Hanglemezei 4 21.10 Tánezcn* 

POZSONY-BRATISLAVA (298 m). 16.05 Bit *
16.45 Hangjáték. 4 17.45 1 .emez ♦ 18,v
Közvetítés 4 18.45 Praha. 4 19.15
19.55 Rádiózenekar. 4 21.05 Brno. 4 2i
Praha 4 22.24« Hírek magyáru; 4 223!
Praha y,

PRAHA (479 mi. 16.05 Brno. 4 17.55 Nenn 
adás. 4 19.15 Tánclemezek. 4 19.55 Pozsony 
4 21.05 Brno. 4 22.20 Hanglemezek. 4 22.3" 
Tánczene.

RADIO PARIS (1648 m >. 20.30 Romantikus zen» 
4 21.45 Egy óra orosz zene. 4 22.30 Leg 
újabb lemezek. 4 23.00 Tánczent 

RÓMA (420 m). 19.32 Magyar hírek. ♦ 21-«« 
„í-edora”, Viktor Sardou színdarabja 

STOCKHOLM (426 m). 20.00 Lemezek. ♦ 20. 
Közvetítés. ♦ 21.00 Régi tánczene. > 22.0« 
Modern tánczene.

STRASBOURG (349 m). 20.30 Műsoros est. 4 
23.05 Szórakoztató zene 

STl ITGAin (522 in). 19.00 Melódia es ritmu> 
4 20.00 Vidám előadás znével. 4 22.30 Tant 
zent. 4 24.00 Hanglemezek 

WARSZAWA (1304 m* 18.15 Jazz-zeneka: * 
19.00 Rachon-zenekar hangversenyt. 4 20.« 
Tengerész-zenekar. 4 21.00 Esti haogvers» ’ 

Warszawa II. 22.415 Szalonzenekar. 4 23-1 
Tánc zene.

WIEN 12.04» Rádiózenekar. ♦ 13.10 Dé; ir.w- 
verseny -♦ 14.0« Giuseppe iáig« (tenor' *
15.15 Karének. 4 15.50 (<iráe» Zongorái»-
verseny ♦ 16.34» Ki vánságha ngverse i: *
17.55 a itées: ünnepi hetek keretéÍKm Wage;"' 
isiinek alkonya c. operájának közvetítést -*
23.15 Legújabb film«].
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CINKA PANNA UNOKÁI..
Ne nézzetek úgy rám, mint egy csa­

vargóra ...
száll az ének, Dobi Jóska, a cigany- 

költö nótája beleolvad az országút hangu­
latába.

A kép, amelyet gyakran láthatunk, nem 
viseli magán 1937 karakterét. Hanem olyan, 
mintha a múlt íüggönye mögül bukkant volna 
elő, valahonnan 1700-ból, 1600-ból, vagy meg 
előbb lemorzsolódott évszázadokból.

. cigányok ma is ponyvás szekereken 
vándorolnak országról országra. A csapat 
é ni ott lovagol a vajda, a ciganykaravan 
li j, bírája, legfőbb tekintélye. A módosabb 
\ da dolmányán sok ezüstpityke, gomb, 
lá.'C díszeleg, minden mozdulatra összecsor- 
reunek, mint valami halk, dallamos harang- 
iá'vk.

szekerekre földobált batyukon ülnek a 
" tar taviganós menyecskék, karjukban cse­

csemőikkel. A kocsik mellett pedig vidáman 
hangoskodnak a purdék és méltóságteljesen 
ballagnak a férfiak.

Fenn, a magasban repülőgép suhan, lent 
az országúton pedig döcögve vonul faraO 
népe. fis a világítóan fehér fogak mogul ki­
szűrődik a vándorok örök dala:

— Ne nézzetek úgy rám, mint egy csavar­
góra . ..

Valami ösi„ ellenállhatatlan vándorlási haj- 
, |,im nem engedi őket huzamosabb időre meg­

i£ctnAn

telepedni sehol sem. A cigány nép mar év­
századokat kóborolt keresztül, tábortűz ha­
muját, kerekek nyomát hagyva maga után.

A cigányok életét élénk érdeklődéssel kí­
sérte József nádor, a népszerű Palatínus 
Jóska és Liszt Ferenc.

Liszt Ferenc könyvet is írt róluk. 1859- 
ben jelent meg két vaskos kötete, amelye ­
ben mindvégig a cigányokkal toela,kozotb 
Könyvében elmeséli, hogy mindig valami 
különös meghatottság vett rajta «rot'M 
muzsikus cigánnyal került szembe.. Mer 
megmagyarázhatatlanul turcsanak összefér­
hetetlennek tartotta, hogy a legelemibb kul­
túrától mentes, primitiv lélekben hogyan is 
lobbanhat lángra a rajongás és ahttat 1 g 
tisztább tüze abban a pillanatban, amikor 
kezébe veszi a hegedűt. És megjegyzi 1 L'sz,* 
Ferenc hányszor volt tanuia, amikor 
vadult’ külsejű cigánylegény felejthetetlen 
dallamokat csalt elő a hegedűjéből, tálán 
éppen az a cigány, aki percekkel előbb még 
verekedett, bicskäzott. -
■ A halhatatlan zeneköltő könyvének néhány 
fejezetében arról mesél, hogyan öltött e 
hosszú estéket, gyakran egész éjszakákat 
cigánykaravánok tábortüze mellett. voltak 
emberei akik felkutatták számara a sáto­
rozó cigányokat, s Liszt Ferenc még idős 
korában sem átallott akár egy napot is uta 
zással eltölteni', hogy tanulmányozhassa 
cigányok életét.

>59< 1 ?



Abban a bayreuthi kolostorban, amelyben 
Liszt Ferenc élete alkonyán jó darabig tar­
tózkodott, őriznek egy festményt. A festő 
kézjegyét már elkoptatta az idő, de a kép 
még tisztán kivehető: nádas szélén cigányok 
táboroznak; Liszt Ferenc egy fához támasz­
kodik, a tűz fénye megvilágítja az agg mű­
vész röpdöső hajfürtjeit, roskatag alakját.

Ki tudja, talán ezeken az éjszakákon io- 
podzott leikébe örökbecsű rapszódiáinak 
számtalan mondanivalója, melyek aztán rö­
videsen megszülettek a zongorán, teremtő 
ujjai alatt.

József nádor, Palatínus Jóska, vagy aho­
gyan még nevezték: a rózsák kertésze, igen 
sokat tett a cigányokért. Volt egy ideális 
terve, le akarta szoktatni a magyar cigá-
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nyokat nomád életmódjukról, földművel' és 
iparosembert szeretett volna nevelni belő­
lük. Alcsuti birtokából kihasított jónéhány 
hold földet, falusi házakat emeltetett é be­
telepített oda vagy kétszáz cigánycsaládot. f
Valyogvető, meg üstfoltozóműheíy gondos- , „ 
kodott róla, hogy a cigányok álland-■ iakó- 
helyükön se hanyagolják el egyetlen, illetve 
ezt a két iparágukat.

Ámde a cigányokat mégsem sikerült rög­
höz kötni, hiába volt a jószívű főherceg 
minden áldozatkészsége. Nem kellett azok­
nak ágy, nem kellett födél a fejük lelett, 
sorr? elszökdöstek, elpárologtak Alcsutról.
A földművesmunka meg éppenséggel nem 
volt ínyükre — irta egy akkori újságcikk, — 
azok a cigányok, akiket a vándorlás a tik­
kasztó hőségben, vagy csikorgó hidegben ,



csöppet sem viselt meg, alig félórai munka 
után már kimerültén tették le a szerszámot.

Sok adoma forgott akkor közszájon az al­
kati cigányokról, valószínűleg az is onnan 
származik, hogy: nem szokta meg a cgany
11 Azantelsö cigányszótárt ugyancsak József 
nádor szerkesztette, mikor is érdekes felfede­
zésnek jutott a nyomára. Kiderült hogy a 
cigány nyelv, amelyet apró eltérésekkel a 
földkerekség összes cigánytörzsei beszélnek, 
a hindu nyelvek sorába tartozik és igen kö­
zeli a szanszkrithoz.

kiogy a cigányok évszázadokon keresztül 
nem "tettek le" vándorhajlamaikról, annak 
egyik oka, hogy nincs bennük alkalmazko­
dási készség. Nem tudnak, vagy tálán nem 
is akarnak hozzátörődni országok, népe* 
szokásaihoz, s ha kóborló törzsek valahol 
meg is telepednek, ott is a maguk elhatárolt, 
szinte titokzatos életét élik. Annál különö­
sebb. hogy a muzsikában rendkívüli alkal­
mazkodási készséggel bírnak.

A muzsikus cigányok élete nyitott könyv. 
Tudjuk, hogy Bihari János, a tizenkilence- 
dik század híres-neves cigányprímása, 
Liszt, Berzsenyi, Széchényi kedvence, bar 
a kótát nem ismerte, ennek ellenére HU 
olyan táncmuzsikát szerzett, amelyek még 
ma is felcsendülnek a báltermekben és han­
gulatos budai kiskocsmákban, az emlekezo- 
felcjtkező éjféli órákban. ,

Vagy pedig itt van Danko Pista, aki a 
mesefejedelem, Pósa Lajos jónéhány ver­
sét édes-bús muzsikával íestette ala. A sze­
gedi cigányok pár év előtt Szegeden szol) 
rőt állítottak Dankó Pistának, s a cigányok 
vonóján még ma is sokszor felcsendül, ami 
egykor kicsordult teremtő leikéből:

„Csitt galambom, csitt, csitt, csitt,
Súgok neked valamit. ..“

De letagadhatatlan: az évtizedek az év­
századok lassanként a cigányok arcút figu­
ráját átgyúrták, megváltoztatták. A ma 
cigányprímása már alig mutat hasonlatos­
ságot multszázadbeli ősével. Arcbőre jone- 
liány árnyalattal világosabb, alakjára Kifo­
gástalan frakk feszül, modora, fellépése 
könnyed, mértéktartó; s soknak kozniuk 
zeneakadémiai végzettségről szóló okmány 
húzódik a zsebében.

Miként szerte az egész világon, a cigá­
nyok társadalmában is szerephez jutottak a 
nők. Cinka Panna utódai, szépséges cigány­
ból vök, egyre gyakrabban cigányzenekarok 
élére kerülnek és nemcsak itthon muzsikát- 
nak. hanem szerződést kínálnak nekik Ion- 
doni, párizsi előkelő hotelek, elegáns étter­
mek. Egyre több a cigánybanda melynek 
női prímása van: nyolc-tíz férficigányn.ik 
egy szál cigány lány dirigál.

Bogdán Ada

Az író nősül. A menyasszonnyal együtt 
elindul, hogy megvásárolják a jegygyűrűt._
_ No drága és mit vésetsz bele a gyű­

rűbe? — kérdezi útközben a boldog meny­
asszony.

A vőlegény egy percig gondolkodik, aztán 
kivágja.

— Minden jog fenntartva.
»

„Tudod drága Ernő, ez alatt a fa alatt 
váltottuk az első csókot... oh nem, hiszen 
te még itt nem is voltál.“

De igen Anna, én itt voltam, te nem vol­
tál itt.“ e

Tanító: , ,
— Most megmagyaráztam nektek egy jó 

példával, hogy mit jelent ez a szó: felelős­
ség. Ki tudna közületek hasonló példát fel­
hozni.

Pistike jelentkezik:
— Én tudok, tanító úr. A nadrágomról, 

egyetlen egyet kivéve, minden gomb lesza­
kadt, most azt az egy gombot terheli min­
den felelősség.

*

p ^0 rk 6 *
— Mondd, bácsi, te nős vagy?
— Nem, fiacskám.
_ ó! Hát akkor ki mondja meg neked, 

hogy mit szabad és mit nem szabad csele­
kedni?

A nő: ,
— Minden férfi félkegyelmű.
A férfi: . ... ...
_Nem mind, van közöttük néhány agg­

legény is.

Bíró a vádlotthoz: . .... „
— Mondja meg. vádlott, hogyan kerui. .. 

szomszéd disznója hirtelen a maga ohabai- 
Meg tudja magyarázni?

— Igenis, bíró úr, megtudom magyarázni, 
ha egy kis gondolkozás! idői tetszik adni. 

— Jó. Adok magának — hat hónapot.

_ Anyuka — kérdezi az ötéves Jancsika
az anyját. — Milyen lehet a Paradicsom­
ban?

Az anya sóhajt.
„ Éppen olyan, fiacskám, mint a mi la­

kásunkban, ha apukád az irodában van, ot 
fivéred pedig az iskolában.

*

Egyik angol képviselőt, aki civilben állat­
orvos volt, parlamenti beszéde után meg 
akar sérteni egyik politikai ellenfele és at

Mondja, Mr. X, ön nem állatorvos?
— Az vagyok én, talán beteg az urr’ 

hangzik a csattanós válasz.
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TALÁLKOZÁSIrta : GUSTAV KRKLEC

Puha karosszék, félénk, halk szavak, 
A falról szénrajz néz le hidegen.
Egy szívben vallomások alszanak 
S a másik ? Igen az — idegen ...

Irta : JOVAN DUCSICS

Egy lelköltöző földi lélek 
S egy angyal találkozott régen 
A csillagok sugaras útján 
Meseszln éjféli égen.

— Egy csésze jó forró teát talán ?
— Ó, köszönöm — felelem halkan.
A szénrajz néz a kis szoba falán, 
Miért nem mondom hát, amit akartam ?

Az égi élvről mesélt az angyal,
S földi gyönyörről beszélt a lélek 
És szólt az angyal: csodaszép az ég 
És szólt a lélek: gyönyörű az élet . . .

Aztán elváltak szellemcsókkal
Ma minden furcsa itt, nem értem,
Oly titkos arcú minden itt, de mért ? 
Oly fanyar itt ma minden, mint az ánizs. 
Szép asszonyom, köszönet mindenért, 
Hiszen csodás volt ez a délután is.., 

*
És most el innen. Odakinn szól az élet, 
Egén felhő kószál nevetve.
Fának, virágnak ágya vetve,
A játszma nagy. A szív itt kis tét

—• Már menni készül ? Mikor jön ismét ?

Mindkettő csendben útjára ment 
Lemosolyogták egymást titokban 
A lélek lent s az angyal Ideien!..

MINT A SZÉLVIHAR...
Irta: OTON ZSUPANCSICS

Mint a szélvihar völgyet és hegyei. 
Ügy járod át, meg át szivemet Drága 

Minden ünnepel s keresi kegyed, 

Szíved a szépség szent virága...



I LEGYEN A NEVE?...

Mi legyen a neve a kis pogánynak?
Hát igen, milyen nevet adjunk a kis jöve­

vénynek? Komoly ügy, roppant komoly ügy! 
Láttam már felnőtteket víz partján, árok 
szélén, félreeső helyeken búsulni a nevük 
miatt. Kegyetlenül rágta a méreg őket. 
Könnyeztek. Az egyiket Ödönnek hívták, a 
hölgyet pedig Saroltának! (Nekem például 
mind a két név tetszik!...) Találkoztam 
egy olyan úrral, akit idegszanatóriumba 
űzött a neve. Siefridnek hívták!

Szóval a névmegválasztás nagyon ko­
moly dolog, ehhez le kell ülni a családi ta­
nácsnak s így kell megbeszélni. A családi 
tanácsnak a tagjai a következők: nagy­
mama, nagypapa, anyuka és apuka. Marit 
se lehet kihagyni, mert hosszú évek óta 
együtt él a családdal, hűséges, jóravaló 
leány, szerzett jogai vannak. Ámbár Mari 
csak félhivatalos, ő nem ül az asztal mellé, 
tesz-vesz a szobában.

Belépnek nagymamáéit és én zavarban 
vagyok. Mindketten ünneplőben! Nagy­
mamának régi aranylánc van a nyakában, 
fekete csipkeblúz, ősz feje és egész lénye 
biedermeieres. Mintha valami régi képtár­
ból lépett volna ki, régi farsangok idejéből. 
Nagyapa pikémellényes, zsaketles öreg 
dcndi. Jó volna őket lekapni, megörökíteni 
s a képet aranyrámába tenni, hogy marad­
jon meg jóízű csoda valóságnak, hogy lege­
lésszen rajtuk a szem, csillanjon fel az üde- 
ségen, elbűvölő bájon, tisztaságon. (Az 
igazi nagyasszony és tekintetes úr!) Szer­
tartásosan ülnek le az asztal mellé.

— Talán tévedésben vannak apusék?!... 
A keresztelő nem ma lesz! . .

Nagymama szól:
— Tudjuk! ... De mindenhez méltó kere­

tet kell adni!... Komolyan kell csinálni!... 
Olyan nevet kell adni az én kilencedik uno­
kámnak, hogyha felnő, meg legyen vele 
elégedve!... Részemről bármelyik jóhang­
zású magyar nevet elfogadok, csak azt kö­
töm ki, hogy János ne legyen!...

Nagyapa hirtelen átváltja keresztberakott 
lábait. Leveszi arany csiptetőjét, törülgetni 
kezdi az üvegjét. Elkomorul és fanyar mo-
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Irta : CSURKA PÍTER

solygással néz rám. Nézéséből kiolvasom, 
azt mondja nekem, hogy na, ehhez szólj!... 
Ne legyen János!... Hallod ezt?... Azért 
ne legyen, mert én János vagyok! ... Ki­
lenc unokám van, hat közülük fiú, de még 
egyet se kereszteltek Jánosnak!?... Bös- 
kéék se engedték, (iiziék se, Zoltánék se. 
oszt ehunni, most se akarja!... Segítség!

Csend. Szűröm magamban a helyzetet. 
János: végigszaladok az evangéliumi János­
tól kezdve (akit Krisztus urunk legjobban 
szeretett) az összes „nagy“ Jánosokon, ki­
ket bár Jánosoknak hívtak, mégis sokra vit­
ték az életben. Azért nincs bátorságom meg­
mondani nagymamának, hogy bizony a János 
nagyon szép magyar név, klasszikus, pati­
nás név és talán egy nevet se lehet olyan 
sokféleképpen becézni, mint éppen a Jánost. 
Jancsi, Janika, Jani, Jancsika.

— Legyék Lajos! — szól Mari a sarok­
ból.

Marinak a vőlegényét Lajosnak hívják! 
Érthető!

Erre összeröffenünk. A hány an vagyunk, 
annyian beszélünk. Nevek röppennek fel, 
mint a parittyakövek, aztán leesnek, eltűn­
nek. Jönnek nagy királyi nevek, mint pél­
dául Árpád, Attila. Jönnek a vezérek nevei, 
mint például Lehel, Bulcsu, Huba, Töhötöm, 
Vojk, Majd Géza, Marcell és Eerdinánd. 
— Hahahaha... — nevet nagyapa savanyúan 
és már felbátorodott, mert szemébe meri 
mondani nagymamának, hogy. mindegyiknél 
szebb név a János. Nem tudunk megegyezni. 
Én is szeretném a Jánost, de ki mer egy 
nagymamával szembeszállni? . . . Nagyapa^ 
feláll és leinti a zenebonát:

— Miután nem tudunk megállapodni, bíz­
zuk a sorsra. Válasszunk ki hét szép nevet, 
de kikötöm, hogy János is közte legyen. 
Cédulákra írjuk, bedobjuk egy kalapba, éde­
sem, Katókám, maga majd kihúzza.

Nagymama nehezen belemegy. Diktáljuk 
a neveket, nagyapa villámgyorsan ír és haj­
togatja a papírkákat. kalapba dobjuk. Nagy­
apa veszi a kalapot, Katóka elé áll:

— Na, édesem, Katókám!
Nagymama húz. Olyan csend van, hogy
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szinte félelmetes. És ami azytán következik, 
az írté a: félelmetesebb. Nagymama bontja a 
cédulát és sápadtan teszi le az asztalra. Ki­
vonul, de úgy vonul ki, mint mikor az em­
ber vesztett per után kivonul a tárgyalási 
teremből.

János! — csap az asztalra nagyapa.
(Jánoska már hároméves, de csak most 

árulta el nagyapa, hogy lett belőle János. 
Úgy, hogy minden papírkára Jánost írt...) 

*
Mint a parlamentben nagy viták után, 

égy nálunk is szünet következik, mert napi­
renden szerepel a keresztszülök megválasz­
tása is. Ez is probléma! Mert háromféle 
keresztszülő-jelölt él ezen a földön. Az első 
csoportba tartoznak azok, akik már hóna­
pok óta várják, hogy őket hívja az ember, 
szólni nem szólnak ugyan, de erősen készül­
nek. Ezek rendesen gyermektelen párok, 
akiknek nem adatott és már annak a remé­
nyéről is lemondtak, hogy valaha adatik . . . 
Így akarnak aztán szerezni egyet, mert tit­
kos szándékuk, hogy keresztfiákat maguk­
hoz édesgetik és biztosra veszik, hogy ha 
majd nagyobbacska lesz. a gyerek egyszer 
csak átköltözik hozzájuk, ott hagyja a szülői 
házat, liihi ... A második csoportba tartoz­
nak azok, akik nem várják a meghívást, 
roppant meg vannak lepődve, de kitüntetés­
nek veszik és ezer örömmel jönnek! A har­
madik csoportba tartoznak viszont azok, 
akik biztosra veszik a keresztszülöséget már 
eleitől ingva, kétségbeesetten tiltakoznának 
is, csak éppen hogy a jó ízlésük nem engedi... 
Azonban otthon egymás közt csendesen ve­
szekednek.

Mondtam, hogy ne járj olyan sokat 
üízíékhez!

Én jártam?... Hiszen te kocsmáztál 
állandóan tiáborral! . . .

Legalább száz pengő! . . . Kellett ez ne­
kem.'!...Én sose akartam keresztapa lenni, 
mert ha szidják a gyereket, mindig a ke­
resztapjával vonatkozásban szidják! . . . He- 
hehe . . . F.zt is elértem! . .

Lehat újra együtt ül a tanács. Nagymama 
szónokol:

Elég volt a szegény rokonokból! . . . 
Böskéék. Giziék. Zottánék ezúttal szóba se 
lőhetnek! .. . A gyerek hasznukat sose fogja

Lg', van - mondja nagyapa. Egyez-
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nek. Valami módos, gazdag ismerőst kelt 
hívni, aki ki tudja nyitni a pénztárcáját, ha a 
gyereknek névnapja vagy születésnapja van. 
Sok név vetődik felszínre. Hogy írjunk Kut- 
házyéknak Mezőfaluba! Kétezer holdjuk van! 
Vagy írjunk Bánfalviéknak Sóstóra, szesz­
gyáruk és gőzhengermalmuk van, ezzel 
szemben egy gyerekük sincs. Ki tudja majd... 
Vagy nagyapának jóbarátja, Dombegyházi 
államtitkár! Na, ha nem is jóbarátja, de 
egészen közelről ismeri! De találkozott már 
például gróf Borhegyivel is, vagy báró 
Pusztaival, sőt ismeri herceg Nagymezeit. 
A vita kezd elfajulni. Már felvonultattuk az 
összes arisztokratákat, nagynevű államfér­
fiakat, sőt külföldről is importáltunk egyet- 
kettőt, mint például Lindberghet, Fordot és 
egy pár trónon ülő királyt. És mindezt 
nekiheviilve, nagyon .komolyan csináljuk. 
Marinak is van egy ajánlata, kiszól a sarok­
ból:

— Mosszulini! .. . Hívjuk Mosszulinit!.
Elhallgatunk. Az ötlet nem rossz, különö­

sen tetszik nagyapának. Veri a mellét, hogy 
igenis, Mussolini „megérdemli“ azt, hogy 
ilyen gyönyörű magyar gyereknek a kereszt­
apja legyen. Vállalni is fogja. A levelet majd 
ő írja meg. Már le is ül az íróasztalhoz, mi­
kor is nyílik az ajtó. Az ajtóban pedig meg­
áll anyuka, aki nem vett részt ebben a vitá­
ban. Anyuka áll az ajtóban, .Jánoskának az 
anyukája, fehéren, áldott anyásait, gyönyörű 
gyöngyvirág, édes tiszta iejszagú gyönge- 
ség.

Hallom miről vitatkoztok! ... Én már 
régen üizikééknek ígértem a keresztszülő- 
séget!... Giziké tegnap már hozott is Já­
noskának egy pöttöm kis nadrágot és egy 
pár babacipöt.

Nagyapa feláll, a plafont nézi. Nagymama 
is feláll, ő a padlót nézi. Én kettőjüket né­
zem. Mari kimegy. És ott suhog köztünk 
Gizikének jóságos lelke, aki Jánoskái):1; 
egyszersmind a nagynénje, a férje szegén1 
kis hivatalnok. Nagymama szól:

— Az biztos, hogy Giziké akárcsak az 
anyja lenne! . . . Szíve van és ez mindennel 
többet ér!... Na menjünk, János!

A keresztelőre Gizlkéék drága ajándékok:;; 
hoznak Jánoskának. És sejtjük, hogy nan 
mamáék vannak a háttérben! . . .

De így van ez majdnem mindenütt!
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It y hangversenyénekesnő, aki nem szereli az estélyi ruha

Érdekes megjelenésű, széphangú énekesnőt 
■ hallottunk a Zeneakadémián, 
jf Conohita Riveira mint turista mar tobb- 
Sször járt itt Budapesten, de a művésznő 
'S szerepében most mutatkozott be eloszor.
1 Hangversenyét megelőző próbán ismerked- 
1 jink meg vele, amikor zongorakisérőjével 
: itvette a koncert anyagát.

Már akkor feltűnt, hogy milyen roppant 
I egyszerű de remekszabású angolos ruha van 
I rajta Conchita Riveira olyan nemes elegan- 
$ .jáyal viseli a bubigallért, mint más hölgy 
1 íz aszályos nagyestélyit.
1 -ikeres dalestje után nem folytatta rögtön 

a "turnéját, hanem négy napig meg itt idő­
zött. Egyik, délután meglátogattuk panzió-

I beli lakásán.
íj Az édesanyja hívja ki a szobájából, aki 

li állandó kísérője művésznő lányának. Olyan 
I dallamosan hangzik, amint a nevén szólítja: 
i Koncsita ... Koncsita ,..
‘ Később fényképet kérünk a művésznőtől.

Sorra nézünk sok-sok képet,, de csodálkozá­
sunkra egyetlen estélyiruhás felvételt sem 
találunk.

Kedves komolysággal mondja a fiatal éne­
kesnő:

Három esztendő óta csak rövid pihenő­
ket engedélyezve magamnak, járom Európai.
Nem is tudnám hamarosan megmondani, 
hogy ez alatt az idő alatt hány hangverse­
nyül énekeltem. De nagyon sokszor álltám 
a lobogón, az bizonyos. 6$ a le.Ktöbb varos­
ba kénytelen voltam újból és újból telvéte-
k’-vt készíttetni, mert a riporterek sok képet 
követelnek a szegény interviúalanytol — 
iű hozzá nevetve. — Egyszóval, csak azt 
ak ;rom mondani, hogy művészi pályafutá­
som alatt egyszer sem csináltattam estélyi­
ül ás fényképet.

És miért nem?
ona Lisa, frizurája alatt kicsit ráncba fut 

1 imloka:
Nem is tudnék erre felelni .. . csak van 

egy érzésem, illetve egy meggondolásom.
"mm-y tiltakozik ellene... 

ondolkozik:
A modern, dolgozó nő szemszögéből 

né: ve, tulajdonképpen munkaköpenyben Kel­
lene kiáltani a dobogóra: mert hiszen a tur­
nézó művésznő sem más, mint dolgozO asz-
szony.

víeg aztán nézzük a karmesternőket. El­
adott szokás, hogy egyszerű, _ angol ruha- 

állnak oda a dirigensemelvenyhez. Linz 
M irta például még sosem vezényelt estélyt 
1 dián.

1 tem/tn
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Conchita Riveira cigarettára gyújt;
— lauen Budapestről Németországba, onnan 

pedig Hollandiába utazom, ahol négy hang­
versenyen énekelek. Köztük egy olyan jóté­
kony célú előadáson, amely Julianna trón­
örökösnő legmagasabb védnöksége alatt áll. 
Jelentkeznem kell a főudvarmcsteri hivatal­
ban, ahol — legalább is így közölték velem 

a trónörökösnő első udvarhölgyének be 
kell mutatnom a műsort, amelyet énekelni 
fogok. Aztán pedig szeptember közepéig 
nincs több koncert, hálistennek — mondja 
Conchita Riveira és kis felszabadult mosoly 
költözik az arcára.

— És mivel tölti a szünidőt? — kérdezzük.
A művésznő helyett az édesanyja felel;
— Van egy kis villánk a tengerparton; a 

lányom szerezte a saját keresetéből — je­
lenti ki boldog, anyai büszkeséggel. — És 
tavaly nyáron egy motorcsónakot is vett

Koncsita, s ezzel kijár a tengerre horgászni, j 
És ilyenkor kénytelenek vagyunk majdnem 
mindennap halat vacsorázni.

Azt is a kedves, őszhajú hölgytő) tudjuk 
meg, hogy Conchita Riveirának tanítónői 
diplomája van. És a fáradságos, izgalmak­
kal teli művészpálya mellett a vegyészmér­
nöki diploma megszerzését is célul tűzte 
maga elé. Már két féléve van az egyetemen.

A tudásában és a két keze munkájában 
bízó modern asszony arckifejezésével, moso­
lyával jegyzi meg Conchita Riveira:

— Azt hiszem, nem vagyok elveszett em­
ber, mert ha már valamilyen okból nem fo­
gok énekelni, újból tanítónő leszek, de be­
állhatok egy gyárba is vegyészmérnöknek.

íme, a huszadik század asszonya, akinek 
müvészoklevél, tanítónői képesítés és vegyész- 
mérnöki diploma rejtőzik a retiküljében.

>66<

Amerikában már olyan Iroda 
Is alakult, ahol tánepartnei- 

nöt lehet „rendelni
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pattanásos, zsíros bőr gyógyítása

A pattanásos, mitesszeres arcbőr helyi 
gyógykezelésénél az arc gőzölésén kívül a 
gyulladásos bőrterületeket megfelelő olda­
tokkal kell borogatni. Leghelyesebb, ha a 
borogatásokat este, lefekvés előtt végezzük 
olyképpen, hogy a borogató oldatba mártott 
tiszta vászonruhácskával 20—25 percig gyen­
géden töröltetjük a megfelelő bőrrészt. 
Utána éjszakára az oldatba mártott ruhával 
oltjuk át a pattanásos területet.

A fejbőr korpásodása ugyancsak össze­
függésben áll az arcbőr zsírosodásával, miért 
is a pattanásos bőr gyógyításával egyidöben 
a fejbőr megbetegedését is meg kell szün­
tetnünk. itt is elsősorban a tisztaságra kell 
ügyelnünk és a fejbőrt legalább egyszer 
iietenkint langyos vízzel és szappannal, ala­
posan meg kelt mosni. Korpás fejbőrnek 
hetenként kétszer mossák meg hajukat kénes 

agy saaHcitos szappannal és megfelelő haj­
szeszt használjanak a fejbőr zsíros odásának 
csökkentésére.

A zsíros, pattanásos bőrű egyén mosako­
dáshoz mindenkor jó meleg vizet használ­
jon és törölje át bőrét napjában többször 
tiszta benzinbe és alkoholba mártott vatta 
darabkával. Ugyanilyen zsírtalanító anyago­
kat tartalmazó szappan, púder és arcvfz hasz­
nálata szükkséges. Az utóbbival mosakodás 
után kell az arcbőrt áttörötni.

Sokszor jó eredményre vezet a bőr le- 
hámlasztáisa, melyet különböző kenőcsökkel 
vagy folyadékokkal végzünk.

igen Itatásos eljárások a pattanások ke-

zeiesere a ntassz«/.» és az ultraviolett be 
sugárzás. A kvarclámpa ultraviolett sugarai 
ugyanis, ha bizonyos ideig és megfelelő 
koncentrációban érik a bőrt, azon néhány 
óra múlva enyhe pírt okoznak. Így a boron 
több vér áramlik keresztül és anyagcseréje 
megélénkül; az ultraviolett sugarak bakté­
riumölő hatása folytán pedig a bőrön levő 
kártékony baci'llusok elpusztulnak.

Nagyobb gennygócok és kiterjedt pattaná­
sok fellépése esetén sikeresen alkalmazható 
az ú. n. vaccina-therápia. melynek lényege 
abban áll, hogy a pattanásokból vett gemy- 
ből megfelelő szérumot készítünk és ezt in- 
jekciókk alakjában adagolva ellenállóvá tesz­
ünk a szervezetet s Így a bőrt is a fel­
lépő pattanásokkal szemben.

Makacs esetekben a Röntgen-besugárzás­
hoz folyamodunk, de csak akkor, ha egyéb 
gyögyeljárúsok nem vezettek eredményre.

Az. elmondottak természetesen csak álta­
lános tudnivalók az ifjúkori pattanások gyó­
gyítására vonatkozóan. A kozmetikai orvos- 
tudomány még számos más gyógymóddal 
rendelkezik, melyek azonban egyénenkint, 
változók és mindenkor a helyi viszonyokhoz, 
a megbetegedés mértékéhez alkalmazandók. 
Fontos, hogy megfelelő időben kerüljenek 
kezelés alá, mert az elhanyagolt esetek 
gyógykezelése mindig több fáradságot és 
türelmet igényel.

Kozmetikus orvosunk megcímzett is felbélyegzett 
válaszboríték beküldése ellenében a hozzá/ordnlők- 
nalc levélben válaszol. Levelek elmére a szerkesztő- 

séybc küldendők.
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Irta: ERICH KÄSTNER

V annak emberek, akik szeretik éjszakákon 
ál róni az uccukat

Lefüggönyözött ablakok mögött settenkedő 
árnvak. A sarki csapszékben elektromos zon 
gora zakatol Részeg nevetés reccsen az ajtó 
felé hg.x korsó sört ballansziroz valaki a. 
uccán. idegesen pislog a lámpák két sora.

És akkor ezek az emberek hirtelen meg­
állnak. mintha azt remélnék, hogy most beli­
jük csaj- a villám. De sehol zivatar Sava­
nyúan pislákolnak a csillagok, melyeknek 
olyan módíelett szép nevük va:

És akkor ezek az emberes mosolyognak. 
Noha mindent szívesebben eltűrnének, mint 
a saját idegen mosolyukat. De mosolyognak. 
Aztán mennek továbl

Anton Spitzer is ilyenfajta ember vök 
maga módján. Jogászdoktor volt. Állami szó- 
gálatba lépett. Napi munkáját úgy tudatos 
tóttá magában, mint mások az alvást. Van­
nak. akik arról tudják, mikor aludtak, bogi 
emlékeznek az eialvasra és fölébredésrt. 
ö reggel bement a törvényszékre és este 
eltávozott onnan. Innen tudta, hogy napköz­
ben dolgozott.

Este aztan felélénkült. Az ablakban állt és 
nézte, ahogy a szobája csillárja odaát himbá­
lódzik Egy székre hágott és megigazított 
egy képet. Kinyitotta a szekrényét, fölvette 
a kalapját, kabátját és sietve eltávozol;

Csak akkor tért haza. mikor mái az uceák 
kihaltak. Egy tucat kávéházat járt meg. száz 
uccát rótt végig, ezer embernek nézeti für­
készve az arcába. Mintha valakit hajszolna. 
Mindenki ismerte ezt a bolondos szokásai, 
gyakran megtréfálták. Eléje álltak, hová 
sitt es kineveti!

Később észrevették, hogy ez a/ idege-, 
érdeklődés nála kizárólag a nőkre irányú. 
Fiatal lányokat szólított meg molesztálta 
egyik kolléga leányát, a másiknak a fele 
ségét. Nem számítva a sikertelen próbálko­
zásokat. csténkint mintegy húsz ismeretséget 
kotor ilyen módo:

Senki se értette Spitzer szándékait. Isme­
retségeket kötni, ez még érthető. De estéről- 
estei; statisztikailag pontosan húsz női le- 
szólítani - ez őrültség

Kollégái egyszer egy merész próbát tettek. 
Apvi ülnök húgát felbiztatták, hogy Spitzer 
útiál ekereszte/ze. A tere sikerült. Az ismeret- 
se; megtörtéi;' es pontosai; ót perei; o-

*>*

tolt Apelék távolró! izgatottan lesték a le 
lemérn ek!; Aztán a kissé megzavarodott 
fiatal lánnyal együtt mindnyájan Apeíékho. 
vonultak fel Puncsot főzte!; es ., lány 
beszéltették, hogyan folyt le az ismerkedésé 

bpitzer minden bevezetés'öleikül igv szólt' 
,,Ismeri maga is ezt a különös érzést? Az 
ember lát valakit, aki megmozgatja a szívéi. 
És a következő pillanatban már el is rabolta, 
mint egy tolvaj és eltűnik vele a sötétben, 
fis az ember hirtelen rájön, hogy százeze- 
város van és millió uccu és mindenütt 
emberek várnak. És úgy kellene, hogy mn 
denütt helye legyen az embernek, szerelmé­
nek és gyűlöletének. És az ember itt ál! egy 
sötéi mellékuccában és monologizál. 1. . 
egyébként az egyedüliség átka. És még sikál 
tani sem szabad

Apel tejel csóvált és kitöltötte a puncsot. 
A többiek hallgattak. Horn. a íiatal referens 
Így szóli Egy kerékkel több. vagy kt-ve 
sebt. Agyműtét kívánaté 

De azért jó lett volna többet s tudni. Apel 
kisasszonyt érdekelte a különös ügy. Ügy 
gondolta: nem Crtette meg Spitzert. Ez volt 
a tiszta igazság De itt bizonyára valami 
különösképpen elburkoit kétértelműségről vár­
sz,-. De ez hazugság volt, vagy félreértés. 
Bátyja kérdezte, hogy valami kérés, valami 
szerelmi ajánlat vagy célzás, semmi nem 
volt? . Nem. semmi

Wanka doktor. a vizsgálóbíró azt mondta 
— Kár volt olyan hamar elszaladni 
.— Nem. -nem. Spitzer volt az, aki távozott. 

Azt mondta: nem ért engem. Az eredetiségnek 
meg vannak a maga határai. Éljen boldogul.

A puncs kitűnő volt. Horn egy úi vicce; 
mesélt. Mindenki nevetett, csak Apel kisas­
szony nem De Spítzerrö! senki se beszél: 
többe.

De az ügy ezzel nem ért véget. Apid kis 
asszonyt újra összehozták Spitzerrel ess 
mulatságon. Spitzer egyáltalán semmire nem 
emlékezett. Erre egy albumot állítottak ös­
sze a kollégák feleségeinek, húgainak és 4t.-- 
ttyainak arcképeiből. Ezt elküldték Spitzel 
nek a következő ajánlással: „Ezen hölgye- 
hozzátartozói kérik a kolléga urat. vésse n- 
emlékezetébe ezeket az arcokat és legve- 
szíves, kímélje meg őket a maga bolondé; - 
játói Azt. hogy az ismeretségre nem em­
lékszik vissza, nem fogadjuk el többé ment 
ségi;

Spitze rettenetesen találva volt ró v

nücinji*
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„>k unit sose vallott he magának 
, ,, m,.lU ki többé este a házból es ret- 

„ /envedett emiatt. Az albumot 
nézte. De egyszer :sak eg$' gonosz 
a Kikereste nagának Kuthel tor- 

,,-K' -Inök leányát az albumból, blhata- 
;,;g> megkeresi a képmás eredetijét.

, óin kezdte az uccukat, eljárt teákra, 
milatságokra. Végül megtalálta akit ke­
it s heroikus ellenállás dacara teie- 

;ul vette.
V v múlva elváltak. A fiatal asszonyt 

ma tóriumba kellett vinni. Spitzer csak 
. t.ste a nők közelségét, áhítozott utánuk.

,k I belőlük áramló finom tluidum 
, kelte Magukra a nőkre nem volt szük- 

Házassága nem sikerült. Spitzer is uél- 
li’ózte 1/ 'ddigi kalandos izgalmakat, a 

. -'vies, tinóm izgalmait. Így történt, hogy 
ó;iós dolgokra kény szeritette az asszonyt.

Különböző alakzatokat kellett fölvennie, mas­
karákba. más-más ruhákba kényszerítette. 
hogy pótolja íz elveszített sok-sok asszonyt.
,elesége nem volt színésznői tehetség. 
Egyszerű erzö asszony .olt, aki cönnyek 
közt tudorral utasította vissza a ./inpadi 
maskarádét, ahogy térje köpenyben es kalap­
om hidegen és értetlenül beszélt hozza, mint 

idegen nőkhöz. Spitzer dühöngött, lom­
holt. mint íz elkeseredett rendező, aki szidja 
* hetségtelen színésznőjét. Az asszony Kezdte 
ízt hinni, térié megőrült, mikor dühében le* 
tépdeste ’ róla az. idegen ruhákat es össze­
törte a flakonokat, melyek parfümjeikkel mas­
at ás egyéniségek dlatát voltak hivatva elő- 
vurázsolni. Az issz.oiiv kitartott volna méKts, 
de a szülők beleavatkoztak a dologba.

X/ asszony szanatóriumba Került. Spitzert 
áthelyezték. Nem bánta. Az áj városban 
újra kezdte sétáit. Egyszer aztán elutazott.

Senki se tudja, ini lett vele.
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Murát!
LIU

Mind a hárman a szegedi Szilágyi Erzsé­
bet állami leánygimnáziumba jártunk. Nem 
egy osztályba, de azért a rokonszenv, meg 
a véletlen valahogy összehozott bennünket: 
Muráti Lilit, Mezey Máriát és csekélysége­
met, Lilinek meg nekem igen sok és komoly 
bajunk volt az iskolában a fiúk miatt, akik 
..éppen akkor" kísérgettek bennünket, ami­
kor valamelyik tanárral találkoztunk. Ennek 
egyenes következménye pedig az volt, hogy 
bukdácsoltunk erősen s a matematikában és 
a latin nyelv szépségeiben nem sok gyönyö­
rűségünk tellett. Ezzel szemben Macs! min­
dig sztnjeles volt. Az iskolai ünnepélyeken 
— amelyekre hurokkal se tudtak szereplőt 
fogni, mert mind kibújtunk a tanár urak és 
úrnők megtisztelő ajánlata alól azzal a tit­
kos felkiáltással, hogy „hogyne, majd még 
,oda is tanulok!' — Macs! egész köteteket 
végigszavalt, emlékszem, egyszer egy más­
félórás melodrámát is kibírt szusszal s ki­
tűnő énekhangja folytán gyakran hangver­
sennyé avatta az iskolai ünnepélyeket. A ze­
nével komolyabb formában is foglalkozott: 
szorgalmasan ült mellettem az összhangzat­
tan! órákon is.

Mindez eszembe jutott, amikor a napok­
ban véletlenül találkoztam fentnevezett mű­
vésznőkkel. Persze, első dolgunk volt, hogy 
régi dolgokról beszélgessünk. Az elindulás­
ról. Hogy hogyan is született meg bennünk 
a gondolat, ilyen ..különös" pályát válasz-

Mezey 
Mária 
mint 
bölcsész- 
Imllfinló 

I l iebmann 
lein.)

szunk magunknak? Egymásról mondjuk el a 
kezdést, mert magunk már nem emlékszünk 
vissza pontosan a magunk dolgaira. A máséra 
inkább hiszen nők vagyunk.

— Emlékszem — kezdi Muráti Lili, ■— 
úgy negyedikesek lehettünk, amikor egyszer 
csak tízpercben a folyosón megpillantottunk 
egy hátul kopaszfejű lányt. Egy pillanat 
alatt körülscrcglettük, az egész iskola ott 
kuncogott körülötte és találgattuk, hogy 
ugyan milyen frizura lehet ez, amelyik hátul 
olyan felnyírt, mint a fiúké, de elől rendes,

1 1/ _
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lyan, mint a miénk: rövid haj. Az egyik 
íny annyira fel volt háborodva a különös 
rizura láttán, hogy hangosan odakiáltott a 
rtoura viselőiének:

Mi az, Macsi, megbolondultál? Milyen 
rizura ez?
Macsi — Mezey Mária — pedig lassú moz- 

lulattal félig hátrafordult és megszólalt:
— Ez a bubifrizura, kedves. — Majd, mint 

ki a maga részéről a dolgot elintézte, to- 
r;vbb beszélgetett a körülötte álló lányokkal.

— Nem tudom, mikor határozta el Macsi, 
logy színésznő lesz — folytatta Murát! Lili,

de annyi biztos, hogy ebben a pillanat­
on már színésznő volt, mert: 1. magabiztos 
ölénnyel ki tudta védem az őt ért támadást,

a világ legtermészetesebb dolgának tar- 
aitta, hogy neki vezetnie kell a divatban, 
nég ha feltűnés árán is.

A következő beszélő én vagyok. Ehim­
lőm, hogy ötödikes gimnazista korunkban a 
Szegedi Városi Színház előtt az aszfalton 
hogy tört elő Muráti Liliből a színészi am- 
>icló:
_ U féri ni és büvésztársulata vendégszere­

pelt Szegeden. Miután Lilivel külön-külön 
már végignéztük az előadást (mindketten 
egyformán azt füllentve otthon, hogy igaz­
gatói körözvényben javallják az előadás 
megtekintését), vasárnap délelőtt a korzorol 
elsétáltunk a színház elé, azon egyenes cél­
lal, hogy Uíerini mestertől autogramot ké­
rünk. Első ízben egy tűzoltó elkergetett ben­
nünket a színészbejárótó!, de mi kitartóak 
voltunk és így másodízben sikerült odajut­
nunk. Ekkor már Uíerini mester is kint sut

n£unj**$

kérezett az uccán. Az autogramkérésnek 
most már a gyávaságunkon kívül semmi 
akadálya nem volt. Egymást noszogattuk:

— Menj már oda!
— Menj te és kérj nekem is!
A noszogatást a bűvész mester is észre­

vette és elkezdett nevetni. Erre még jobban 
elszégyeltük magunkat s hogy mégis meg­
kutassa, hogy milyen bátor. Lili önérzetesen 
felkiáltott:

— Isten neki. udamegyek! Elvégre nem 
olyan nagy dolog, én is adhatok még neki 
autogramot, majd ha nagy színésznő le­
szek! .. .

Ezt az önérzetes felkiáltást akkor taián 
sokan kétkedve fogadták volna, de én hit­
tem neki s az élet igazolt mindkettőnket.

Most Mezey Mária nyilatkozik az en hír­
lapírói pályám kezdetéről:

— Amikor érettségi előtt a pályaválasz­
tásról szóló nyomtatványt kiosztották azzal, 
hogy mindenki töltse ki, te végigolvastad a 
felsorolt töméntelen fajtájú pályát és ki­
jelentetted, hogy a tied nincs közte. De utal­
tál egy rovatot, amely fölé az volt írva. 
egyéb. Ebbe aztán gondolkozás nélkül bele­
írtad, hogy hírlapíró. Az egész iskola röhö­
gött rajta, de aztán hallottuk, hogy egy nag\ 
napilap belső munkatársa lettéi.

Az órára pillantunk: ugyancsak elbeszél­
gettük az időt a régi diákévekről. Niki 
színpadra, illetőleg redakcióba rohant, Le­
járt a tíz perc. csöngettek: új óra kezdődik 
az Elet Iskolájában ...

hattyasv Katallu
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HamoJéléle. Irta 1 BARABÁS PÁL
i.lőadásra került a rádióban

SZEMÉLYEK: l.il, Abel, Éva, András, Pista, Pincér, Kalauz, Mozdonyvezető, Álloniásfőnök,

'szünetjel után lassan erősödve egy vonat 
dübörgése. Mennydörögve csattog, aztán 
fokozatosan csendesedik. Valami, keserű Cho- 
: .n-melódia hangzik tel egy zongorán.)
Lil: Nem játszanál valami vidámabbat? 
Éva: Nem.
Lil: Miért nem. ha szabad kérdeznem?
És a: Először: mert ma megint nem kérték 

neg a kezemet!
Lil: És másodszor?
Éva: Mert ina megint megkérték a te keze­

det.
Lil: Azért játszol ilyen keserű darabokat?
Éva: Sajnos, te ezt sohasem érted meg, 

ninek magyarázzam?
Lil: Azért csak magyarázd. Panaszkodj!
Éva: Panaszkodom is...
Lil: \z vigasztal!
Éva: Igen. Vigasztal. De nem az, hogy hall­

gatod, hanem az, hogy mondom. Ha a fal­
ig panaszkodnék az is vigasztalna.

Lü: Fessék. A fal kényelmesen elhelyezke­
dik. igy — és hallgat. Lehet kezdeni.

Éva: Egyszerű. Csúnya vagyok. És harminc 
eves! ... És még soha, soha senki, egy 
tkkora férfi, mint az öklöm, sem akart 
feleségül venni!... Tudod te, mi az, élni, 
lőnek lenni és tudni, hogy nincs a vilá­
gon férfi, aki engem választana? És itt 
-agy te . . . szép vagy . .. és ma is meg­
térték a kezedet...

Lil: És én nemet mondtam.
Éva: Mindegy. Megkértek! Kellesz! Látod, 

ennyi dióhéjban az életem . . . Te . . . 
mondd ... te is harminc éves vagy, . . . 
:iz év óta hányán kértek meg?

Lil: Mit tudom én? Havonta egyszer.
Éva: És mindig nemet mondtál?
Lil: Mindig.

(GARAI ÉVA)

OLCSÓ ÁRAK
tanítványok tikípitse !

KOZMETIKAI INTÉZET
IV, IRÁNYI UGCA 21 
Telelőn: 1 -898-—02

Az arcbőr specialistája

GÉVA PIGMENT
szeplőkrém P l.

Éva: És még meddig?
Lil: Örökké...
Éva: Vénlány leszel...
Lil r Vénlány leszek.
Éva: És miért?
Lil (csendesen): Mert én már soha többé 

nem lehetek szerelmes.
Éva: Hát már voltál szerelmes? Mikor?
LU: Tizennyolc éves koromban.
Éva: Meddig?
Lil: Máig . . . holnapig . . . végig . . .
Éva: Kibe?
Lil: öt évig nem is sejtettem kibe. Aztán 

megtudtam.
Éva: És ő?
Lil: Azt sem tudja ki vagyok.
Éva: A nevedet sem tudja?
Lil: Azt sem. (Egész lágy hangon.) Ma van 

évfordulója a napnak . . . amikor meg­
ismerkedtünk .. . (Hirtelen.) Te!... ide- 
liallgas! Mesélő kedvem van. Soha sen­
kinek nem mondtam eL Az apámnak se! 
Anyámnak se! Neked most.., elmon­
dom . . .

Éva: Mondd! Mondd! Mondd!
Lil: Ülj a zongorához!
Éva: Minek?
Lil: .látszd azt a Chopint. Halkán... egész 

halkan ... és ha a végére érsz, kezdd 
újból... és csak játszd... és én me­
sélek . . . (Halkan felhangzik a Cbopin- 
melódia.)

Lil: Tizennyolc éves voltam... az a-pam 
állomásíönöke volt egy kis állomásnak... 
egy olyan pici állomásnak, ahol soha nem 
jilt meg a gyorsvonat . . . csak fütyült. . 
nem :s lassított, csak elrobogott. . . ís 
út éltem én .. . és az állomás előtt mie­

den este elrobogott az Orient-expressz! 
Figyeld, milyen két szép szú ez: Orient- 
expressz . . . O-ri-ent-ex-pressz . ..

(A zongora hangja erősödik s lassan, fo­
kozódó hangon, távolról beleszól az Orierit- 
expressz dübörgése, amely végül is elnyomja 
a zongorázást, mennydörgő hangon csattog, 
aztán elvonul.)
Lil (hangja most sokkal fiatalosabban cseng 

- 18 éves, — tele optimizmussal.) No 
jössz ?

Pista (állandóan fölényes hangon — 20 éves 
kamasz, Lil bátyja): Hová?

Uh Az expresszi nézni.

#» ajÉOZMö
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Pima Bolond vagy. gyönyörű liúgomr Mos, 
kutyagoljak ki a töltésre? Innen lat»: 
itt megy el a/ állomás előtt 

Hí. Ih a töltésnél jobba ti latin, 
pis'ta- Mit láthatsz eg.\ vonaton, amelyik el­

szalad előtted? Mondd- I 
Hl; fcz nem egy vonali b"/ az. Orient 

expressz! Ezen rajtu vám I árus, Bérli:: 
Bécs Budapest pora! A/ ablakai ragyo- 
eöa,: világítanak! Az étkezokocsiban
most szolgálják fel a vacsorát . . az em 
bér áll a töltésen és egyszer csak me-sz- 
s/,. halkan csattogni kezd a sín . . . Nincs 
hegedű, te. mely szebben tudna muzsi­
kálni. mint ez a végnélkül,, vékony sin...
És mindig erősödik a hangja es a ka- 
nvarodóban feltűnik a mozdony két 
széna . már itt is van. mint valami 
óriási zenekar, úgy dübörög óriást 
ablakai ramvilágítanak.. . egy perc és 
ma: messziről zenéi . csendesen .
aztán haza lehet menni,

Pista: És ezért kutyagolsz ki^ minden ester 
Hogy a vonat ablakai rádvilagitsamikr 
Mondom, bolond vagy .

1 il (szinte mániákusan): Mit leltet tudni: . . 
ez a vonat egyszer megáll előttem, tn 
hiszek a csodákban. Egyszet . . . történik 
valami . . és a vonat megáll 

Pista- Es ha megái!.
Ul: Akkor benézek a vagonokba! Legalább 

egyszer látom, milyen élet van odabenn: 
Gyönyörű asszonyok... a férfiak 
szmokingban . . írakkos pincérek ... es 
pezsgőt isznak — és szól a zene..

Pista-, De miután a vonat sohasem áll meg... 
1,11: Egyszer megáll! Lehetetlen, hogy egy­

szer se álljon meg'
Pista: Akkor eredi egyedül! Lehet, hogy a 

te kökény szemeidnek megáll, r.n nem 
megyek ,

1,11: Megyek is... télóra múlva itt vagyok... 
(Az expressz dübörgése hirtelen fortissimo 
hangzik, aztán csendesedik, a következő 
párbeszédet állandóan kíséri.!

Ábel (a hangjáték férfi hőse. 35 eves): No. 
igyuk ki borunkat!

András: Igyuk! És menjünk aludni. Nézd 
mar mindenki lefeküdt. Egyedül vagyunk 

Ábel: Én maradok. Vonaton mein tudok 
aludni.

András: Hálókocsiban sem'
Abel: Ott sem.
András: És itt akarod tölteni az éjszakát az 

étkezőkocsiban?
► bel: Egy órát legalább itt töltőn.

András: Iszol? , , .
Ábel: Dehogy! Ülök... és nézek ki az áll­

jakon ... a csillagokat nézem. .. <*
távirópózmákat, amikre rávetik az abla­
kok a fényüket . . Majd csak. ha nagyon 
álmos leszek . . . akkor megyek 

András: No jó. Én lefekszem. Szervusz__

Abei: Szt-'vus
(Ajtócsaitanas aztán erősebbel 

lármája, A zaj hirtelen ahbaroariu 
távírógép kattogása hallatszik lelefóiKSi u 
gelés. ■
Allomásfiinök: hali, . ige llzgatutia

Mi az? Az epresszí megállít.,- 
Igen.. igen... (A kagy'b visszakérő; 
a 'helyére.) Szemafór! tilos1 
pressz,uek b, kel! várni a s/.emtu ■ ■ 
különvotratot! Erre még nett vo; m 
az expresszi megállítani 

(Drótok zizzenése, a szemafót csikorg; 
aztán íelhangzik halkam a zongorán Uiopt 
bús melódiája és!
Ul (fáradt mesélő hangja): És én ott aiitar 

a töltésen és a vonat jött é: lá­
tott és ott állt meg előttem. éppen u 
étkezőkocsi állt meg előttem . az ahl: 
kai nyitva voltak... rajtam kis selyem - 
kendő és hirtelen egy férfi Hajolt I- -• 
ablakon és megszólító!

(A zongorázás abbamarad !
Abei: Jó estét, kisasszony! Ezt a véleti, 

szerencsét' A vonat megáll s no-,, 
ne unatkozzam... a gondviselés gondos 
kodott társaságról. Ejnye! Ne tussolt e 
Köszönöm, hogy megállt, hördüljön 
sza. Szépen kérem, lámaszkodjon uji 
távírópóznának. Ügy. köszönöm szépé,, 
Iszik egy pohár pezsgőt?

Lll (újból csengő, itala, hangjait1 
iszom!

Ábel Kár. Szívesen rendeltem 
Mégis... mivel kínálhatom meg?

Lll: Semmivel.
Abel: Akkor mit vár itt a töltésen? Rendel 

lány este tél tizenegykor azért a,1 a t, 
tésen, mert pezsgőt akar mit 

Lll (konokul): Én ,nem akarón 
Ábel: Hány éves?
Lll: Tizennyolc
Ábel (oktatólag): Nőknek csak húsz éven 

felül szabad hazudni!
Lll (erélyesen). Sohasem hazudós 
Ábel: Most is hazudott.
Lll: Én?Ábel: Azt mondta, nem akar semmi!
Lll: Nem is akarok. ,
Abel: Akkor miért sétál itt?
I II • Csak!
Ábel: Igaza van. Lehet, hogy nem is tudja 

mit akar. De én tudom. Megmondta!* -

Ábel: Azt akarja, hogy valaki megkínálj.
egy pohár pezsgővel.

Lll: fen nem szoktam pezsgőt mm
Abel (utánozza): Nem szoktam. I a lan soh.

sem ittam?!
Lll: Hát sohasem ittam
Abel: Látja, ezért nem tudja, hogy mit

akar . . . pedig szomjas.
Lll: Ha szomjas vagyok, legfeljebb azt ... 

rom, hogy vízzel kínáljanak mee.

Nei

volna

♦ BERETVÁS PASZTILLA FEJFÁJÁS ELLEM*
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Ábel: És ép itt várja? Különös.
Lil: 1 )tt '..írok, ahol akarok.
Abel: Hogy Uíyják magát?
I.il: Idegen embereknek nem szoktam meg­

mondani a nevemet.
Abel: Nem baj. Én erre a rövid időre, «míg 

itt áll a vonat, nevet adok magának, l.e- 
sven a neve: Lil.

Uh Lil?
Ábel: Szép név. Nem? Lil... mint liliom. 

Mint maga. (Ajtócsattamás.)
Ábel: No mi az, kalauz úr? Miért álltunk 

meg?
Kalauz: Különvonat jön velünk szemben. Be 

kell várnunk.
Ahel: És mennyi ideig állunk?
Kalauz: Még nyolc percig.
Ábel: Köszönöm. (Ajtóésa-tanás.)
Aheh Hallotta? Még nyolc percig állunk.
Uh Nyolc percig.
Aheh Nyolc percig... éppen elég idő arra, 

kegy beszálljon és ... mégis megigya 
: ,i pohár pezsgőt. És mielőtt a vonat 

elindul. . .
1,11: Akkor?
Ábel: Nem kell akkor sem kiszállni, ha nem 

akar . . .
Lil: De én ki akarok szállni...
Ábel: Énnek csak egy akadálya van.
LH: És ,tz?
Ahel: Hogy be se s’zállt.
Lil (ingadozva): Beszálljak?
Ahel: Be.
Uh Éva- Ismeretlen férfihoz?

Minden 
pénzt 
megér,

mégis csak 6 fillér
if

ÓfouÉisÁGi
V 4

Ahel: Ide bejöhet. Ez vendéglő. És--ha nem 
tudná az ismeretlen férfi, a tökéletes 
férfi. Nincs az a jó tulajdonság, amit el 
ne képzelhetne bennem!

Uh Hát . . . Hát tudja mit?
Ábel: lessék.
Lil: Én . . . ért beszállok - de . , .
Ahel: De?
Lil: De csak egy percre. Csak egy percre!... 
Ahel: Kendben van. Csak egy percre. És ha 

mégis tovább lesz itt?
Lil: Ki van zárva!
Ahel: Minden további pillanatért vállalom a 

feleJősséget!
LH (pillanatnyi csend után): Nem akarja? 
Ábel: Mit?
'■ il: Hogy beszálljak . . .
Ábel: Dehogy nem.
Lil: Akkor miért nem hív?
Ahel: Jöjjön . . . erre . . .
I.il (mint akit nagyon erőszakolnak): Hát, 

ha oiyan nagyon akarja . . .
Ábel: Várjon. Nyitom az ajtót. (Lépések, 

két ajtó csapódása. Lépések kavicson.) 
Abel: Itt vagyok.
Lil: De sötét van itt!
Ábel: Óvatosan lépjen le a töltésről... úgy!

Csak bátran!
1,11: Hopp! Itt vagyok!
Ábel: No adja a kezét!
Lil: De magas ez a lépcső!
Abell: Majd én segítek. Hopp... Már fent 

is van!
Lil: Jaj... Istenem!... (Lépések, két ajtó 

csapódik.)
Abel: Itt vagyunk... adja a kezét...
Uh Minek?
Ábel: Hogy kezet csókoljak és üdvözöljem. 
Lil: lessék.
Ábel: Kezeit csókolom. Foglaljon helyet. 
Lil: Köszönöm.
Ahel: Megengedi, hogy én is leüljek?
Lil: Hogyne!
Ábel: Kérem, ott van maga mellett a 

csengő, nyomja meg!
Lil: Miért?
Ábel: Ide hívjuk a pincért.
LM: Gyönyörű! Csengő is van... pincér is

van...
Ábel: Pezsgő is van...
LH: Pezsgőt akar rendelni?
Ábel: Igen.
Lil: Ne rendeljen.
Ábel: Miért? Fél a pezsgőtől?
LH: Félek. (Ajtócsapódás.)
Pincér: Parancs.
Ábel: Milyen pezsgő van?
Plnccér: Keservé... C rement Rosée ... 
Ábel: Jó lesz. Ha hidegen tartják, nem kel!

behüten!. (Ajtócsapódás.)
Lil: Mit gondol most ez a pincér rólam.
Ahel: Először is csddálkozik.
Uh Nem fogja megkérdezni, hogy kertiiók 

ide?
Ábel: Azt legfeljebb a kalauz kérdezd meg.

Másodszor örül magának.
LM: Miért?
Ábel: Mert maga külön borravalót jelent- 

(Ajtócsapódás.)
Piacé r; Bonthatom?

r

I JibeL. íÖltiu

1
“ |i|; Nekem 

pincér: Kevi 
csengés. 

Ábel: Nos,
: Lil: Már. .. 

Ábel: A pe 
isszák . . 
ias vaku 

Lil: Akkor n 
Ábel: Igym 

i Ábel: No, h 
Lil: Nem 1 

volt. .. 
t Abet: Mint 
I relémből 

Lil; Mondja 
Ábel: 1 esst 
Lil: Zene i 
Ábel: De v 
I il: Igen, 

les, azt; 
ií megszült
1 l.H (dúdolj: 
I Ábel: Mos 

multjáró 
' Lil: Nekem 

Ahel: Szók 
Lil: Mmdit 
Ábel: Akk 

már me 
sen?

Uh Mindé 
■ Ábel: Min 

Lil: Mindé 
más va 
sem fel 
tam ez' 

Ahel: Épp 
I Lil: Ezt. 

Száméi' 
uata. f 
nem is 
kor fel 
ton a bait
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. uei; Tölthet is.
1 in. Nekem csak keveset.
'pincér: Keveset. (Az üveg pukkanasa, Doh.it- 

csengés, ajtócsapódás.)
Ábel: Nos, igyunk!
ni. Már... már nem vagyok szomjas.
Ábel- A pezsgőt nem is testi szomjúságért 

isszák ... hanem akkor, ha a lelek szom­
jas valamire... . .,

UI- Akkor mekein nagyon sokat kellene mm. 
Ábel: Igyunk! (PoliárkoccintasJ 
Ábel: No, hogy ÍzlettV 
jjl; Nem tudom. Nem í/.iett, de mt>,i-

Abel: Mint a szerelem. Az első korty a sze­
relemből is keserű, ízetlen, furcsa, 

yi: Mondja ...
Ábel: Tessék? 
l.il: Zene itt nincs?
Abel: De van. Rádió. Akarja hallgatni.
|ü. Igen. mindent akarok! (Kis futtyentge 

lés, aztán tánczene; halkan kíséri végig, 
megszakításokkal a játékot.,- 

Lil (dúdolja a melódiát).
Ábel: Most mondjon valamit magúról . . a 

múltjáról...
Lil: Nekem nincs múltam.
Abel: Szokott álmodni?
Lil: Mindig.
Ábel: Akkor van múltja. Mondja . 

már megmondhatja, mit várt itt
most
tölti* 1

ugyeskezü hölgyek
különböző apróbb bőn min kákát 
készíthetnek odahaza bőrhulladék­
ból, mégpedig különböző formájú 
olvasójeleket, zsebkéstokot, borvi­
rágokat, díszpárnák és t üli térítők 
díszítésére használható különböző 
formában kivágott motívumokat 
stb. st.b. Ezek a különböző nagy- 
ságu bőrhullíidékok a kiadásún w- 
ban megjelenő Lexikon, Történe­
lem és egyéb kiadványaink bekö­
téséhez használt bőrből esnek le. 
Jelen hirdetésre való hivatkozással 
200 gr. súlyban küldünk mintát 
bérmentve fiö fül. bélyeg beküldése 
ellenében. Ha megfelel, akkor 1 ki­
lót bérmentve szállítva 1 pengő 
80 fillérbe számítunk.

TORDAY SÁNDOR:

KÖZJÁTÉK
PARISBAN

a könyvnap legérdekesebb újdonsága volt 

A párisi művészvilág különös 
élete magyar szemmel nézve 

Ára egész vászonkötésben P 2.5C
Fűzve ■ P

Uh Minden este itt vagyok.
Ábel: Minden este?
Lil: Minden este. 150 lépésnyire innen állo­

más van. Apám -az állomásfönök. Es soha­
sem fekszem le addig - - amíg nem lát­
tám ezt a vonatot. .. elfutni, . .

Abel: Éppen ezt a vonatot?
Uh Ezt. Ez a vonat az Onentexpressz. 

Számomra az élet vonata. Az álmok vt 
unta És az én mindennapi zeném. Meg 
nem is látni és már zeng a sin és ami­
kor feltűnik az erdő szélén .. . mar Ka- 
tonahanda, dobpergéssel! Egy perc... és

Egy férfi az 
mindegx. hogy

itt van . . . eicsattog ... Az egész eií> kis 
muzsika volt . . .

Abel: Amit örökké szeretne hallani
I II ■ Öt kocsi... ragyognak az ablakok... 

már meghaltam volna, ha nem latnam 
mindennap ezt a gyönyörű vonatot, th 
télén magas hangon.) fcn tudtam, hop 
egyszer meg fog állni ez a vonat! Le­
értem! Nekem! Hogy én bcszailhassak. 
p< látja, meg is állt! (Erős gongütés o 
felhangzik újból Chopin, végig, az vgvs/ 
háromperces szünetben, minden bemondás 
nélkül újabb gongütés, a zongora elhal 
gat, vonat közeledik, elfut, a zaia csen 
desedik.)

Kalauz: No, elment a külön von,r 
Mozdonyvezető: Egy perc múlva indulunk 

(Kiszabaduló gőz hangja aztan tanczene
újból.) -, n

LH- En elmondtam mindem magamr , 
maga ...

Aheh Hogy én ki vagyok r 
Orient-cxpressz.cn! Nem 
■ki vagyok ?

Lih Szeretnem tudni.
Ábel: Mégsem mondom meg. így szebb. «V 

azt képzelhet rólam, amit akar. Lehetek
— mit tudom én, herceg művész, vagy 
miniszter.. . de lehetek sikkasztó is. 
Aszerint liogv romantikus magi vag>
sem Ha igen, úgy feltétlenül sikkaszto­
ttak hisz, aki most menekül. .

Lih Nem. Maga művész. Festő ..
Ábel: Ennek örülne a legjobban.
Lil: Igen. .. ,..
Ábel: Akkor az vagyok. Festő, 

annak hisz, akkor az vagyon.
ló hclesüppedm ebbe a széki».. -v 

’körülfogja az embert.. . úgy körülöleli... 
tánczene elhallgat. Lassan, halkan Hj- 

ha-ngzik a kerekek csattogása a vond. ' 
indult. Ábel innen kezdve hangosabb, 
eddig, nem tart szünetet, mintegy tut akar.,.

beszélni a vonat zajat.- 
Abel őst egy percig csodpkozm illik a, 

életen’ A sorson, amely ígv oss/Uio/ • 
bennünket! ... íkv ideültette -magat - 
elém. Mondja, mit erez most - 

1 11: Sírni szeretnék.
Ábel: Olyan szomorú

Olyan boldog vágyó*.

Lih

(A

nem?

Ha maga

Lil
Ábel: Kedve-
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.k

Vadevezösök könyve
X ;/.i iuristasport hasznos tudni- 
alóit t-s szokásait tárgyalja ez a 

pompás, 128 oldalas kis kézikönyv. 
Ne szálljon vízre enélkül, mert ez 
minden szabadevezős kiskátéja. Ára 

ermentve ói) fillér. Megrendelhető 
a Délibáb kiadóhivatalában, Buda­

pest, VII, Dohány ucca 12

-i >• ,-mner ok percekig 'ehet boldog. 
Most tr vagyok, most jó... pár perc 

. i ivek . " mat után . . -írok majd...
ha nem ingok a '.öltésre állni. 

Ábel • - ia többé?
•mat megálljon tt, abban 

cin untok hinni! (A vonat valami 
: . ni a áv, Ivid, de kegyetlen :>at-

II bői liami I írhatatlan hang 
szakad ki.)

Lil: <zent Isten! Megyünk!
A heh Megyünk.
Lil: AVítsa .. áüitsa meg i vonatot! A 

vívvték . . hfizza meg a vészieket . ..!

Ábel: ..n húzom meg!
Lil: v V üt? Lr akarok szállni! Haza aka-

•: ....íme AMitsa meg a vonatot! Húzza

Ábelig hízza meg maga!

Abel: ív sók! Húzza me*!
,.ci: "t-vmizom! ‘.Pillanatnyi csend után.)

11 m meghúzni. Menem.
‘.bei: -berr mnnr Nem akar visszamenni,

' így továbbmenni?
! ,i: '• s/,.11. vn nem utazhatom tovább...

■ bei- bért cm?
Ml: 1 * ■" tudom, kicsoda maga?

•‘’t*' ' dgy "rri az vtkezőkocsi-
v tudja hová megyek, merről

v mégis vele tartani 
nk -légi Majdnem árva.) f'n a

M ,/uMni . .
Xbel: ‘ , lány. Neve? i). Kora: ‘izéii- 

■M-gosókolt már valakit?

ül: Én... én vissza még sohasem csókol­
tam.

Ábel: Es ha ón megcsókolom?
Lil: Jaj. I vonat robog és maga ásókról 

beszél?
Abel: Lil: a szerencse lánya. Itt várt a 

natra... s az szépen megállt előtte. Fel­
vette. Mint egy mese. Nem érzi, aogy 
magának most mindent szabad?

Lil: Hallgasson!
\hel: Igyunk egy pohár pezsgőt.
Lil: Most? inni? (Pezsgő folyik poharakba.)
Ábel: lessek. Hajtsa fel.
Lil: Húzza meg... húzza meg a vészieket!
Ábel: Most inni kell! Most nincs észre szük­

ségünk, csak egy kis bódulatra
igyon! No... isz.ik?

1,11: Aztán megállítja?
Ábel: Mire igyunk? Arra, íiogy ez a vonat 

kettőnkkel szerencsésen célhoz ér­
ien , (Egy pohár a földre esik.)

Lil: Nem iszom!
Abel: En igen. (Pillanat után.) Miért nem 

ivott?
Lil: Eressze el a karomat!
Ábel: Nem eresztem!
l.ll: Mit akar?
Ábel: Megcsókolni.
Lil: Eresszen el. (Egy szék felborul, lépések.)
Abel (rákiált): Vegye el a kezét a vészfék­

ről !
Lil: Nem veszem!
Ábel: Mit csinál?
Lil: Meghúzom. (Kis kattanó hang, aztán a 

mozdony erős füttye, a kerekek éles. stir- 
■ "Uó csikorgása.)

(bel: Rettenetes, megállította a vonatot.
ill: Leszállók. (Nagyon erős csikorgás. A 

mat megállt.)
Hangok: Mi történt?... Kisiklott a vonat? 

Miért állunk? . . Valaki meghúzta i 
. vsziéket! Nyugalom! Szerencsétlenség
• Srtént?! . Hol húzták meg a vész­
eket'-'! . Elgázoltunk valakit?.. sib.

MODERN
/fWgápolas

i

< óidéi .«el 9ü fillér, nz 
•••se mellett. Megrendelhető 
udöhlvntatábau, í i u d a pest, 

• Pinny orca íz

nzOta ismeretes i 
nőnek az a tö­
rekvése, hogy tes­
tének tökéletes­
ségeit mennél Job­
ban feltüntesse 
és esetleges fogy» 
tékossógalt lelni" 
tőén leplezze. Min 
den kérdésre 1 ' 
választ és min­
den kozmetikai 
ügyben hasznos 
Útbaigazítást 
tanácsot ad ez 1 
két kötetből áll" 

Kis kézikönyv. 
Nélkülözhetetlen 
mindéit nőnek! 
Mindkét kötet ára 
bér m e ti t e s 

összeg előzetes bekül- I ti ő 11 b < b 
dl, kerület,

amióta a történelem ndl ismer.



(Lábdobogás, ajtók csapó dása, a mozdony

Abel' Idejöjjön az ablakhoz, nézze, mit csi­
nált! Botrány! Most Hit végig a mozdony­
vezető a vonaton. Meglátja a lehú/°t 
vészieket! Jegyzőkönyvet vesznek fel.
Mii Jog felelni, ha megkérdik, miért húzta 
meg a vészieket? Mi?

Ul: Semmit.
Ábel: Persze, hallgatni fog!
DL Szaladni fogok! -
Ábel: Hová?
1 11: Hazafelé. Leszállók a másik oldalon.

Engedjen! ,
,\bel: Nem engedem! (Egy szék tovább lo- 

kőd*, két ajtó csattan.)
Ahet; l.iP Lili Álljon meg! (Kavicson sza-

ladó lábak zaja, lassan elhal.)
Mozdonyvezető: Már csak az étkezőkocsi

van hátra! ,,,
Kalauz: Ott húzták meg, úgylatszik. (Lep­

tek. ajtócsapódások.)
Mozdonyvezető: Jó estét!
Ábel: Jó estét! .
Mozdonyvezető: Itt húztak meg a vész- 

léket?
Ábel: Itt!
Mozdonyvezető: Mi történt?
Abel: Egy... egy szomjas lány szállt W 

vonatra, amikor megálltunk, most leszállt.
Kalauz: Ezért...?
Mozdonyvezető: Hol a lány r
Ábel: Elfutott.
kalauz: Felveszem a jegyzőkönyvet. Indul­

hatunk. (Ajtók csapódnak.)
Kalauz: A vészfék meghúzásáért vallatja a 

felelősséget?
Ábel: Vállalom.

Kalauz: Ha a vészféket nem veszély esett 
húzzák meg - büntetést kell tízein..

Ábel: Fizetem. Volt egy vacsorám egy bo­
rom. egy pezsgőm és egy vészfékem.

(A mozdony sípol, a kerekek forogni kezde­
nek. a vonat elindul, lassan lendületbe jön, 
teljés erővel csattognak a sínek, aztán foko­
zatosan elhalkul és fokozatosan erősödik a 

zongora hangi ■ is )
Lll (fáradt hangján befejezi a mesét): És én 

futottam, futottam a legközelebb; «Állo­
másié. Éppen indult a vonat visszafele, 
felszálltam s későn értem haza... de nem 
meséltem el a kalandomat senkinek.

Éva: És ő?
Lll: Nem láttam soha többé 
Éva: Ki volt:
Lll: Feltaláló. Mérnök. Akkor utazott a ter­

veivel Párizsba. Három nappal később 
tele voltak a lapok a fényképével. Most 
világhírű, gazdag. (Sóhajt.) Ki tudja, ha 
akkor a vonaton maradok.

Éva: Az álmok vonatán...
Lll: Álmok vonata. Igaz...
Éva: Nem írtál neki soha?
Lll: Soha.
Éva: Nem is fogsz?
lip Talán már nem is emlékezne vissza . 
Éva: És mondd... sokáig nem mentei ki a 

töltésre ... a vonatot várni ?
Lll; Dehogy nem. Csakhogy hiába. Akkor 

még nem tudtam ...
Lll: Hogy a vonat... az álmok vonata, csak 

egyszer áll meg az ember életeben ... t* 
zongora hangja hallatszik kis ideig. Aztán 
hirtelen erősen.)

Gongütés.

légyfogók
garantált mézes, 
minden méretben.

(dhaesin vegyipari Rt.
Pestszenterzsébet,

János ucca 26 szám. 
Telefon: I—474—36.

Béreljen, vegyen

IfOGEL CSILLÁRT
Bérlet esetén a fizetett 
dijakat beszámítjuk.
IV, K á r o I y k ö r ú t 28.
(Városháza),
vili, Mária Terézia tér l.

0£CIB4]I

Betegtoló- és önhajtású 
kocsik

nagy választékban, kői- 
csönzés is.

Siesta betegtolókocsiraktár
Budapest, Damjanich 
ucca 49, leletón: 
1-437-93.
Kérjen árjegyzéket!

Eredeti

Steyer- 
Waifenrad,

Wonder-, PucHerékpirok, varrógépek
csekély részletfizetésre
PERL BENŐNÉL,
Baross ucca kilencven.

Takarítás!
Lakások, irodák, villák kar­
bantartása ablak- és ki­
rakattisztítás lalradiro-
zás. parkettasúrolas és ne­
ereszt és m e «biz hat 0 a n 
ős olcsón K 1 G L1C h, B“' 
lyovszky ucca 37, fszt -d.

j Telelónhívó : 12 —- 83 ■—11

CIÁNOX!
garanciával

Mezey Vacuum
engedélyes vegyészmérnöki
vállalat

Budapest, VI, Jókai tér 9 sx.
Telefon ; I —130—95.
Művészi falradirozás
Szakszerű lakásta ka ritás.

lí
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Cőadáiatoi axüótamuiatiuínyaé
Utánozhatatlan számok, megfejthetetlen rejtélyek

Szerte az egész világon ezren és ezren 
irigytik az artisták életét, az artistákét, akik 
esténként fényes világvárosi varietékben, 
vakító reilektorsugarak tényében végzik cso­
dálatos, lélegzetátlító mutatványaikat. A híres 
artisták nevét vakító transzparensek világít­
ják bele a fekete éjszakába, népszerűségük 
és jövedelmük pedig vetekszik a hollywoodi 
filmsztárok népszerűségével és jövedelmével. 
Színes, változatos, izgalmas és érdekes az 
ünnepelt artisták élete, de azért nem mara­
déktalanul boldog és gondtalan. Nem is be­
szélve a gyakori életveszélyről, amely a 
mutatványait végző artistát esetleg fenye­
geti és amelynek komolyságára a közönség 
rendszerint csak akkor jön valóban rá, ami­
kor a lapok valamelyik hires művész súlyos, 
sőt halálosvégű katasztrófájáról számolnak 
be, számos egyéb olyan körülmény van,

amelyről a közönség nem is tud és amely 
igen megnehezíti az artistaéletet.

A közönség csak azt látja, hogy a híres 
artisták szüntelenül utaznak egyik városból 
a másikba. Milyen izgalmas, érdekes lehet! 
— gondolják az emberek. Ma Budapest, hol­
nap London, Róma, Párizs, Buenos-Aires és 
Tokió. És nem látják azt, hogy az artisták­
nak ez a nagy ide-oda utazása bizony azért 
történik, mert egy városban az artista-alig 
tud ugyanazzal a számmal 2—3 hónapnál 
tovább szerződést kapni. Utaznia kell tehát. 
Mindig újabb és újabb szerződések és váro­
sok felé. Olyan városok felé, ahol még egy­
általán nem, vagy pedig nagyon régen látták 
már az ö számát. Azt a számot, amelyet 
esetleg hosszú évek fáradságos, keserves 
munkájával csiszolt olyan tökéletessé, hogy 
most naponta üt percen keresztül ott csillog­
jon vele a reflektorok fényében. A legapróbb 
mozdulatot is ezerszer és ezerszer gyako­
rolta be és gyúrta át. Mert nemcsak addig 
a pár percig tart az artista munkája, amíg 
n közönség előtt produkálja magát, hanem 
nagyon-nagyon hosszú az út a varieték ref­
lektorfényéig.

A legelső és legnagyobb gond, magának a 
mutatványnak a megalkotása. Mindig érde­
kesnek, nehéznek és főleg újnak kell lennie 
annak a számnak, amellyel az egész világ 
varictéközönségét meg akarják hódítani. Uj 
mutatvány. Minden idők nagy artistájának 
legsúlyosabb gondja. Újat produkálni. Olyant, 
amilyent még sosem látott ez a nagy igényű 
világ és egyszersmind olyant is, amit senki 
se tudjon leutánozni! Mert mindig akadnak 
utánzók.

Alig néhány olyan artistamutatvány akadt 
eddig, amelyet senki sem tudott volna leutá­
nozni. Egyik-másikat ugyan ezek közül is 
megpróbálta valaki utánozni, de alaposan 
póruljárt, sőt nem egyszer az életével fize­
tett rá a kísérletre.

Ilyen utánozhatatlan mutatány Miss Aimé, 
a .,légy-ember" produkciója is. Miss Aimé, i 
világ egyik leghíresebb és legjobban fizetett 
artistanője a varieté mennyezetén vízszinte­
sen elhelyezett deszkán fejjel lefelé úgy sé­
tált, mintha csak a korzón lett volna. Igaz 
ugyan, hogy alatta hálót feszítettek ki, de 
20—30 méter magasból fejjel lefelé még há­
lóba zuhanni is egyet jelent a biztos nyak­
töréssel! Első követője Így is járt! A sze­
rencsétlen artista ugyanis nem tudta, hogv

Miss Aimé, n „légy-ember“. Baloldalon fent 
jól látható az elmés szerkezet, amely mindent 
megmagyaráz...

HÉUBMB



Mary, a bukfencező 
elefánt

Miss Airnét nem valami földöntúli képessé« 
tartja ott fenn fejjel lefelé, hanem a cipőjére 
szerelt elmés szerkezet, amit a közönség ter­
mészetesen nem lát. A hálót pedig csak azért 
feszítik ki alatta, hogy a közönség érezze a 
mutatvány élet veszély ességét.

Egyedülálló mutatvány a maga nemében 
Märy, a bukfencező elefánt“ produkciója is_. 

Elképzelni is nehéz, hogy az állatidomito 
mennyi ideget, időt, munkát szánt erre a 
mutatványra, amíg sikerült a jó pár mázsás 
elefántot megtanítani a bukfencezés^tudomá­
nyára. De a munka meghozta a gyümölcsét, 
mert a „fürge" Märy és a gazdaja olyan 
felléptidljakat kaptak, hogy alig pár év múlva 
vissza is vonultak a varieték világából és 
úgy „közösen" szerzett nagy birtokon élték 
le napjaikat.

Minden idők egyik leghíresebb átlatidomi- 
tója az orosz származású Wladimir Durow, 
aki a szentpétervári kadettiskola csillogó 
egyenruháját cserélte fel a vándorcirkuszok 
bohócjelmezével és végül mint az allat- 
pszichológia tanára halt meg. Az igazan vál­
tozatos életű Durow legnehezebb és mai 
napig is utánozhatatlan produkciója a „uobolo 
nyúl" és a „kocsiba fogott sündiszno volt. 
Ki tudná ezt ma utánozni?

De ki tudná leutánozni a világhírű francia 
artista, La Koche mutatványát? La Roche 
egy nyolc méter magas spiraLpalyan haladt 
fel egy kis golyóba zárva. A kis golyon sehol 
egy nyílás, hogy kis fény jöjjön be rajta, 
vagy amelyen át kicsit ki lehessen latn. 
összekuporodva feküdt benne az artista c. 
valami különös érzék kormányozta az ide­
geit és izmait, hogy felgördült a lélegzet- 
áilítóan magas spirálpálya legtetejére, a-hol 
aztán kiugrott a golyóból és mosolyogva fo­
gadta a közönség szűnni nem akaró tapsait. 
Olyan vidám, gondtalan mosollyal, mintha 
tíz másodperccel előbb nem is o lett volna 
az, akire ott leselkedett a lezuhanás veszé-
,ye ■ • ' Fenyő Pál

vtcmAn

Sündlsznó fogat

A doboló nyúl. Wladimir 
Durow. a világ egyik leg­
híresebb úllutldomtt ójának 

műsorából

Nyolc méter magas spirál­
pályán haladt fel a francia 
í,a Hache egy kis golyóim -zárva



SZERKESZTŐI ÜZENETEK
húh-lelen levelekre nem vtíliiszoinnl.. l.evélhen estik 
u 1)6,ui az etetheti aduul; választ, lm a leviltni egg 
niegclimell es telbélyegzeU válaszborítékul lulle 
4 nekünk sióló levelei tgg tessék megcímezni 
,,Délibáb*• szerkesztőségének, Budapest, Holtaiig 

uccu 11. Felvilágas Hasi kérek.

Kéziratokul nem tirzltiiU nt«u és m-iimi 
körülmények kiiziitt sem küldünk v kszii

V. <i>. traíikos. (8.) Ebben a. ügyben lel: 
nagyobb sajnálatunkra nem áll módunkban 
íelviiagositast adni. 1 essék az illetéke m 
nisztériumhuz fordulni levélben, vág:- szí 
mély esen. (Személyese!, csuk déleiéit leltet

Nelly. 1111.1 Panaszkodik hugi lilái;., ke­
res magának egy kedves, okos, intelligens 
iiúpajtást nem talál. Udvarlók akadná­
nak „halomszámra", de igazi jóbarát egy 
sem. A fiatalemberek olyan stílusban köze­
lednek Magához, amit ki nem állhat es amit 
nem tud es nem is akar elfogadni Maga 
egyáltalában nem „modern' ilyen szempont- 
bó és nem is akar modern lenn;. Nem tud 
flörtölni Szóvá: olyan fiatalemberre vár. 
ak- csúfolódás helyett megbecsülné „reg. 
módi" természetét és felfogását aki meg 
értene es értékelne tartózkodását, aki nem 
erőszak,, esókoló/assa i akarná megkeresni 
a Magához vezető utat

Nem tudunk más; tanácsolni, csak azt. 
hogy varion. 'I üreiem rózsa; térén, fis ma­
radion meg továbbra is olyannak mint 
amiive

Kemény. (III.) "I Hiány Béla az elnöki;
ti. Miklós. 114.1 A címe Bnest. Nádor

uccu 2.
fogadás. 156.1 1. Esetleg küldenek. .. A 

Délibábból erről mindig értesülhet. 3. Privát 
úr. 4. M. L. Irányi n. 1. 5. B E. Bécsi kapu 
té; 1 I) M M Nádor ncca 2. 7 A. I. Szt 
bei u 7. 8. H. I, Podmaniezky u. 5).

L. János. (6.1 Sz 1. most Széliéi n. 7 alatt 
lakik, egyébként levelet továbbították.

Tévedni emberi dolog. Miskolc. (713.) Eb­
ben Magának teljesei igaza van. De viszont 
elhamarkodottat sen szabad Ítélni mert 
ilyenkor a tévedést maga idéz ein az én,- 
bei Szóval találkozott egy fiatal leánnyal, 
aki már a/ i-lsó pillanatban megnyerte a tét 
szés, Nem sokat gondolkozol;. hanem har­
madszori látásnál megkérte ;; kezét. A leány 

mondott. Azét:, két é- b : hónap telt

él v már mindent előkészítettek az es* 
vim. De ez alatt az idő alatt alkaln. vn 
lobban megismerni menyasszonyát (•- , 
megismvre- a tökéletes kiábrándulása, 
zetett. Első benyomása csalókának bizbnynii 
és most egyetlen vágva megszabadni; 
menyasszonyától, akiről kisült, hogy ,v 
terheletlen, veszekedő teremtet,. Mindenben 
sértést lát. ellenvéleményt nem tűi 
szélyes Szeretne tudni mi ., legegysz 
és leglovagiasahh módja a szakításnak.

Mondja meg őszintén, hogy másnál h„: . 
zelti és nagyon csalódott benne ég­
éig se tudna vele együttélni. Mimik: ; 
számára jobb. ha elválnak egymást.

Idegenlégió. (36.) 1. A kérdezet- műnk -
társunk a közelmúltban indult hosszabb k 
föld körútra s így címét sajnálatunkra in 
tudjuk megadni. 2. Technikai okokbúi

Barátnő. 1111.1 Kedves versek, de még in •: 
közölhetők.

Filmra|oitgó. (212.) I'ürelemn kell 1. - 
nünk olvasóinkat. Naponta rengeteg érdi 
lödé levél érkezik hozzunk és mt csal 
érkezés sorrendjében válaszolhatunk. W,
Eorst cíirn Wien, VIE, Neubaugasse ' ős­
kor (iyörgy Mvtro-Uuidvy yn-May V Stu,
Los Angeles. Kalifornia. Clara Bow, ti- 1 
wood. Bewirk Hills. Kalifornia. Nein- ,: 
vagy angolul írjon. A mii vészpár egyelőre 
nem jön Pestre. Címét, sajnos, nem tudjuk

J. Mária (14.) Egy és ugyanaz, a szénné 
A kérdéses művészekről alkalomadtál n 
mészetesen közlünk fényképeket.

Szeretném, ha sikerülne 116.) Tudoma
sunk szerint üraeff Károlyné ioglalko zik 
zcl kitürii- eredménnyel. Ciliiét megtudhat,, 
a telefon,könyvből

„Foltos arc. 27.“ Teljesen el lehet hal 
nyitan a foltokat az arcról. Éjszakára ho 
náliion egy fehérítő szeplő-krémet, am i;
egyúttal zsíros és tápláló is. Ha túl száraz 
az arca. ne mosdjon szappannal és víz.-.ei 
hanem egy zsíros alapú tisztító krémet ha: 
miliőn. Nappalra a gyógypúder alá is aj.,;, 
latos egy félzsíros fedökrém, A felsőn 
krémek árát és beszerzési helyét közöljük
önnel ha felbélyegzett válaszlevelet kút, bt 
clmünkr,

(j Sándor. Szeged. (327.) Pan:,-
kodik. hogy menyasszonya roppant ka.'t" 
természetű. Minden férfira akái ; 1 
akár öreg legyen az rámosolyog, mind 
kit meg akar hódítani, mindenkinek, kna- 
nélkül, tetszeni akar Maga pedig az: 
retni. hogy csak Magára mosolyogjon.
Magának akarjon tetszeni, csak Magává 
födjön és Maga mellett meg se lásson i"' 
sokat.

Majdnem lehetetlenség az, amit kn 
Menyasszonyától. A fiatalság olyan, min 
tiasugár, mindenkire rásüt, mindenkire 
ragyog. Különben pedig, igen gyakori 
természet a tetszenivágyás. Mennél szem 
mennél csinosabb egy né, annál inkább ' 
vlánja az elismerést, a hódolatot. Ezt fo. ■' 
el úgy, mint egy tényt, amelyet nem h , , 
megváltoztatni. Es ez a tény egymagában

nécmá*



wtkenységre még nem ad okot. t.s hogy 
óbban megnyugtassuk, tehet, tony 

menyasszonya ragyogó mosolyának nem is 
•,r,avagy ás. hanem sak veleszületett

sauelUy Marietta. (18.) I. Nelson Kddy 
Imiét még ebbem a szezonban bemutat:

■'küldheti az albumot a Kővetkező 
'íitli Century box ‘Mudio, Los 

ex Kalifornia, i. Lesz (ti Broodway 
lltiv. -X jövő zúzottban. 4. Leghelyesebb, 

.ikemberhez fordul.
. . rzsi. Szeged. (8.) A verse nagyon

, I v't", de legnagyobb sajnálatunkra nem 
.„.mink neki helyet, mert versekkel hosz- 

; more el vagyunk latva.
Benőné, Debrecen. 172/.) Ontsunk . 

azékba kétszer annyi vizet mint 
■ ennyi levest akarunk (ózni. Vágjunk bele 
on vágott mindenféle zöldségét, t eldaul 
zonyát. spárgát, zöldbabot borsot, :1a .

öldseg léiig meglőtt, dobjunk »ele apróra 
gott ...tonnát és paprikáskolbaszt.
<iillöldl olvasóink ügyeimébe. KiWo di ol- 

, ■ iiiiKitak csak abban az. esetben tudimk 
ellen \áiaszoltii, ha megcímzett borítékot 

■ emzetközi válaszbélyeget küldenek be. 
Katinka. Székesfehérvár. (861.) \ '/vntte
,iott .*x a boldoggá ivatott kozott az a 

tiónbs'ég. hogy a szenteket a xuag összes 
lOidkusat tartoznak tiszteim, míg a mii- 

avatottakat csak az a nemzet, amely- 
/a rína z-nak.

lem diák. (30.) Uccal ismeretséget se- 
aöriihnények között nem illik kötni.

, mii Oldja megtalálni a módját, hogy az 
lólggyel társasági torma* kozott is­

semen ' meg. úgy -sak azt tanacsolbat- 
, ...gy várjon egy kedvező alkalomra,
,,,g .iái valakit, közös ismerőst a*» az 
. , m.jinyuck Ont bemutatja. Rémüljük. 

>v rr... mihamarabb sor kerül.
Kálmáimé, Pécs. 1639.) Szőnyegeit kie­

mel. úgy tehet tisztítani, ba atmiioiimkos 
■ -Jrészport Kever cs oum-ny keleve. 

■m dörzsöli a szőnyeget. A tureszpor- 
.. .dákokat Hígkönnyebben porszivogepptl 
:•,*» •. rmészctcscn eltüntetni.

Mátyásáé. Makó. (68S.) Politúros butor- 
kömtyen ki lehet venni a toltok.it. ha 

■u.túráit szeszbe mártott rongyra ienmag- 
.H.u ént. tízzel addig dörzsölt a bútort, 
v sak minden főit le nem jön róla.

I ászló. Szentes. (637.) Ha mar tisztá­
ul'van a francia nyelv alapjával es nyelv- 
m lV ti akkor igazán nem mihez dolog 

w uvábh i.-múlnia. Semmi oka sincsen a
itségbeesésre. Csak egy kis akarat.és el
.tarozás kell hozza. Olvasson egyedül rend
/eresen és írja ki az ismeretlen szavakat.

kivei aki tudja a nyelvet, beszéljen 
■unciául. Meglátja, hogy milyen szép ered 
.lényt fog majd elérni.

Marietta. (424.) 1. í’rn'íl a kérdésről éppen 
mai cikkünkben emlékezünk nieg. bz vcsked 
v figyelmesen ttolvasm. Kozmetikai ke 
::menyeket csak levélben ataiilliattmk, na 
-‘gtclelő megcímzett és ielbélyegzett 

-.•■./'norítekot kiv.d.

Megpróbálhatná 
menni, az anyák, s 
érzésű. í dilid illatú 
,i vy e rmok cikkel. 

)bb szabadságot

rdekltidő. (143.) A ßrabma vallás .lapja 
a lélekvándorlás. Tanaik szerint minden etn- 
neri elet egy eidzaí - leinek a iutaltna. vagy 
büntetése. Üzen . iiiten alapszik . ixaszt- 

ndszer. T. ha valaki páriának született, 
akkor a hindu vallás szerint annak is kell 
maradnia - akármilyen kiváló tulajdonságuk­
kal. vagy képességekkel is van megáldva, 
‘áfiának kell maradnia, mert ez elózó bűnös 

eleiének büntetése. Ez teszi olyan szigorúan 
merevvé társadalmi rendszerüket.

M. Ica. 18.) Kedves kislány, nroblémáiá- 
..m döntő tanácsot nem tudunk adni. Maga 

még olyan fiatal, s az udvariok is. hogy nem 
tehet egyik mellett sem véglegesen valasz- 
;aiu. Tizenhét éves fiatal leánynak az, a leg­
helyesebb, ha mindenkihez gyiormán keü- 
es és m időre bízza, hogy ki esz maid az 
.gazt"-' Ma a mik vetélkednek, az te 

•iúntsa Minden leánynál, akinek advarotoak, 
:/ a helyzet. Hát csak vidáman tel i tet­
ei, kisleány!

T. Hona. (6.) ..Mély megílletödéssei „v is­
ták vl levelét. Ön - alóban -.okát szenvedett 
és megérdemelné, hogy több sorsa egyen. 
)e nem szabad kétségbeesnie, 4yan natal. 
,,gy I fiatalsága minden remény re ''gosit.

.alán gyermekek melle 
szívesen látják, ha finomabb 

teremtések fog talk oz na k
Bbbeit az esetben már 

• s előnyösebb bánásmódot 
ciplmt. Csak nem elcsüggedni, hiszen »tvan 
fiatal és az élet annyi H-hetosegei tartogat 
még az ölt számára!

X mull számban meglelem keresztreltvény 
megieitése

Vízszintes sorok: ■■ ''löki hatalom,
ietidő. 14. Ige. 5 óköto. 16. Akarom 

. ;VV r 19. Vk. 20, Kél. 2!. ív. . >' -
!4. Kóíomán. 2t>. Kin. Nesze. -9 
It (ti). Beáta. 33. Neill, to. 'e ■'»■ <*•"» 
!#. Haver. 11. Szívó. 13, \satas. tb. 1 sár 
47. Zeneművésszel.

i'iiggrtleges sorok: i. rmnszmlmz. -. u-
........... . Nék (kén). 4. Dió. a- ketten. •>.

Úrik (köti). 7 Hi. 8. Adakozás. 9. .o/detes.
1:1 I,, u Ogotáj. !-’ Memento mun. 1 •
vo "■( La. '4 Kse. -’S. Me. 's Che <1.

in. Bibe f. Av it. »- Ram 
irnar). 411. Sáv. 42. Zuz. 44. u. 45. St.

iutalmazott megieltök
Helyszűke miatt csuk a atahnazoitak tet- 

iVS nevet, és a helység "vzUohetuic ".'/o,-
iük. - .... 'i,M-x keresztrejtvény megfejtőt v ,i! •
.ti.rka Trim, V. nyakkendőt. Uhum k'izsi. 
Bp. púderkompuktot. 4r Kender i.aiosnt. — 
,.,keUt izalvétatartokat. «o.nar • '•

'V'.nvvjutalomban részesültek: Bodnai Ibo.xa. 
r Haas irma. Bp. NemeChy k.nmat . I • 
Kovács Anna. P. halamon Martmi. m-• K '• 
Maiim, ' Brenner ' mustu. M ; ;
Adél. Bp. Pásztor lyörgyi. *"IUJur

■#«
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Jutka, Budapest. (125.) Tehát arról van 
szó, hogy megismerkedett egy fiatalember­
rel. Ez a fiatalember igen zárkózott, nem 
szeret önmagáról beszélni, tele van ezer 
gátlással, valósággal szegyei minden emberi 
érzelmet. Sokat sétáltak együtt, a fiatal­
ember észrevehetően szívesen volt magával. 
Aztán elutazott. Leveleztek. Utolsó levele 
valóságos önvallomás volt. Megírta mind­
azt, amit szavakkal sohasem mondott el 
magának. Megírta, hogy rengeteget csaló­
dott. Hogy neki soha semmi sem sikerült. 
Tele van szeretettel és szeretniakarással és 
annyiszor akarta kisugározni ennek a sze­
retetnek a fényét, de a megvilágított felüle­
tek sohasem tudtak rá melegen visszafény- 
leni.. . Aztán ezután a levél után visszajött 
Pestre, de nem jelentkezett. Eltelt két hét. 
eltelt egy hónap és ő nem adott semmi élet­
jelt. Maga azt hiszi, hogy közben megbánta, 
hogy úgy kiöntötte a szivét, szégyeli magát 
és ezért nem jelentkezik. Most azt kérdezi,
hogy ne jelentkezzen-e akkor maga?

A legnagyobb lelkinyugalommal felhívhatja 
telefonon, kedves kislány. Nincsen ennek a 
világon semmi akadálya. Legyen közvetlen
és kedves, finom női ösztönnel és tapintattal 
segítse át a fiatalembert az első nehéz per­
ceken.

Szenvedés az élet. (426.) Szíveskedjék eb­
ben az. ügyben valamelyik belgyógyász szak-

1 orvoshoz fordulni.
Többeknek. Dr Heks Imre bőrgyógyász, 

. orvoskozmetikus, lapunk kozmetikai rovat­
vezetője ismét rendel. Rákóczi út 55. Tele­
fon: 1-401-26.

B. Imre, Debrecen. (SIS.) A görög filozó­
fia az egész vilgra nézve alapvető fontos­
ságú. Azok a problémák, amelyekkel a görög 
bölcsek foglalkoztak, még ma is problémák. 
Három korszakra osztjuk. Az első korszak­
ban a filozófusok a mindenség lényegével és 
a világ keletkezésével foglalkoztak. (Thales, 
Phytagoras, HerakleitoS stb.) Az. első kor­
szakból a másodikba való átmenetet egy 

; -filozófus csoport, a szofisták, azaz álokosko- 
dók képviselték. Szerintük semmi sem bizo­
nyos, még az sem bizonyos, hogy semmi sem 

I bizonyos. Mindennek be lehet bizonyítani a
valóságát, de viszont annak az ellentétét is. 

I Velük szembe lépett fel Sokrates, aki a pozi­
tívumot kereste. Tanítványa, Platon filozó­
fiája széles és gazdag. Szerinte minden foga­
lom beleolvad az. istenség fogalmába. Tanít­
ványa, Aristoteles reálista az ideális Pla­
fonnal szemben. Szerinte a fejlődés lényege 
az. hogy lehetőségből cselekvés lesz. A har­
madik korszak egyik filozófusa Epikuros. 
Tanításai szerint az élet főcélja az élvezel a 
mértékletesség szem előtt tartásával. Zénón 

’ a legridegebb, legszigorúbb erkölcsiséget
hirdeti. Közönyösnek kell lenni. Itt van dió- 

I héjban a görög filozófia története.
I Hanna. Budapest. (193.) Kérdezi, hogy

lelkileg, szellemileg, mentalitást illetőleg mi 
a leglényegesebb különbség a nő és férfi kö­
zött. Erről egy hosszú tanulmányt lehetne 
Írni, kedves Hanna. Pár mondatban erre vá­
laszolni nagyon nehéz. Nemrégiben olvastam 
ezt valahol: ,,A nő szeret, szenved a férfi 
miatt és mindent megbocsát. A férfi szeret­
teti magát, szenvedést okoz és önmagának 
mindent megbocsát.“ A mi elgondolásunk 
szerint talán az a legélesebb .különbség, 
hogy amíg a nő életének középontja a férfi, 
addig a férfi életének legfontosabb öss/v 
tevője a munkája, a hivatása. Es egy igazán 
nőies nő egy férfit szeret, míg a férfi ,.a 
nőt" szereti. Vagy a nő a férfit, a férfi pe­
dig saját magát szereti. Ez utóbbi a leg­
kevésbé sem szabály, csak általánosság. 
Kívánjuk, hogy a Maga esete legyen kivétel 
ez alól az általánosság alól, kedves kis 
Hanna ...

Lerensta. (10.) Tessék a Fészek klubba 
írni neki. (Bpest, Dob és Kertész ucca sarok.)

Felejthetetlen művész. (14.) 1. 36 éves. 2. 
Igen. 3. A jövő szezonban. 4. R. C. Metro, 
Los-Angeles. Calif. 5. Angol. 6. Németül is. 
7. Németül is címezheti.

Jaj de magas, jaj de magas... (423.) Két­
ségbe van esve, hogy nő létére 179 cent: 
magas. Rettenetesen nevetségesnek és esel 
lennek érzi magát, annál is inkább, mert, 
mint írja, egyéniségéhez és nagyon is sze­
rény, nőies belsőjéhez egyáltalán nem illik 
ez a hősnői külső. Azzal a kéréssel fordul 
hozzánk, hogy adjunk tanácsot arra nézve, 
hogyan tudna kisebbnek látszani.

Sajnos, mi sem vagyunk bűvészek és mi 
sem tudunk más tanácsot adni, mint amit 
már valószínűleg ezerszer hallott. Először 
is a legfontosabb, hogy ne legyen túl so 
vány. Ne hordjon magas sarkot és magas 
kalapot. Sose járjon hosszában csíkozott ru­
hában. A kockás és keresztbecsíkozott anya­
gokat ellenben annál jobban ajánljuk. Tor­
násszon, sportoljon sokat és meglátja, hogy 
akkor nem fogja magát egy cseppet sem 
esetlennek érezni.

Előflzetésl Arak:
Yi évre 2 pengő f>0 fillér, ’/, évre 5 pengd

Szerkeszti: TOLNAI SÁNDOR 
Kiadótulajdonos: TOLNAI NYOMDAI 

MÜINTÉZET ÉS KIADÓVÁLLALAT RT 
Kiadásért és szerkesztésért felel:

TOLNAI SIMON 
Budapest, VII, Dohány ucca 12.

Nyomatott Tolnai Nyomdai Mülntézet és Kiadó- 
vállalat RT. mélynyomó-kőrforgógépein, 

Budapest, VII, Dohány ucca 12 szám 
Szerkesztőség és kiadóhivatal telefónszómal 

14—23—30 és 1-1—23—50
műi csonkítja mcfl a mpoi, na ezt a szelvényt lovagja, 
mi-rl a lap bekötésénél ez a keskeny rész úgyis lovágóduéh 
l.zéu szelvény alapján égy pompás díszes műhöz van joga 

Olvassa el a lapunkban levő hirdetést



KERESZTREJTVÉNY
, „„„«„Iliik között minden héten nyakkendőket, púderkompaktokat, bakelit szaivétatartókat, leve- 
' B 1 lczőlapalbumokat és értékes könyvjutalmakat osztunk ki.

Megfejtési batáridő Junlus 17. Minden borítékra ráírandó: Kejivéuyniegfejtéi

to 11 fz.+ £

23

\J/ 32

Ilektildendő: vízszintes 1, «iß, lüggőleges 1, 12

Vízszintes sorok: 1. Deanna Durbin, Bar­
bu ra Read és Nan Grey nagyszerű vlgjatéka. 
Id Rcitett gúny. 14. Referens. 15. Bátorítani. 
17. Közeledik. 18. . . . foedita. a belső ázsiai 
ferula növény gyógyszerül használt méz­
zé ja. 19. Idegrázkódás. 20. Kendo mással­
hangzói 21. Kérdd névmás. 23. Hiszékeny 
25. Űzök — latinul. 26. Dugonics András re­
gényének hősnője. 28............ -ámmal. 30. Az
űrök város. 31. Bírói testület. 33. Egy ka­
landos életit katona, kinek története ked­
venc olvasmánya volt a muH századbeliek­
nek. 34. Kutyák. 35. Egyetemi díszterem 
(ékezetfelesleg). 36. Dunántúli csatorna. 37. 
Nap — latinul. 38. h'igyelmeztet. 39. ringlót 
atlétikai egylet. 4L A cukor. 43. Énekel. 45. 
Tetejébe. 46. Kellemes nyárt szórakozás a 
Dunán.

Függőleges sorok: Kellemetlen dolog, de 
előfordul a számvetéseknél. 2. Vásárokon, 
piacokon, uccákon van felállítva. 3. Not név. 
4. Zemplénmegyei kisközség. 5. En is, te 
is ö is.... 6. Kedvelt zenekar, különösen 
ha az ucán menetel. 7. Határozatlan névmás. 
8. Gyilkolja. 9. Mássalhangzó, az első ele­
mista kiejtésével. KI. Átvitt értelemben hihe­
tetlen dologra, esetre mondjuk. 11. 1 ente-
regni. 12. Az ész munkája. 16. V eszprém- 
megyei kisközség. 22. Forma. 24. Eszmét 
cserélők. 27. A legtöbb várost lakóházon van. 
29. Úr — angol rövidítése. 32. Kezdetleges 
vízi jármű. 40. Le. 42. Az arzén lurdított 
vegyjele. 44. Négylábú. 45. == 45. vízszintes.

6,1 Payper
A Jutalmazott megfejtők névsorát 

a 81. oldalon közöljük.
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Ke., mely havi 20 Ke. részletekben Is fizethető. Főelárusító : Xovinarsívo Kolp. 
Dr. A. Elsas, Bratislava, 'Frieda Kr. Alexandra 8.

20 millió 
80 ezer

ember halt meg a szörnyű világkatasztrófában, 
mely 1914-tól 1918-ig lángbaborította egész Európát

ember vette meg eddig

a vIlághÁborü TÖRTÉNETE
12 remek kötetét.
4000 oldal, több mint 2000 eredeti fénykép, illusztráció, vázlat és térkép. 
Szerkesztették : olysói és hét harst Gabányi János ny. tábornok és Herényi Imre Író,
A teljes mű ára bérmentes szállítás mellett 42.— P
Havi 2 pengős részletre Is kapható I

Megrendelhető : DÉLIBÁB kiadóhivatalában, Budapest, VII, Dohány ucca 12. szám
I


